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La Foire nationale de Lausanne
13 au 28 septembre 1958

La Foire de Lausanne n'a d'autre but que de

servir l'economie nationale en ses branches
mattresses, en permettant la rencontre et la prise de

contact entre producteurs et consommateurs. En
mettant tous ses soins ä la realisation d'ensem-
bles de stands interessants, eile apporte sa mo-
deste contribution au maintien de la prosperite
dans notre pays.

Le role que joue la Foire nationale de
Lausanne dans reconomie de notre pays ne saurait
etre mieux precise que par le nombre de ses ex-
posants. Industrieis, artisans, commergants, agri-
culteurs, ils sont plus de 2300, provenant de la
Suisse alemanique et du Tessin dans une
proportion de 53%, de Suisse Romande pour le

47%, tous desireux de beneficier de l'elan que,
chaque annee, le Comptoir suisse imprime aux
activites nationales.

Le chiffre des visiteurs souligne, lui aussi,

l'importance du grand marche lausannois pour
l'economie nationale. Accourant de toute la
Suisse et, de plus en plus, de l'etranger, ils sont
en moyenne 800000 ä se presenter chaque au-
tomne aux guichets d'entree de la Foire, certains
d'y trouver un panorama complet du travail
helvetique, dispose avec infiniment de goüt et
d'ingeniosite dans un cadre harmonieux.

Pour la 39'' fois, la Foire de Lausanne va etre,
seize jours durant, le carrefour des interets na-
tionaux, le lieu oü se nouent et se renforcent des
relations d'affaires, oü chacun, quel que soit son
domaine d'activite, trouve motif ä se documen-
ter et ä s'instruire.

Cela est particulierement vrai des hoteliers,
auxquels le Comptoir suisse propose, en divers
secteurs, des stands fort interessants. Les halles
du mobilier, des installations de grandes cuisines,
de refrigerateurs, des machines de buanderie,
des machines ä cafe, des machines menageres
retiendront certainement leur attention, de me-
me que les textiles, la verrerie, les machines de
bureau, les installations de chauffage. Ils trou-
veront de surcroit, dans la halle de la vigne et
du vin, les produits destines ä enrichir leurs
caves et, dans celle des degustations, de quoi
renouveler leurs stocks de provisions.

Leur curiosite professionnelle une fois satis-
faite, ils pourront ä loisir parcourir la Foire,
admirer ses jardins fleuris de milliers de dahlias,
visiter les diverses expositions speciales- halles
agricoles, arts et metiers, secteurs des thermo-
plastiques, de la mecanique de precision qui pre-
sente les plus recents appareils de photo et
cameras de cinema. Les industries suisses de luxe,
groupees autour d'une tres belle reproduction de
la « Mosai'que aux Divinites » decouverte ä Bos-
ceaz pres Orbe, et d'autres souvenirs de 1'epoque
romaine en Suisse, eveilleront leur interet, de

meme que le pavilion attractif, consacre aux
«Violons d'Ingres ».

Le traditionnel pavilion etranger du Comptoir
suisse sera occupe par la Republique Populaire
de Chine. En une evocation des plus captivantes,
qui promet d'etre pleine d'enseignements, elle
demontrera les activites nouvelles d'un pays en
pleine evolution, et la perennite des metiers tra-
ditionnels. Une place de choix y est faite en effet
a l'artisanat, dont les realisations concretisent
l'extraordinaire habilete et le goüt des artisans

Bürgschaftsgenossenschaft
für die Saisonhotellerie
(Zeichnungsliste) siehe Seite 3

chinois. A cöte du pavilion, un restaurant chi-
nois tentera d'initier les palais suisses ä l'eton-
nante cuisine nationale, ia seuie, dit-on, ä pou-
voir etre comparee a la cuisine frangaise par la

saveur et la finesse.

A
Emmanuel Faillettaz

Administrateur-delegue de la Foire de Lausanne

Die 39. nationale Messe von Lausanne

Eine nationale Mustermesse ist für ein Land
was eine Bilanz für ein Unternehmen: ein Überblick

über seine wirtschaftliche Lage, seine
Möglichkeiten, seine Schwächen - mit einem Wort
ein Mittel, um sich Rechenschaft zu geben über
den Stand seiner Produktion, über die
Verantwortung, über den Weg, der eingeschlagen werden

muss im Willen, die erreichten Resultate zu

behaupten oder wenn möglich zu verbessern. Sie

ist darüber hinaus gleichzeitig ein Katalysator
des Marktes, indem sie auf einem erweiterten
Plan die Begegnung zwischen Produzenten und
Konsumenten ermöglicht.

In diesem Sinne breitet die nationale Messe

von Lausanne jeden Herbst eine wirkliche
Bilanz der schweizerischen Wirtschaft vor der
Öffentlichkeit aus. Sie vereint auf einer Ausstel¬

lungsfläche von 120 000 Quadratmetern die
Produktion aller Wirtschaftszweige des Landes.
Mehr als 2300 Aussteller aus den verschiedensten

Teilen des Landes kommen hier zusammen,
während jährlich im Durchschnitt 800 000
Besucher, oder ein Viertel der berufstätigen
Bevölkerung der Schweiz, nach Lausanne strömen.
Dazu kommen die Besucher aus dem Ausland,
die fahr für Jahr zahlreicher eintreffen und sich
im vergangenen Jahr aus 68 Ländern rekrutierten.

Zusammen mit der Basler Mustermesse ist die
Messe von Lausanne die wichtigste wirtschaftliche

Veranstaltung der Schweiz. In 22 Abteilungen

unterteilt, zeigen ihre Aussteller aus Industrie,

Landwirtschaft, Handel und Gewerbe hier
mit Phantasie und Geschmack dem Besucher

La Voix de rhötellerie
voir page 8

Aufruf
des Bundespräsidenten

zum Comptoir Suisse 1958

Alljährlich am Ende des Sommers lädt uns
das gastfreundliche Lausanne an den herrlichen
Gestaden des Genfersees zum Besuche des

Comptoir Suisse ein. In gewohnt festlichem
Rahmen wird uns diese prachtvolle Schau

schweizerischen Schaffens zeigen, wie Industrie
und Handel, Gewerbe, Landwirtschaft und
andere Wirtschaftszweige durch ihre Leistungen

unserem Lande Wohlstand und Arbeit sichern.
Vergessen wir aber nicht, dass am wirtschaftlichen

Wohlergehen nicht alle Kreise unserer

Bevölkerung gleichermassen teilhaben und dass

es unermüdlicher Anstrengungen bedarf, um den

heutigen Stand unserer Wirtschaft nicht bloss zu

erhalten, sondern immer weiter auszubauen. So

muss sich zur Selbstbehauptung auf allen
Gebieten der Technik und auf allen Weltmärkten
auch eine innere Bewährung gesellen. Die
gegenwärtige Periode mit ihren internationalen

Spannungen und mit gewissen Anzeichen verstärkter

Konjunkturschwankungen erfordert von unserer

Wirtschaft mehr denn je hochwertige Leistungen.

Nicht weniger notwendig ist eine gegenseitige

Rücksichtnahme der verschiedenen

Wirtschaftsgruppen auf ihre besondern Bedürfnisse.
Der Kampf um unsere schweizerische Bewährung

verlangt aber auch eine von Vertrauen

getragene Zusammenarbeit zwischen Privatwirtschaft

und Behörden. Hüten wir uns jedoch
davor, dem Willen zu dieser Selbstbehauptung nur
auf wirtschaftlichem und militärischem Gebiet

zum Durchbruch zu verhelfen; stets muss er
auch die geistigen Grundlagen unserer nationalen

Existenz mit einschliessen.

Der Bundespräsident: Dr. Th. Holenstein

ihre neuesten Produkte, Früchte einer unablässigen

Arbeit und zielbewusster Forschung. Qualität

und saubere Ausarbeitung sind die
Kennzeichen dieser ganzen Produktion, die es

ermöglichte, der Schweiz einen wichtigen Platz auf
den Weltmärkten zu erringen und zu behaupten.
Zum 39. Mal bietet die Messe von Lausanne
vom 13. bis 28. September dem Schweizer Volk
die Gelegenheit, seinen Willen zum Leben unter
Beweis zu stellen in einer Ausstellung, deren
Vielfalt sowohl erstaunlich wie erfreulich ist.

Neben der Schau der nationalen Arbeit, der
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die Messe aus Tradition verpflichtet ist, gibt die
nationale Messe von Lausanne jedes Jahr einem
ausländischen Ehrengast die Gelegenheit, in
offizieller Beteiligung seine Wirtschaft und
Produktion auszustellen. Dieses Jahr wird der
offizielle ausländische Pavillon der Volksrepublik
China reserviert sein.

Namhafte Fahrvergünstigungen in Form von
Tarifreduktionen auf Bahnen und Flugbilletten
werden von schweizerischen und ausländischen

Transportunternehmungen für den Besuch der
Messe gewährt. Interessenten wenden sich um
Auskunft hierfür an die offiziellen Vertretungen
der Schweiz.

La place de la Riponne et le marche de Lausanne

Tous les marches du monde sont pittoresques et je
crois qu'on ne peut pas pretendre connaitre reellement
une ville si l'on ne s'est pas mele ä la foule des mar-
chands qui, un jour de foire, vendent en plein vent
leurs denrees. Pourtant plus que tout autre me parait
caracteristique le marche de Lausanne, ä la place de la
Riponne.

Quel plaisir de circuler sur la Riponne un samedi
matin dans l'encombrement des chars et des voitures,
alors que sous les toiles dressees, les paysans du Gros
de Vaud ont etale sur les treteaux les produits de leurs
fermes. Les mottes de beurre, les beaux fromages, les
saucissons et les saucisses luisant de graisse, les jam-
bons appetissants, les volailles ä la chair tendre, les

brioches, les gateaux faits encore dans le four de la
commune, et 1'amoncellement des ceufs dont les formes
parfaites se prelassent dans les paniers. Vetus de noir,
avec leurs chapeaux de feutre aux formes carrees dont
C. F. Ramuz se fit une gloire de toujours se chapeauter,
les gens de la campagne vaudoise un rien narquois,
attend le client. lis ne sont point presses, sürs qu'ils
sont de voir venir les acheteurs et de leur vendre, ä

bon prix, tout ce ju'ils ont apporte.
II y a la les gens de Jouxtens, ceux de Mezery, ceux

de Buchillon, ceux de Pully ou de Cully. Partis de bon
matin dans leurs carrioles que tralnent des chevaux ä

la croupe rebondie, ils ne rentreront que recette faite.

Vous verrez encore des paysannes, seches comme

des batons, qui, assises sur des trepieds comme d'an-
ciennes pretresses, vendent le pissenlit terreux qu'elles
ont ete deraciner dans les champs humides du premier
printemps, les maraicheres qui ont aligne les bottes
d'oignons, les poireaux, les navets, les carottes et les

radis, et qui vous montrent avec attendrissement la sa-
lade nouvelle d'un vert tout neuf qui vient de naitre.

A toutes les saisons le marche de la Riponne est re-
jouissant. Soit qu'on y admire les premieres fraises, les
cerises juteuses qui vous parlent irresistiblement des

beaux vergers vaudois. Soit qu'on y admire les arrivages
de pommes aux joues rouges, les poires appetissantes,
les noix ä l'odeur amere et, plus somptueuses que les

tresors de Golconde, les cascades de girolles dorees

tout impregnees encore de l'odeur des forets, ces forets
qui sont un des grands charmes du pays.

Et puis, ä cote du vrai marche, n'y a-t-il pas encore
ä la Riponne, un marche aux puces oil parmi les etoffes
defraichies, les vieilles dentelles, les pots casses, on
peut trouver parfois une coupe d'opaline ou une gra-
vure ancienne qui fera le bonheur d'un collectionneur?

Allez au marche de la Riponne, passants qui errez
dans les rues de Lausanne, entrez dans les cafes sur le

coup de midi quand, debarrasses de leurs marchandises,
les vendeurs attables devant un bon verre de vin blanc
parlent ensemble de leurs petites affaires. C'est la que
vous apprendrez ä connaitre l'äme veritable du paysan
vaudois. Helene Cingria

Der Fremdenverkehr — Hauptstütze
der schweizerischen Ertragsbilanz

tragnisse wie vor Jahresfrist warten die
schweizerischen Kapitalanlagen im Ausland ab, während

die Versicherungsbilanz einen kleineren
Aktivsaldo aufwies als im Jahre 1956. Durch
die Überweisungen der Ersparnisse der in der
Schweiz tätigen kontrollpflichtigen ausländischen

Arbeitskräfte in die Heimatstaaten erfuhr
die Ertragsbilanz eine stärkere Belastung als vor
Jahresfrist.

Die allgemeine rege Wirtschaftstätigkeit liess
die Gesamtumsätze im aussenwirtschaftlichen
Verkehr der Schweiz, soweit sie in der Ertragsbilanz

zu berücksichtigen sind, im Berichtsjahr
weiter ansteigen. Mit einer Zunahme um 1,6
Milliarden oder 9 % auf 20,6 Milliarden Franken

fiel deren Ausweitung aber etwas schwächer
aus als im vergangenen Jahre, in welchem die
entsprechende Zuwachsrate 14% betragen hatte.

Die Einnahmen lagen um 678 Mio Franken
oder 7% höher als 1956, die Ausgaben um 998
Mio Franken oder 11%. Der Warenverkehr
war an der Steigerung der Einnahmen mit drei
Vierteln, an jener der Ausgaben mit über vier
Fünfteln beteiligt.

Der Fremdenverkehr im besonderen verzeichnete

gegenüber 1956 einen vermehrten Besuch
ausländischer Gäste, der nicht nur für die von
der eidgenössischen Fremdenverkehrsstatistik
erfassten Unterkunftsstätten, sondern auch für
die Frequenz der Ferienwohnungen und der
Zeltplätze registriert wurde. Ein neues Maximum

verzeichnete auch der Tagesreiseverkehr.
Mit 13,4 Mio Ubernachtungen ausländischer
Gäste in Hotels, Pensionen, Sanatorien und
Kurhäusern registrieren diese einen Zuwachs von
7,7 %. Die Gesamtausgaben der ausländischen
Hotel-, Chalet- und Zeltplatzgäste, der Studenten

und Tagesgäste für Unterkunft, Verpflegung,
Käufe, Unterhaltung usw. wurden um 13 % höher

geschätzt als im Jahre 1956. Darin sind mit-
erfasst auch die Einnahmen der schweizerischen
Bahnen und der Swissair aus dem Personenverkehr,

welche im Vergleich zum Vorjahr einen
bemerkenswerten Aufstieg aufwiesen.

Nicht nur haben die Ausgaben der Auslandgäste

in der Schweiz zugenommen, sondern auch
die Ausgaben der Schweizer für Reisen nach
dem Ausland nahmen weiter zu, wenn auch in
geringerem Masse. Die Gesamtausgaben dürften
nach den offiziellen Schätzungen den Vorjahresbetrag

um 9% überstiegen haben. Die Bilanz
des Ein- und Ausreiseverkehrs ergibt approximativ

einen um 100 Mio auf 735 Mio gestiegenen

Nettoiiberschuss.

Wie aus der obigen Übersicht hervorgeht,
hilft der Aktivsaldo der Fremdenverkehrsbilanz
der Aufrechterhaltung eines hohen Einfuhrüberschusses,

was für ein Land, das praktisch über
keine Rohstoffe und nicht über genügend
Nahrungsmittel aus eigenem Boden verfügt und
deshalb gezwungen ist, auf dem Wege der
internationalen Arbeitsteilung sich den Zugang zu den
wirtschaftlichen Gütern der Welt zu erkämpfen,
von grösster Bedeutung ist. Der Fremdenverkehr
ist somit eine unserer wichtigsten Wohlstandsquellen.

Ihn zu fördern, durch das Mittel
konstanter Leistungssteigerungen, qualitativer
Verbesserungen des Leistungsangebotes muss
deshalb das Bestreben aller sein, denen es an der
Hebung der wirtschaftlichen Wohlfahrt unseres
Landes gelegen ist. Nur eine kraftvolle und ziel-

Ein Gast meint...

Nach em Räge schynt d'Sunne
Für den Feriengast ist der Regen ein Spielverderber,

für den Saison-Hotelier, weit schlimmer, ein Hinaus-
schmeisser!

Gehen wir den nassen Tatsachen näher: Menschen
fahren in die Ferien. Mit dem Begriff «Ferien» wird
der Begriff «Sonne» eng verquickt. Der Gast würde
vermutlich ohne weiteres pro Tag 1 Fr. Zuschlag für
garantierte Sonne bezahlen, besonders wenn ihm ein
Franken fiir jeden Regenlag abgezogen würde. (Das
Letztere dürfte übrigens eine für die Hoteliers prüfens-
werte Idee sein.) Nun haben die Ferien begonnen, für
die der Gast vielleicht monatelang sparte. Ein Regentag,

ein einziger - das macht nicht viel, man schläft
etwas länger, klopft am Barometer herum, macht einen
Regenbummel, hat endlich Zeit, Briefe zu schreiben
und sucht Spielkarten-Partner. Zwei Regentage - es
wird schon ungemütlich. Die Laune sinkt rapid, der
Appetit vergeht, die Gesichter werden griesgrämig, und
bereits verlangt man vom Concierge den Fahrplan.
Aha!

Nach drei und mehr Regentagen herrscht eine
gewisse umgekehrte Sintflut-Stimmung. Das Motto:
«Zuhause regnet es billiger» macht sich breit. Ein einziger
Depart steckt an. Koffer werden gepackt. Rechnungen
verlangt, Hände geschüttelt und Trinkgelder verteilt

Das Resultat ist betrüblich: Die Gäste vergessen die
sonnigen Stunden und erzählen daheim vom «schauerlichen

Regenloch», treiben also die gefährliche negative

Propaganda, und der Hotelier weiss oft nicht, wie
er die leeren Zimmer füllen soll.

Frage: Lässt sich denn gar nichts machen, um solche

für Hotelier und Gast unerquicklichen Situationen
zu vermeiden? Das Wetter untersteht keiner Behörde
und keinem Gesetz. Es kann tun und lassen, was es
will. Aber könnten nicht die Hoteliers in Zusammenarbeit

mit dem Kurdirektor bei Regen sofort den Hebel

umstellen und ein sorgsam vorbereitetes, vergnügliches

Regenwetter-Programm ihren Gästen vorsetzen?
Ideen? Bitte, zum Beispiel: am Morgen Ausschlafen,
gratis Ansichtskarten schreiben (pro Gast 3
Gratisansichtskarten am 1. Regentag) und ab 11 Uhr
«Regenbogen-Frühschoppen» mit Musik im Hotel X.
Nachmittags Jass-Turniere im Hotel Y, ab 16 Uhr der
beliebte RTT (Regen-Tanz-Tee) mit Tanzkonkurrenz
(kleine Erinnerungspreise) im Hotel Z, abends «Diner
gala du soleil» in allen Hotels (mit dem angenehmen
Ergebnis des erhöhten Getränkekonsums).

Weitere Vorschläge erwünscht Ja Es sei:
Grosser Kinder-Spielnachmittag mit den Kindern

aller Hotels - gemeinsame Fondue-Bourguignonne-
Parties — Causerie vom Lehrer oder vom Pfarrer über
den Kurort, eventuell eingerahmt vom Gesang der
Schulkinder - gemeinsamer Regenbummel (oder
Regenfahrt in Wagen) in ein nicht zu weit entferntes Aus-
flugsrestaurant, wo, von Trachtenmädchen serviert,
ein ländliches Zvieri harrt — Quiz-Abende, natürlich
mit Preisen - Skat-Turniere - Sommer-Maskenball -Wahl einer «Miss Rain»

Dies alles bedingt keine grossen Kosten, nur eine
organisatorische Vorarbeit und hat den Vorteil, dass die
mit Recht verehrten Gäste nicht nur im Ort bleiben,
sondern den Mordsbetrieb, bei dem sie andere Gäste
aus andern Hotels kennen lernen, schätzen und keine
Langeweile aufkommen kann. Und weil bekanntlich
laut Statistik das Wetter in der Schweiz durchschnittlich

alle drei Tage wechselt, ist es gar nicht nötig, dass
der Kurdirektor ein Regenwetterprogramm für 3 bis
4 Wochen ausarbeitet.

Welcher Kurort fängt an Wer kann sich einmal mit
Stolz brüsten, als erster in der Schweiz ein Regenwetter-
Programm eingeführt zu haben

A. Traveller

bewusste Fremdenverkehrswirtschaft kann dei
volkswirtschaftlichen Aufgabe gerecht werden
die ihr gestellt ist, nämlich Devisenbringerin zi
sein und damit Hauptstütze unserer Ertragsbilanz.

Stabilität der WährungDie Zahlungsbilanz eines Landes zerfällt in
die Ertrags- und Kapitalverkehrsbilanz. Die er-
stere, die Ertrags- oder Einkommensbilanz, um-
fasst die Forderungen und Verpflichtungen aus
dem laufenden Verkehr mit Waren, Dienstleistungen

und Kapitalerträgnissen, wogegen die

Kapitalverkehrsbilanz die Forderungen und
Verpflichtungen umfasst, die aus Kapitalanlagen
über die Landesgrenzen erwachsen.

Seit einer Reihe von Jahren veröffentlicht nun
die Kommission für Konjunkturbeobachtung die
Hauptergebnisse ihrer Untersuchungen über die
Ertragsbilanz. Diese verzeichnet in der Regel
hohe Überschüsse. Im Jahre 1957 schloss sie

jedoch, und zwar erstmals seit 1951, mit einem

Aussenhandel: a) Spezialhandel
b) Übrige Posten

Elektrische Energie
Fremdenverkehr
Kapitalerträge
Versicherungen
Transithandelsgeschäfte
Gütertransporte
Post-, Telegramm- und Telephonverkehr
Verschiedene Dienstleistungen, Arbeitseinkommen.

Unterstützungen, Schenkungen

Ertragsbilanz

Fehlbetrag in Höhe von 195 Millionen Franken
ab. Gegenüber dem Vorjahr mit einem Aktivsaldo

von 125 Mio Franken ergibt sich somit
eine Verschlechterung von 320 Mio Franken.

Diese Bilanzverschlechterung ist zur Hauptsache

auf die Vergrösserung des Passivsaldos
der Handelsbilanz um 339 auf 1733 Millionen
zurückzuführen. Die übrigen Posten der
Ertragsbilanz zeitigten mit 1538 Mio Franken
zusammen einen praktisch gleich hohen Über-
schuss wie im vorangegangenen Jahre. Im
einzelnen verlief die Entwicklung unterschiedlich.
Beträchtlich höher fiel der Aktivsaldo der Bilanz
des Fremdenverkehrs aus, nämlich 735 gegen
635 Mio Franken im Vorjahr. Gleich hohe Er-

1957 1956

Einnahmen Ausgaben Saldo Saldo
in Millionen Franken

6 714 8 447 -1 733 -1 394
323 343 - 20 9

72 106 - 34 - 30
1 210 475 735 635

795 215 580 580
110 25 85 100
117 - 117 120
135 - 135 126
34 54 - 20 - 18

730 770 - 40 15

10 240 10 435 - 195 125

An der Erhaltung der Kaufkraft des Geldes
sind wir allesamt direkt und stark interessiert.
Deshalb wird kaum eine Forderung so häufig
erhoben wie die nach der Stabilität der Währung.
Die Wirklichkeit aber geht genau den entgegengesetzten

Weg. Von Jahr zu Jahr verliert der
Schweizer Franken an seiner Kaufkraft, und es

ist schliesslich nur ein geringer Trost, dass er
sich dabei in der Gesellschaft vieler anderer
Landeswährungen befindet.

Die Leute von der nationalökonomischen
Wissenschaft haben im Laufe der Zeit immer
wieder versucht, Theorien darüber aufzustellen,
wie der laufenden Geldverschlechterung wirksam

begegnet werden könnte. Bekanntlich
befinden wir uns seit Kriegsende in einer fast ständig

ansteigenden Wirtschaftskonjunktur. Sie hat
schliesslich zu schwierigen Engpässen auf dem
Arbeitsmarkt geführt, und davon sind praktisch
alle Berufe betroffen, die einen freilich mehr
als die andern. Die zugezogenen fremden
Arbeitskräfte boten einige Erleichterung, aber sie

vermochten nicht zu verhindern, dass der Lohn-
und Sozialdruck an Intensität noch zunahm. Es
ist vorwiegend die Verteuerung der menschlichen

Arbeitskraft, was die inflationistische
Tendenz vorantreibt, doch spielen auch andere

Ursachen eine Rolle, die in wirtschafüichen und
kapitalmässigen Entwicklungen begründet sind.

Die volkswirtschaftlichen Wissenschafter
gelangten schliesslich dazu, die Hochkonjunktur
in Verbindung mit dem Mangel an Arbeitskräften

für die dauernde Abnahme der Kaufkraft
des Geldes verantworüich zu erklären. Im
vergangenen Jahr wurden schüchterne Versuche
unternommen, die Uberkonjunktur von der
Kapitalseite her etwas einzudämmen. Die getroffenen

Massnahmen des Bundes und der Nationalbank

sind bekannt. Sie haben wegen ihrer
preisverteuernden Nebenwirkungen heftige Kritik
gefunden.

Man musste die Beobachtung machen, dass

trotz einer leichten Regression in unserer Volks-

Ertragsbilanz 1957 nach Bilanzposten
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Wirtschaft der Preis- und Lohnauftrieb nicht

zum Stillstand kam. Noch deutlicher war die

entsprechende Erfahrung in den USA. Man
versuchte zwar, das weitere Anziehen der Preise

und Löhne als eine Spät- und Nachwirkung des

vorangegangenen Wirtschafts - « Boom »

anzusprechen, und teils mag das zutreffen, aber zur
Gänze lässt sich das Phänomen mit dieser

Erklärung nicht deuten. Anderseits wuchs mit dem

leichten Rezesssionsvorgang in der Wirtschaft
die Furcht vor dem Einbruch einer krisenhaften
Situation, und so war man schliesslich allenthalben

froh, als sich Zeichen einer Wiederbelebung

der Wirtschaft zeigten und als der Kapitalmarkt

wiederum liquider wurde, was in der
Schweiz teils mit dem Zustrom ausländischer

Kapitalien zusammenhängt. Man sagte nun,
schliesslich sei ein leichter Inflationsauftrieb
immer noch weniger schmerzvoll als eine
wesentliche Rückbildung der Konjunktur, und

man begann sich damit abzufinden, dass man
die weitere Geldverschlechterung einfach als

eine Art unabwendbaren Schicksals in Kauf zu
nehmen habe, um sich einer dauernden günstigen

Wirtschaftslage erfreuen zu können.
Vielleicht sind es eher die Praktiker des Wirtschaftslebens

als die nationalökonomischen Theoretiker,

die zu dieser Auffassung gelangten. Die
zünftigen Männer von der Wissenschaft sind
still geworden, und wahrscheinlich brüten sie in
ihren Studierstuben darüber, wie die Stabilität
der Währung dennoch erhalten bleiben könnte.
Sollte dem so sein, so wäre ihnen aus vollem
Herzen ein guter Erfolg zu wünschen, denn der
dauernde Verlust der Kaufkraft des Geldes ist

nicht geeignet, ein Gefühl der Sicherheit und des

Wohlbehagens zu verbreiten.
Wir fühlen uns nicht berufen, Rezepte

anzugeben, wenn nicht einmal die Wissenschaft in
der Lage ist, solche zu produzieren. Immerhin
darf darauf aufmerksam gemacht werden, dass

eine namhafte individuelle Spartätigkeit in
irgendeiner der vielen möglichen Formen dazu

angetan ist, die Wirtschaft mit jenen Kapitalien
auszurüsten, die notwendig sind, um ihr ein
inflationsfreies Wachstum zu ermöglichen. Im
Zusammenhang mit den schweizerischen
Bankkreisen wird der Schüleraufsatzwettbewerb der
Schweizer Woche 1958 unter das Motto der
Nützlichkeit des Sparens gestellt, und das ist zu
begrüssen, denn der Spargedanke und Sparwille
muss im Menschen von jung an geweckt und
gefördert werden, soll er tatsächlich zum Einsatz
kommen. Das Sparen, das natürlich nicht ins
Extrem verzerrt werden soll, macht den einzelnen

Menschen selbständiger und unabhängiger,
und es stattet die Wirtschaft mit dem erforderlichen

Kapitalstrom aus, der namentlich heute
unerlässlich ist, wo man allenthalben von der

Notwendigkeit von Rationalisierungen spricht,
um die sich verteuernde menschliche Arbeitskraft,

die ohnehin rar ist, zu ersetzen, bzw.
möglichst produktiv zu gestalten. Rationalisieren
bedeutet weitgehend: Einsatz von mehr Kapital.
Das aber wirkt nur dann nicht kostensteigernd,
wenn es gelingt, den Mehrbedarf durch die
laufende Sparquote zu beschaffen. Hier besitzen
wir also tatsächlich ein antiinflationistisches
Mittel, von dem wir vermehrt Gebrauch machen
sollten. B.

Creer et maintenir une ambiance
de chaude hospitalite

tel est le röle de l'höteliere

La Saffa s'apprete ä achever dignement sa triom-
phale carriere. Cette exposition, qui fut un succes

sur toute la ligne, mit magnifiquement en evidence
le role que la femme suisse joue dans notre economic,

ainsi que la multiplicite des täches et des fonc-
tions dans lesquelles eile excelle.

L'hötellerie y etait fort bien representee et ce fut
une occasion particulierement heureuse d'attirer
I'attention du grand public sur les interessantes pos-
sibilites de travail qu'offre cette industrie. La femme

ne peut-elle pas accomplir dans notre profession,

et sur un plan elargi, tous les travaux auxquels
eile est accoutumee par son propre menage, par sa
vocation de mere et par son habitude de diriger et
de soigner des families plus ou moins nombreuses

Pour appuyer la propagande intelligente faite ä

la Saffa en faveur des professions feminines hote-
lieres, Mme B. Guhl a publie dans la «Gazette de
Lausanne » l'excellent article que nous nous faisons
un plaisir de reproduire ci-dessous. En effet, qui,
mieux que la directrice de 1 'Hotel Excelsior ä
Montreux, pouvait parier de metiers qui n'ont pour eile
aucun secret? N'essaye-t-elle paschaqueanneeavec
une patience et une perseverance digne d'eloges en
collaborant intensement avec son mari M. Gustave
Guhl, de gagner ä l'hötellerie des forces nouvelles,
de les initier k ces metiers et de communiquer dux
jeunes employes sa conscience professionnelle et
son enthousiasme pour le travail bien fait. (Red.)

Nous sommes en periode de vacances et il
semble que l'humanite tout entiere est en «trans-
humance», ä la recherche de päturages nou-
veaux, d'autres horizons, bref, depaysement et
sensations nouvelles. Cette frenesie de voyage
decoule du besoin d'echapper au traintrain
journalier. Chacun cherche une detente corres-
pondant ä son temperament, ses goüts et ses

moyens. Cette humanite en mouvement doit for-
cement se loger et se nourrir et c'est ce qui a

donne un essor enorme ä l'hötellerie. Un hotel,
que ce soit l'hostellerie, la pension ou le palace,
est l'etablissement hospitalier qui accueille le

voyageur et lui assure bon gite et bonne table.
L'höte reagit immediatement ä l'atmosphere qui
regne dans la maison oü il va loger. Et voilä le
role le plus important de la femme dans l'hötel:
creer et maintenir une ambiance de chaude
hospitalite. II s'agit pour l'hotellerie de jouer le röle
de maitresse de maison qui re?oit ses amis chez
eile et qui met tout en ceuvre afin qu'ils se sentent
absolument ä leur aise. Elle veille ä la bonne
tenue de sa maison eile cree et entretient une
atmosphere de detente et de bonne humeur pour
tous ceux qui habitent sous son toit. Or, «tous
ceux qui habitent sous un toit d'hötel» veut dire
aussi bien les hotes que les employes.

II est primordial que la bonne entente regne
dans tous les departements d'une maison, petite
ou grande. Qu'une friction se produise dans le

rouage, qu'une mesentente surgisse entre mem-
bres du personnel, aussitöt l'atmosphere en est
influencee et troublee. Le röle de l'höteliere est
de mettre en confiance tous les employes et de
leur permettre de s'adresser ä eile des que surgit

Schweizerische Bürgschaftsgenossenschaft
für die Saisonhotellerie

Cooperative de cautionnement pour l'hotellerie saisonniere
Zeichnungen aus den Kreisen des Handels (ohne Banken) und der Versicherungen

Souscriptions provenant du commerce (sans banquet) et des assurances

Handel mit Baumaterialien, Brenn- und Treibstoffen /
Commerce de materiuux de construction, de
combustibles et carburants

Allgemeine Kohlenhandels AG., Basel
Baumaterial AG., Thun
«Carbura», Schweiz. Zentralstelle für die Einfuhr

flüssiger Treib- und Brennstoffe, Zürich
Alphons Glutz-Blotzheim AG., Baumaterialien,

Solothurn
H. Koch AG., Kohlen und Heizöl, Zürich
Karl Storz AG., Brennstoffe, Chur
Verband .Schweiz. Baumaterialienhändler, Zürich

Handel mit Kristall-, Glas-, Porzellan-, Silberwaren,
Bestecken und Küchenartikeln / Commerce de mar-
chandises en cristal, verre, porcelaine, argent, de

converts et articles de cuisine

H. Beard S.A., Silberwaren, Montreux
Hans Fäh, Glashalle, Rapperswil
GLV Schweiz. Verband der Lieferanten von Tafel-

und Küchengeräten für Gastgewerbe und
Anstalten, Bern

G. Kiefer & Cie., Aktiengesellschaft. Basel
Melitta AG., Haus- und Küchengeräte, Zürich

Handel mit Uhren, Bijouterien, feinmechanischen und
optischen Instrumenten und Apparaten sowie mit
Musikinstrumenten / Commerce de montres, de
bijouterie, d'instruments et d'appareils de mecanique
de precision et d'optique, ainsi que d'instruments de

mnsique
Noch keine Zeichnungen — Pas encore de souscriptions

Handel mit Teppichen und Bodenbeidgen /
Commerce de tapis et de revetements pour planchers

W. Geelhaar AG., Teppiche, Bern
Mans Hug, Bodenbeläge, Zürich
A. König & Cie., Tapis, Lausanne

Meyer-Müller & Co. AG.. Teppichhaus. Zürich
Schuster & Co., Teppichhaus. St. Gallen
Schuster & Co.. Teppichhaus, Zürich
M. Tschan & Söhne, Teppiche. Thun

Handel mit Wäscherei- und Glätteteibedarfsartikeln /
Commerce de prodnits de lessive et d'arlicles pour le

repassage
ESWA (Inh. Gloor, Bührer & Co.), Stansstad
J. Gaumann & Cie., Savons en gros, Lausanne

Waren und Kaufhäuser / Grands magasins

Grands Magasins Jelmoli S.A., Zürich
Magazine zum Globus. Zürich

Versicherungen, Treuhandgesellschaften und
Bürgschaftsgenossenschaften sowie ähnliche Dienstleistungsbetriebe

/ Assurances, societes et bureaux fiduciaires,
cooperatives de cautionnement et entreprises similaires

Versicherungen / Assurances

Basler Lebens-Versicherungs-Gesellschaft, Basel

Schweizerische Unfallversicherungs-Gesellschaft
in Winterthur

La Suisse, societe d'assurances sur la vie, Lausanne
«Zürich», Versicherungs-Gesellschaft, Zürich

Treuhandgesellschaften und Biirgschaftsgenossen-
schaften sowie ähnliche Dienstleistungsbetriebe /

Societes et bureaux fiduciaires, cooperatives de
cautionnement et entreprises similaires

Allgemeine Treuhand AG., Bern
Me Charles-Andre Mudry. notaire, Montana-

Vermala
Ostschweizerische Bürgschafts- und

Treuhandgenossenschaft für Handwerk und
Detailhandel, St. Gallen

W. Zwahlen & Co., Buchhaltungen, Interlaken

une difficulte. La discussion permet d'eclaircir
la situation et d'eviter tout equivoque et mal-
entendu.

II s'agit egalement de veiller ä la sante
physique et morale des employes, dont nombreux
sont des isoles qui trouvent un foyer dans la maison

oü ils travaillent. Les jeunes apprentis
doivent etre guides et surveilles, encourages
meme quand ils ne semblent pas trouver leur
voie. Et c'est lä une täche tres attachante du
metier d'höteliere.

Quand cette harmonie regne, la maison est
accueillante et l'höte se sent ä son aise. Teile une
bonne menagere, l'höteliere doit etre au courant
de tous les travaux ayant trait au menage hotelier:

lingerie (achat, entretien, lavage, repassage),

entretien des chambres et locaux publics,
cuisine, economat (achat de toutes les denrees
et repartition judicieuse). A l'höteliere incombe
le soin de meubler et decorer l'hötel avec gout
en lui donnant une note personnelle. Elle ban-
nira de sa maison, autant que faire se peut, la
banalite et l'horrible anonymat de la soi-disant
«chambre d'hötel». Afin d'etre ä la hauteur de

sa täche tres complexe, la femme höteliere doit
posseder une bonne culture generale et si
possible parier plusieurs langues. Elle est souvent
appelee ä tenir les comptes, faire les travaux de
bureau ainsi que la correspondance et seule une
preparation adequate lui permet de faire face
ä toutes ces activites.

Elle frequentera l'Ecole höteliere, oü eile
suivra successivement les cours de cuisine, de
service et d'aide-directrice. Ces cours sont
completes par des stages pratiques obligatoires et
c'est seulement une fois accomplis ces stages que
la candidate recevra son diplöme. Apres 1'obten-
tion du diplöme de capacite höteliere, la jeune
fille aura tout avantage ä voyager, tout en tra-
vaillant dans differents hotels, afin d'ouvrir son
horizon et acquerir des connaissances toujours
plus etendues.

Selon l'importance de l'etablissement, la
femme höteliere est secondee dans son travail
par un « etat major » feminin qui se compose de:

La gouvernante des etages, qui a sous ses
ordres tout le personnel de femmes de chambre
et portiers. La gouvernante est en contact direct
avec la clientele, c'est elle qui fleurit les chambres,

s'occupe d'un malade eventuel, tient
compte de tous les desirs speciaux. Elle organise
et surveille le travail du personnel. Sa person-
nalite donne le ton et il est indispensable qu'elle
possede beaucoup de tact et de fermete. Ce

poste est des plus interessant.

La gouvernante de lingerie dirige les lingeres,
stoppeuses, repasseuses, calandreuses, ainsi que

Demnächst publizieren wir das vollständige Verzeichnis der Zeichnungen zu Gunsten der Schweizerischen
Bürgschaftsgenossenschaft für die Saisonhotellerie, und zwar unter Berücksichtigung der bis Ende September
eingehenden Anmeldungen.

Nous publierons prochainement la liste complete des souscriptions en faveur de la cooperative de cautionnement

pour rhötellerie saisonniere, en prenant aussi en consideration les souscriptions qui seront parvenues
jusqu'ä fin septembre. Schluss folgt

le laveur de linge. Le departement de la lingerie
est de premiere importance pour un hotel, car le

linge represente un gros capital. C'est ä la
lingerie egalement que se confectionnent les ri-
deaux, couvre-lits, coussins, etc. La gouvernante
de lingerie doit connaitre tous ces travaux. Son
travail est tres varie.

La gouvernante d'econonuit preside ä ce

qu'on pourrait appeler le «magasin d'epicerie
et primeurs » de l'hötel. Elle detient le stock de

toutes les denrees et en contröle minutieusement
l'entree et la sortie. Rien ne sort de l'economat
sans un bon contresigne par un chef de service;
ces bons sont en somme la monnaie d'achat
ayant cours dans ce magasin. L'econome occupe
un poste de confiance, elle doit exercer un
contröle constant. La moindre negligence de sa part
pourrait causer des pertes sensibles ä l'entre-
prise.

La cuisiniere ä cafe est la premiere levee, car
c'est elle qui prepare le cafe des petits dejeuners,
le the, le porridge, le toast, les ceufs. Un bon cafe
est important pour le renom d'un hotel. Celle
qui le prepare doit etre une personne meticu-
leuse et reguliere.

La maincourantiere ou la secretaire.
Nombreuses sont les jeunes filles qui occupent ces

postes dans les bureaux d'hotels. Dans les mai-
sons petites ou moyennes ce sont meme exclu-
sivement des jeunes filles ou des femmes qui les

occupent car, ä part des travaux de bureau, elles
executent toutes sortes de travaux essentielle-
ment feminins pour seconder la maitresse de

maison, tels que decoration florale, contröle du
linge, surveillance du service. II s'agit la d'une
activite extremement variee, interessante et
beaucoup moins monotone qu'un travail de
bureau exclusif. L'Ecole höteliere de la Societe
suisse des hoteliers prepare la jeune fille ä cet
emploi.

On devient gouvernante par une formation
pratique et apres de nombreux stages comme
femme de chambre, respectivement lingere et
aide-gouvernante dans differentes maisons. Les
femmes de chambres et lingeres ont uniquement
une formation pratique. Par contre le personnel
de service peut suivre des cours dans differents
etablissements specialises. Les milieux hoteliers
vaudois se preoccupent actuellement de la
formation professionnelle pour les emplois auxi-
liaires de la generation montante. II est question
de creer un Centre d'apprentissage romand pour
les professions de l'hotellerie, oü des cours theo-
riques et pratiques seraient donnes au personnel
de lingerie, femmes de chambre et sommelieres.

Ce serait en quelque sorte le pendant ou le
complement de l'Ecole höteliere, oü les metiers dits
subalternes ne sont pas enseignes. On espere
creer une releve en encourageant de nombreuses
jeunes filles suisses ä prendre un emploi dans
rhötellerie qui offre maintenant toutes les securities

sociales. Le niveau tres eleve de l'hotellerie
suisse est dü ä la qualite du travail fourni par
son personnel suisse. Tout doit etre mis en ceuvre
afin que ce niveau ne s'abaisse pas et que la
tradition se perpetue.

L'hötellerie est peut etre l'industrie oü la femme

se sent le plus ä son aise, car eile peut donner
toute la mesure de ses capacites essentiellement
feminines. Certain hotelier va jusqu'ä dire que
l'activite de la femme dans une maison, petite ou
grande, represente le 60%. II est certain que
le röle de la femme est de premiere importance.
Son metier est fatigant parfois, car elle est mise
ä contribution du matin au soir, mais combien
vivant, humain et enrichissant.

Mme B. Guhl, Montreux

Gordon's
ö Gin
^ stands supreme

Jean Haecky Importation S.A. Bale 18
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Fluorschäden und ihre Bekämpfung
Fazit einer Pressefahrt

Seit einigen Jahren geben die Fluorschaden im
unteren Fricktal viel zu reden, Schaden, die durch die

giftigen Abgase der Aluminiumhutte in Badisch-Rhein-
lelden an Viebestanden, Kulturen und Waldern verursacht

worden sein sollen In erster Linie ist es die
Landwirtschaft, die solche meldet Da Rheinfelden auch

Kurort ist, erhebt sich am Rande auch die Frage, ob

vom Standpunkt des Fremdenverkehrs aus ebenfalls
Nachteile geltend gemacht werden können

Die Aluminiumindustrie AG (AIAG) hat am 4

September die Schweizer Presse zu einer durch Experten
der AIAG kommentierten Besichtigungsfahrt in die

Schadensgebiete eingeladen und den Pressevertretern
hernach Gelegenheit geboten, die Fabrikanlagen in Ba-
disch-Rheinfelden zu besuchen, wo umfangreiche
Vorkehrungen getroffen wurden, um ein Entweichen der
Fluorabgase ins Freie zu verhindern

Vieh-, Flur- und Waldschaden

In Ryburg-Mohlin wurde den Pressevertretern Vieh
vorgeführt, das deutliche Krankheitssymptome aufwies
Die Kuhe waren zum Teil abgemagert, sahen

abgespannt aus, liefen beschwerlich, und an den Zahnen
zeigten sich Verfärbungen Der Milchertrag soll bei

Tieren, die neu zugekauft wurden, inneit kurzer Zeit
auf einen Bruchteil des Normalertrages gesunken sein
Man konnte sich des Eindrucks nicht erwehren, dass

die Tiere Krankheitserscheinungen zeigen, die auf eine
gleiche Ursache zuruckzufuhren sein müssen

Schädigungen an den Kulturen Lessen sich nicht
feststellen, weil die Ernte schon vorüber war Es sollen
aber - nach Aussage der Experten - an den Weizen-
ahren Verbrennungserscheinungen bemerkt worden
sein.dieweil bei den Kartoffeln kaum ertragsmindernde
Schaden eingetreten sein durften Anders beim Wahl
Man konnte zahlreiche Baume beobachten, die
offensichtlich im Absterben begriffen oder bereits abgestorben

sind Namentlich Eichen und Rottannen scheinen
unter den Rauchgaseinwirkungen zu leiden Dagegen

zeigen Eschen grossere Widerstandsfähigkeit Auch der
Wildbestand soll dezimiert worden sein, und die Vogelwelt

scheint diese fur sie ungastlichen Walder zu meiden

Seit 1951 über 2 Mio Fr. Schadenersatzleistungen

Die AIAG bestreitet die Schaden nicht Generaldirektor

F Schnorf anerkannte in seinem Begrussungs-
wort, dass die Gesellschaft sich auch der tmmatetleiten,
mit Geld nicht aufwiegbaren Schaden bewusst ist Fur
den materiellen Schaden, soweit er sich auf Fluor-
einwirkungen zui uckfuhren lasse, sei sie bereit,
Schadenersatz zu leisten Ebenso sei sie bestrebt, alles zu
tun, um durch kostspielige Anlagen die Fluorgase
abzufangen und zu reinigen, damit die möglichen
Schadenswirkungen durch Luftverunreinigung auf ein
Minimum beschrankt werden

Dass sich der Entschadigungswille nicht auf
platonische Bekenntnisse beschrankt, geht daraus hervor,
dass seit Wiederaufnahme der Produktion in Badisch-
Rheinfelden im Marz 1949 von der AIAG auf
deutschem Gebiet rund 360000 DM (bei 12 000 pendenten
Forderungen) und auf Schweizer Gebiet 1,69 Mio Fr
(bei 165 000 pendenten Forderungen) Schadenersatzleistungen

erbracht wurden Der uberwiegende Teil der
vergüteten Schaden, nahezu 2li, betrifft Viehschaden
Bei den Waldschaden steigt die Kurve an, wahrend sie
bei den Kulturschaden stark abfallt Ziemlich hoch
beliefen sich die Bienenschaden im Jahre 1956

Im Bestreben, die Schadensfrage objektiv abzuklären,

hat die AIAG mit den Fluorgeschadigten Vertrage
abgeschlossen Seit dem Jahre 1955 besteht die
Kommission zur Bekämpfung der Fluorschaden in
Rheinfelden, die die Interessen der Fluorgeschadigten vertritt

Die mit ihr abgeschlossene Schiedsvereinbaiung
bezweckt die Ermittlung und Abschätzung der auftretenden

Fluorschaden durch unabhängige Experten, die
paritätisch von dei Fluorkommission und der AIAG
bestellt werden Die Schiedsvereinbarung wird ergänzt
durch einen Schiedsgerichtsveitrag Schiedsvereinba-
lung und Schiedsgerichtsvertrag bieten jedem sich
geschadigt fühlenden Fncktaler die Möglichkeit, seine
Begehren geltend zu machen, ohne sich an ein ausländisches

Gericht wenden zu müssen Es zeugt fui die
gute Arbeit der Schiedskommission, dass bisher das
Schiedsgericht noch nie angerufen werden musste Endlich

haben die Parteien in einem Prorogationsx ertrag
das Schweizerische Bundesgericht fur die Beurteilung
von Begehren um Einschränkung oder Schliessung des
Betnebes der Hütte Rheinfelden als zustandig erklart

Wirkungsvolle Massnahmen der AIAG
drosselten die Fluorenianationen um 50 %

Dass es der AIAG ernst ist, den Ursachen der Schaden,

soweit sie auf Fluorgasentweichungen zuruckzufuhren

sind - diesbezüglich gaben ihre Experten zu
verstehen, dass möglicherweise auch andere Faktoren
im Spiele sein können, weshalb sie anstatt von
Fluorschaden von P ahrikrauchschaden sprachen - energisch
auf den Leib zu rucken, davon konnte man sich
anhand der getroffenen Massnahmen uberzeugen Den
Pressevertretern wurde die zur Anwendung gelangenden

Gasabsaug- und Gasreinigungsanlagen gezeigt, die
je nach Ofentyp verschiedenartige Installationen
erfordern Durch die eingebauten Gasreinigungsanlagen
werden die Russ- und Staubpartikel niedergeschlagen
und die fluorhaltigen Bestandteile weitgehend
zurückgehalten Die Anlagen bestehen ausSpruhturmen, Elek-
trofiltcrn, Waschkasten, Ventilatoren und Hochkamin
Bei den neuen Soderberg-Öfcn mit individueller Gasab-
saugung wurde eine neue Fluorabsorptionsanlage
entwickelt. die einen sehr guten Wirkungsgrad aufweist
Da beim Einschlagen der Ofenkruste zwecks Zugabe
von Rohmaterial (Bauxit) oder Entnahme von Metall
immer Fluoidampfe in die Halle entweichen, mussten
zusätzliche Anlagen zur Reinigung der Hallenluft, sog
Dachspruhanlagen, gebaut werden In diesen Anlagen
wird die Hallenluft dank ihres natürlichen Auftriebes
durch eine schlitzförmige, längs des Dachfirstes
verlaufende Kammern gefuhrt und dort durch einen in¬

tensiven Spruhiegen geleitet und gewaschen Ende 1956

waren samtliche Hallen mit solchen Anlagen ausgerüstet,

und seither wurden bereits verschiedene
Verbesserungen des Wirkungsgrades erzielt Neue
Versuche haben gezeigt, dass der Wirkungsgrad der
Dachspruhanlagen noch einer weiteren Steigerung fähig ist

Als Ergebnis all der bisher getroffenen Vorkehren
darf angenommen werden, dass die Emanationen der
Aluminiumhutte Rheinfelden im Vergleich zu derjenigen

vom Jahre 1951 auf weniger als 50% gedrosselt
worden sind trotz wesentlich gesteigerter Produktion
Zum Teil durfte dies auch auf eine Verringerung des

Verbrauchs an fluorhaltigem Rohmaterial (Fluoride)
- fur die Erzeugung einer Tonne Aluminium werden
50-70 kg Fluoride benotigt - zuruckzufuhren sein

Es werden keine Kosten gescheut

Die von der Hütte Rheinfelden fur den Bau \on
Gasreinigungsanlagen eingesetzten Mittel beliefen sich
Ende Juni 1958 auf insgesamt 6,3 Millionen DM Dazu

kommen an Betriebskosten fur die Gasreinigungsanlagen

1,74 Millionen DM
Weitere Opfer erwachsen der AIAG durch ihre

Bereitschaft, im Werk von Badisch-Rheinfelden eine
cheissigpiozentige Produktionsemschrankung vorzunehmen,

was Arbeiterentlassungen zur Folge hat Da bis

zum nächsten Frühjahr zusätzliche Absorptignsanlagen
zum Einbau gelangen, wird es sich zeigen, ob die
Fluorschaden, die trotz den erheblich verminderten
Fluoremanationen nur bei den landwirtschaftlichen Kulturen,

nicht aber beim Vieh und Wald, einen Ruckgang
ausweisen, weiterhin anhalten Sollte dies der Fall sein,
so läge die Vermutung nahe, dass, wie früher schon
angedeutet, andere Schadensursachen voi hegen müssen

Jedenfalls darf man der AIAG die Anerkennung
nicht versagen, dass sie das Menschenmögliche
vorzukehren bestrebt ist, die Fluorschaden zu bekämpfen
und wo solche festzustellen sind, Schadenersatz zu
leisten Sollte es sich aber erweisen dass Rauchgase

Rome - II est permis d'avancer qu'en Italie, plus
que pour le bätiment, quand le tounsme va, tout va

Comment va-t-il en 1958'' Bien, semble-t-il Pas tout
a fait aussi bien cependant qu'on etait en droit de
Tesperei au debut de l'annee, alors que 1957 avait battu
tous les recoids d'affluence et d'apports en devises
fraiches

A I heure actuelle aueun bilan ne peut etre etabli
Nous ne pouvons nous faire une opinion que sur des
donnees fragmentaires, sur des impressions, sur des

enquetes locales Mais le fait est qu'elles concordent
toutes pour accuser une haisse de regime pour les sept
piemters mois de I annee en tegard de la periode cor-
respondante de Van dermei Si en aout le rythme des
entrees s'est fortement accentue, ll apparait douteux
qu il puisse combler le retard

Resultats de 1957

En 1957, 14 millions et demi d'etrangers etaient
entres en Italic (contre 1 million et demi en 1948,
5 millions en 1950 pour l'Annee Samte, 9 millions en
1954 et 12 millions et denn en 1956) Ce flot enorme
de visiteurs se divise en deux categories dans les etats
administrates les tounstes proprement dits, ceux qui
sont partis de chez eux pour effectuer un sejour plus
ou moins long sous des cieux nouveaux. et les « excur-
sionnistes », ceux qui viennent en voisins, ä la sauvette,
ou qui transitent Par importance numerique les voya-
geurs d'Allemagne etaient de loin en tete 3 333 291,
selon une statistique officielle Apres eux venaient les
Autiichiens 2 258 074, les Fiatnais, 2 140 000, les
Suisses, 2 126 879 Les autres etaient nettement detaches

les Anglais, 1 112597, les Ameiicains, 757 000
et quelques

Sur ces resultats acquis les sersices du tout tune
Italien - une administration remarquablement geree et di-
ngee - avaient done prevu qu'une masse de quinze a

seize millions de louristes deferleraient en 1958 sur le
Bei Paese

Reculen 1958

Dans la meilleure des hypotheses et en admettant
que ce que Ton appellc vilainement la conjoncture
internationale ne s'aggrave pas. en admettant meme
qu'elle s'amcliore, ce qu'a Dieu plaise. TItalie recevra
en 1958 un nombre d'hötes legerement infeneur ä celui
de Tan deinier La nouvelle n'est pas sans interet si
Ton considere que la poussee du tounsme avait ete
constante ici depuis la fin de la guerre De toute fagon.
Tltalie sera encore cette annee, precedant la France le
pays in the wot Id qui aura attire le plus de visiteurs

Pourquoi cet arret, ou ce dcchet

Et d'abord qu'en pensent les bureaux Italiens, les-
quels d'ailleurs professent du bout des levres que la
situation peut se retabhr en automne n

lis observent que I afflux des Fran^ais a ete inferieui
aui precisions Ccla s'explique, disent-ils, si Ton tient
compte des restrictions de devises, de la concurrence
passagere de 1 ourdes, des evenements Interieurs
qui ont trouble Teconomie frangaise en meme temps
que sa vie politique lis passent sous silence, le deplo-
lable effel des violentes campagnes d'une bonne partie
de la presse italiennc contre la France, contre la France
en gros et en detail, pendant ses difficultes de mal et
de jmn

Moms de Beiges aussi Mais la nen que de normal
Iis ont brüle leurs capitaux de vacances atix lumieres

de TExposition

anderer Industrien Ursache der entstandenen Schaden
sind musste sich wohl eine Überprüfung der Verant
wortlichkeitsfrage aufdrangen

Es ware an der Zeit, die Fluordiskussion abzubrechen

Die Diskussion über die Fluorschaden im unteren
Fricktal, vor allem in der Gegend von Ryburg und
Möhlin hat in der Schweizer Presse hohe Wellen
geworfen Man kann es den Geschadigten nicht verargen
dass sie ihre Interessen nut allem Nachdruck verteidigen

Von selten der Fremdenverkehrswirtschaft sind
unseres Wissens bisher keine Klagen laut geworden,
wohl mit Recht, denn eine Beeinträchtigung des
Kurbetriebes durch die Industrien in Badisch-Rheinfelden
durfte kaum nachweisbar sein Höchstens konnte sich
das viele Gerede um die Fluorschaden mit der Zeit bei
ängstlichen Gemutern psychologisch ungunstig auswn-
ken Und doch muss hier festgehalten werden, dass

weder fur die Menschen, die in den Schadensgebieten
wohnen, noch fur solche, die sich vorübergehend dort
aufhalten, irgendwelche gesundheitliche Gefahr
besteht Selbst bei den Arbeitern, die seit Jahrzehnten an
den Öfen der Aluminiumhutte Rheinfelden tagtäglich
Fluordampfen ausgesetzt sind, konnten nie
Krankheitssymptome festgestellt werden DieFluorose scheint
sich auf das Geschlecht der Wiederkäuer zu beschranken

Aber auch die Milch und das Fleisch von an FIuo-
rose erkrankten Tieren geben auf Grund sorgfaltiger
Analysen zu keinerlei lebensmittelpolizeilichen
Beanstandungen Anlass

Vom Standpunkt der Fremdenverkehrsinteressenten
ware lediglich zu bedauern, wenn die Baum- und
Waldschaden grosseren Umfang annehmen sollten,
denn der Wald ist ein beliebter Spazier- und Aufenthaltsort

fur Gaste, und jeder absterbende Baum bedeutet

einen nicht nur in Geldeswert zu messenden Verlust

Auf Grund der umfangreichen und kostspieligen
Vorkehren der AIAG ist man indessen zur Hoffnung
berechtigt, dass die Fluordiskussion bald abflauen,
wenn nicht gar gegenstandslos werden wird Dies ware
auch unter dem Aspekt des Fremdenverkehrs nur zu
begrussen Uberhaupt ist es vom Moment an, da
Menschen nicht gefährdet sind, und da die Schadensfrage
betreffend das Vieh und die Kulturen in befriedigender

Weise geregelt wurde, an der Zeit die Diskussion
über die Fluorschaden abzubrechen

Pour le reste il y a la crise du Moxen-Orienl et
les inquietudes qu'elle a suscitees

A ces bonnes raisons officielles nous ajouteions
certains indices dignes d'attention

La lecession americaine doit bien avoir eu des

consequences touristiques plus precises dans notre con-

Der «Horecaf-Bond», Hollands grosster Hotel- und
Gaststattenverband hat öffentlich dagegen protestiert,
dass die niederländische Regierung durch eine Kredit-
gaiantie von zwölf Millionen Gulden die Finanzierung
des Amsterdamer Hilton-Hotel sichergestellt hat Das
Verbandsorgan «Hotel-Revue» skizziert den Standpunkt
von «Horecaf» mit den Worten «Die bestehende
Amsterdamer Hotellene empfindet die staatliche Mitwirkung

beim Zustandekommen eines Konkurrenzunternehmens

nut Recht als unlauteren Wettbewerb »

Zudem stehe die entgegenkommende Haltung der Regierung

im Falle «Amsterdam Hilton» in scharfem
Gegensatz zu den lastigen Bedingungen, die der Staat an
sein normales Hotelbau-Kreditprogramm knüpfe

Wahrend das Amsterdamer Architekturbureau de

Vlaming &. Salm die endgültigen Entwürfe fur das Hil-
ton-Hotel in der hollandischen Hauptstadt ausarbeitet,
hat die «Studiestichting Hotelbouw Weena», die das
Rolterdamer Hilton-Projekt fordert, die entsprechenden

Bau- und Finanzierungsplane der Haager Regie-
lung und der Stadtvertretung von Rotterdam zugeleitet
Die Baukosten des Vorhabens, das 300 Fremdenbetten
umfassen soll, werden auf 20 Millionen Gulden
geschätzt Einzelheiten sind jedoch noch immer nicht
bekannt, man vermutet allerdings, dass in diesem Fall
die Stadt Rotteidam anstelle der Regierung zu
Krediterleichterungen verhelfen wird

Der Rotterdamer Hotelbedarf ist besonders akut
Europas grosste Hafenstadt verfugt nicht einmal über
tausend passable Fremdenbetten Da das Hotelgewerbe
bis zum heutigen Tag nur gedampfte Balilust zeigte
sind Wirtschaft und kommunale Obrigkeit zur Selbsthilfe

geschritten So wurde die Finanzierung eines 260-
Betten-Hotels des Jungmannervereins AMVJ, das im
nächsten Frühjahr oder Sommer unter dem Namen
«Rijnhotel» eröffnet werden kann, erst durch
Zusammenarbeit von Privatinitiative und Stadtbehorde
ermöglicht Es ist symptomatisch, dass der Vorsitzende
der Gesellschaft, die das AMVJ-Hotel baut, Dr
A C W Beerman, gleichzeitig Vorsitzender des
Rotterdamer Hafenvereins und sonnt führender Repräsentant

des dortigen Wirtschaftslebens ist
Die finanzielle Forderung von Neubauten durch

amtliche Instanzen oder aussergewerbhehe Getdgeber
ist an sich fur das Nachknegs-Holland nicht neu Dem
Regierungskommissar fur den Fremdenverkehr, Dr
W L Groeneveld Meijer, gelang es nach Inkrafttreten
des Marshallplanes, der Hotellene einen Kreditfonds
von sieben Millionen Gulden zu verschaffen, womit in
siebenundzwanzig Fallen die «unrentable Spitze» von
Bauvorhaben abgebrochen werden konnte Mit Hilfe
des Marshallplans wurden nicht nur bestehende
Unternehmen wiederaufgebaut, bzw wesentlich vergrossert
sondern auch die einzigen hervorstechenden Hotelneubauten

ermöglicht «Bouwcs» in Zandvoort «Haar-
huis» in Arnheim. «De Wagemngse Berg» in Wagenin-
gen und Motel «Hoornwijck» bei Den Haag

Aus dem Marshallplan-Fonds konnten 4° o-Darlchen
mit fünfzehnjähriger 1 aufzeit gewahrt werden die nun

Anschlag auf die Zigarettenmarge
im Gastgewerbe und Handel

Vor drei Jahren wurde durch gemeinsames 3

orgelten aller am Tabakwarenhandel interessierten
Verbände und Organisationen der V ersuch der Zigarettenindustrie,

im Zigarettengeschaft fur Handel und
Gastgewerbe eine neue Marktordnung zu diktieren,
vereitelt. Ohne weiteste Kreise des Handels und das
Gastgewerbe überhaupt zu Verhandlungen zuzuziehen, ist

nun im Einvernehmen mit einer Gruppe von Tabak-
warengrossisten auf den 1. August 1958 von den
Zigarettenfabrikanten eine Neuordnung auf dem Tabak-
niarkt fur Zigaretten einfach in Kraft gesetzt worden.
Diese Ordnung bringt eine Kürzung der Margen des

Grosshandels, der nun darauf ausgeht, sich zu Lasten
bestimmter Detaillistengruppen und Verteilerorganisa-
tionen sowie des Gastgewerbes schadlos zu halten.

Angesichts dieser Sachlage teilten wir gemeinsam
mit weiteren mitinteressierten Verbanden und
Organisationen einer in den letzten Tagen nach Bern
einberufenen Versammlung der «Spezialgrossisten» mit, dass
wir jede Verschlechterung der bis anhin schon ungunstigen

Konditionen ablehnen. Unsere Mitglieder
fordern wir daher auf, fur Zigarettcnlieferungen keine
schlechteren Bedingungen zu akzeptieren als die bisher
üblichen.

tinent que les tioubles au Liban et eil Iiak I a ilia-
matique alerle de Suez n'avait ete nullement iessentia
dans les mittöne iomaines Qui dit tounsme dit
argent La penuiie d'aigent freine les desirs d'evasion
Peut-etre apres tout y a-t-il autanl d aigent que Tan
dermei mettons qu il circule moins

Autre signe negatif la iogue du camping Les Alle
mands. par exemple ont une teile fringale de soleil
de mer bleue d'honzons lointains. qu'ils se pressent
en colonnes aussi serrees que par le passe a la frontiere
du Brenner, mais parmi eux la proportion des campeurs
s eleve en fleche au detriment de celle des bons vieux
clients des pensions des hotels, des palaces, des «vrais»
tounstes enfin

Et puis si 1 Italic offre a ses amoureux l'attrait de ses
charmes mnombrables ceux-ci sont souvent trop aus
teres a leur goüt Les distractions y sont rares, hors
des spectacles de la nature et des expressions artistiques
du gerne humain Les meetirs y sont severes N'allez pas
vous embrasser dans la rue, meme si vous etes fiances
ou man et femme Les bals publics «mixtes» sont
estimes immoraux et comme tels interdits Et essayez
done, madame de vous baigner en deux-pieces au I ido
de Venise

Une dermere observation doit etre notee sur le front
du tounsme en Italie Alors que l'afflux des etrangers
parait avou touche sa pointe maximum, le courant
contraire, celui des Italiens qui passent les Alpes dans
toutes les directions pour changer d'air, est en forte
progression On estime qu'en 1958 le nombre des
tounstes Italiens qui auront provisoirement quitte leui
pays sei a bien pres d'avoir double pai rapport ä 1957

in fünf Raten in Abstanden von je drei Jahren zurückgezahlt

werden Nachdem die Dollarquelle versiegt
war, horte die gastgewerbliche Bautätigkeit jah auf
Nur auf dem Gebiet der Restaurants, wo die Renta
bilitatsverhaltnisse gunstiger liegen, entstanden weiterhin

interessante Objekte Neuerdings will man in Den
Haag einen 110 Meter hohen Fernseh- und Aussichtsturm

mit zu ei Restaurants bauen, die in Stufen
übereinander liegen (86,8 bzw 90 m) und einen Durchmesser

von 19,20 bzw 20 40 m aufweisen sollen, wobei
Eingang. Garderobe. Toilette und Küche auf der obein
Baulage projektiert sind Uber diesen beiden Restaurants

sieht der Bauplan eine Snackbar vor, von der
aus eine Treppe Zugang zum eigentlichen Aussichts-
ßlateau bietet Der Turm ist in unmittelbarer Nahe der
Miniaturstadt «Madurodam» geplant, d h zwischen
dem Zentrum von Den Haag und dem Seebad Scheveningen

Möglicherweise wird das Vorhaben schon
nächstes Jahr ausgeführt, da in Finanzkreisen grosses
Interesse besteht

Die Plane, die man im Nordseebad Zandvooit fui
ein supermodernes hur- und Badehaus mit Innenseebad,

kunstlichem Wellenschlag, Hohensonnenstrand
Restaurants und Rolldach aus Plastikfolie hegt, durften
dagegen nicht so leicht zu verwirklichen sein Burgermeister

Di H M van Fenema und Verkehrsdirektor
J B Th Hugenholtz haben ihre Fühler nach Deutschland

ausgestreckt, wo mehr finanzieller
Unternehmungsgeist vermutet wird Man hofft wohl, das
Geschick von Zandvoort wiederhole sich, denn der
bekannte Badeort der im Krieg besonders schwere
Verluste erlitt, wurde Ende des vorigen Jahrhunderts von
deutschen Financiers ausgebaut

Inzwischen gewinnt man die erste Ubersicht über
die Saison in den niederländischen Nordseebadern In
Noordwijk hielten sich die Gaste im Durchschnitt noch
kurzer auf als in früheren Jahren Man fuhrt dieses
Verhalten auf die H eltausstellung zurück - In Katwijk

[ oitsetzung Seite 6

„Vorbeugen und Heilen"

im Kurhaus Bad Wangs
am Pizol

Der Gastwirt denkt meist an sich selbst zuletzt
er vernachlässigt die Sorge um sein kostbarstes
Kapital die Gesundheit1 Eine Badekur mit unsem
vielseitigen Frischkrauter-AnWendungen bringt
Gesundheit und neue Kraft! Verlangen Sie Pro
spekte über unsere einzigartigen Kräuter Bade
kuren und Ferien im herrlich gelegenen, neu
zeitlich umgebauten Kurhotel

Offen bis 25 Okiober

Dir M. Freuler (085) 80111

Le tourisme italien va bien mais moins bien
que Van dernier

pen Jean d Hospital, correspondentt pailiinhei

Protest gegen staatliche Bevorzugung
Hilton-Hotels und Enttäuschung über «Brüssel» bilden Hollands augenblickliche Gesprächsthemen
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est dejä assez compliquee. Vous avez le Grand Restaurant

oil sont servis les plus fins mets internationaux
ainsi que les meilleures specialites suisses. Ensuite la
Taverne et Cafe-Bar avec terrasse, oil plus de quarante
specialites culinaires suisses sont preparees sous les

yeux du client avec service sur assiette. Puis Ie Pique-
Nique Suisse, sous la direction vigilante de Mme Clar
qui s'entretient avec son mari, photo 2, pour les
moments de grandes affluences, oil vous pouvez avoir de
petites consommations ä un prix tres raisonnable. (Un
casse-croüte fromage revient ä environ 85 centimes.)

D'apres nos experiences, les prix aux Restaurants
du Pavillon Suisse sont inferieurs ä ceux demandes en
general ä l'Expo et en Belgique et on regoit avant
tout quelque chose de meilleur et plus appetissant. Ici

Suisses ä l'Expo pour nous rendre compte de l'averance
des deux machines ä cafe EGRO aux exigences de ces
etablissements, que M. le Directeur G.-A. Clar avait
choisies parmi beaucoup d'autres machines ä cafe.

Nous lui avons demande si son choix des machines
ä cafe EGRO a ete justifie. M. G.-A. Clar nous a repon-
du: «Je ne peux faire que des eloges des machines ä
cafe EGRO.»

Nous avons pu nous persuader que I'EGRO-REGINA
est un point de mire et un ornement pour le local.

Mile Gauch, dame de buffet (grav. 3) la trouve ex-
cessivement simple ä servir.

A l'office du Grand Restaurant est installe une se-

Une visite ä M. G.-A. CLAR
Directeur des Restaurants du Pavillon Suisse

ä l'Exposition universelle 58 de Bruxelles.

Directeur G.-A. Clar peut bien sourire: ses Restaurants

ä l'Expo 58 sont frequentes et font l'eloge des
visiteurs du monde entier.

II fera, malgre les localites restreintes. le chiffre
d'affaires journalier d'un grand buffet de gare.

Tant le Pavilion Suisse ä l'Exposition universelle est

une propagande pour la beaute et les produits de notre
pays, autant representent les Restaurants du Pavillon
Suisse une reclame par excellence pour notre industrie
höteliere et la restauration suisse.

Vous pouvez admirer l'amenagement süperbe des

restaurants, les mets delicieux qui ne trouvent de pa-
reils, un personnel style et prevenant, choisi parmi 900
candidats, une organisation raffinee de tous les do-
maines, specialement du Systeme des bons et de la sortie
du materiel, simplifie grandement le service. C'est une
veritable oasis de repos apres les experiences faites
autre part.

Sexploitation des Restaurants du Pavillon Suisse

est fait une propagande d'une maniere excellente pour
les produits et la cuisine suisse! Ce n'est pas seulement
la cuisine et le service qui enthousiasment I'etranger.
M. le Directeur G.-A. Clar a eu l'excellente idee d'ins-
taller des boudoirs devant les toilettes des dames, de-
montrant ainsi les efforts avenants faits dans notre
pays pour la clientele.

Les messieurs ont la possibility de se raser.

Mais avouons-le; nous avons visite les Restaurants

conde machine ä cafe EGRO modele Simplex III pour
4x8 litres de cafe. La sürete et la rapidite avec la-
quelle le cafe peut etre prepare avec les machines ä

cafe EGRO est un ä-propos principalement aux
moments de grande afluence; decisif est toutefois le bon
goüt du cafe. Le Directeur, chef de service et le
personnel sont d'un seul avis.

L'essentiel est toutefois l'avis du client. Nous l'avons
demande ä la premiere dame buvant un cafe; elle re-
pondit: «EXCELLENT».

Lausanne sous le signe des machines ä cafe EGRO
Chaque point noir represente un etablissement possedant une machine ä cafe EGRO.
S'il s'agit du service en boissons chaudes lors de fortes affluences comme pendant les jours du COMPTOIR.
l'EGRO EST EN FORME.

OMMfllV l MIT II INI SW'uqwoq c.dQ '

Autorisaiion <lc la Direction föderale des mensurations du 18,8.58.

Le marchand de cafe

« Boire de mon cafe, adoucira I'ivresse bacchanale »

etait la devise apposee sous cette gravure d'un
marchand ambulant de Paris en l'an 1750. Cette gravure
se trouve dans l'ouvrage de Gerhard Fils « Du Mocca
ä l'Espresso ».

A la meme epoque, ä la cour royale frangaise, ceci
se passait avec un peu plus de solennite. Le joaillier
de Louis XIV ecrit dans son journal personnel du
penchant de la cour royale pour le cafe. En janvier
1754 il dut faire « une cafetiere en or, gravee et polie».
Pour celle-ci livrer egalement « une lampe it esprit de
vin avec meche et extincteur» et en mars de la meme
annee « une cafetiere en or avec brüleur ä esprit de
vin et un petit fourneau dont les pieds etaient dores».

Ceci ecrit H.-E. Jacob dans son Ii vre « Biographie
et Victoire du Cafe». Nous apprenons que c'etait une
lampe ä esprit de vin qui etait posee sous la cafetiere
remplie d'eau. La poudre de cafe se trouvait au fond
de la cafetiere; environ une douzaine de fois la lampe
etait ä l'ebullition alternativement enlevee et remise.

En 1763 le potier d'etain L'Aine inventa une
machine ä cafe, dont la poudre de cafe etait traitee
comme pour la preparation du the; on versait l'eau
bouillante sur la poudre.

Vous verrez au Comptoir
dans la halle i, stand n° 2

les prineipanx modeles de machines ä cafe EGRO

«EGRO »-Supra
avec 1 ou 2 recipients ä cafe ou lait de 2 et 3

litres, dispositif express, eau bouillante et vapeur.
Capacite horaire jusqu'ä 100 tasses de cafe.

« EGRO » - Supra III
avec 1 ou 2 recipients ä cafe et lait de 2 ä 3 litres,
dispositif express ou groupes de pistons. Eau
bouillante et vapeur. Capacite horaire jusqu'ä 150
tasses de cafe.

« EGRO » - Simplex III
Grande machine ä cafe avec chaudiere rapide sous
le buffet. Avec recipients ä cafe et lait de 3,5 ou
8 litres. Un dispositif express, eau bouillante et
vapeur. Capacite horaire jusqu'ä 380 tasses de
cafe.

« EGRO » - Universal
Grande machine ä cafe avec chaudiere rapide sous
le buffet. Avec 2 recipients ä cafe et lait de 2 ä
20 litres de contenance. Un dispositif express, eau
bouillante et vapeur. Capacite horaire jusqu'ä 550
tasses de cafe.

« EGRO » - Regina

La machine ä cafe entierement automatique de
forme horizontale combinable avec 1-3 groupes
de pistons automatiques pour la preparation de
l'espresso Crema di Caffe et 1 ä 3 recipients ä
cafe et lait. Eau bouillante et vapeur. Rendement
horaire jusqu'ä 200 tasses de cafe.

Lorsque vous verrez ce signe
ou le nom d'un de nos concessionnaires sur une
machine ä cafe, vous pouvez etre sür de recevoir un bon
cafe. Cela ne resulte pas seulement d'une enquete au-
pres des hötes; vous pouvez en tout temps le contröler
vous-meme. Nous vous indiquerons volontiers l'hötel,
le restaurant ou le tea-room le plus proche qui utilise
une machine ä cafe « EGRO ».

Fahricant et service de fahrique:

Egloff & Co. S.A., Nieder-Rohrdorf
Services Egro ä Bäle, Berne, Bienne, Geneve,
Lausanne, Lugano, Lucerne, Neuchätel, St-Gall, Zurich.

Vente par:

Sanitas S.A., Bäle
Kannenfeldstr. 22 Tel.(061) 2478 20

Christen & Cie. S.A., Berne
Marktgasse 28 Tel. (031) 2 5611

Grüter-Suter S.A., Lucerne
Hirschmattstrasse 9 Tel. 041) 3 1125

Autometro S.A., Zurich
Rämistrasse 14 Tel. (051) 24 47 66

Autometro S.A., Geneve
Rue de Berne 23 Tel. (022) 32 85 44

ANNONCE
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spürt man die deutliche Tendenz der Gäste von der
Hotel- bzw. Pensionsunterkunft zum möblierten Zimmer

mit Küchenbenützung. - Auch in Scheveningen
sind die Erwartungen, die man an die Brüsseler
Weltausstellung glaubte knüpfen zu dürfen, offenbar nicht
in Erfüllung gegangen; die Umsätze gelten trotzdem
als zufriedenstellend. Kennzeichnend für die diesjährige

Badesaison an der niederländischen Küste ist ein
weiterer Anstieg deutscher Gäste, deren Anteil stellenweise

über 70 Prozent beträgt.
Die Amsterdamer Fremdensaison bestätigt die

Vermutung, dass sich der Touristensturm der letzten Jahre

Von den 450 826 in der gesamten Nordostschweiz
verzeichneten Fremdenankünften entfielen 243 230 An-
künfte im Jahre 1957 auf den Kanton St. Gallen, der
damit nach wie vor das bedeutendste Fremdenverkehrsgebiet

der Nordostschweiz darstellt. Gegenüber dem
Jahre 1956 hat sich die Zahl der Ankünfte von Gästen
um rund 3 % erhöht, im Vergleich zu einer Zunahme
der Ankünfte um 4,5 °/o in der gesamten Nordostschweiz.

Auch hinsichtlich der Logiernächte ist, wie dem
neuesten Geschäftsbericht des Verbandes st. gallischer
Verkehrsvereine entnommen werden kann, im letzten
Jahr eine Steigerung eingetreten, die noch deutlicher
in Erscheinung trat als die Zunahme der Ankünfte.
Dies lässt darauf schliessen, dass die durchschnittliche
Aufenthaltsdauer erfreulicherweise etwas länger ausfiel.

Das Total der in der Nordostschweiz gezählten
Logiernächte erhöhte sich um 5,2 % auf rund 1,8
Millionen, von denen die Schweizer Gäste 1,4 Millionen
Nächte beisteuerten. Im Kanton St. Gallen stieg das

Logiernächtetotal um 5,3 % auf sozusagen eine Million
(genau: 999 351 Nächte), womit ein wahrlich erfreuliches

und einmaliges Resultat erzielt worden ist. Es
darf hier beigefügt werden, dass sowohl das
nordostschweizerische als auch - darin eingeschlossen - das
st. gallische Resultat deutlich besser ausfiel als das

gesamtschweizerische, indem das Total der schweizerischen

Logiernächte von 1956 auf 1957 nur um 4,5 %
anstieg.

Doch ist man sich in der nordostschweizerischen
Verkehrsregion klar darüber, dass der Fremdenverkehr
noch weit stärker ausgebaut werden könnte, sofern die
hierfür unerlässlichen Voraussetzungen bestehen würden.

Der Ausländerverkehr ist nämlich nach wie vor
relativ bescheiden. In der Nordostschweiz standen 1957
die Deutschen mit 158 448 Übernachtungen weitaus an
der Spitze. Ihre Frequenz hat sich indessen in den letzten

Jahren aussergewöhnlich verstärkt, wobei daran
zu erinnern ist, dass die Nordostschweiz Grenzland ist.
Auch der Kanton stösst mit seinem Bodenseeufer an
Deutschland; die Frequenz der deutschen Gäste im
st. gallischen stieg von 1956 auf 1957 von 77 900 auf
92 500 Logiernächte. Die französischen Gäste erhöhten
ihre Logiernächte im Kanton St. Gallen um 15 % auf
rund 56 000.

allmählich legt. Sehr unangenehm für das
Beherbergungsgewerbe der niederländischen Hauptstadt sind die
zahlreichen Annullierungen reservierter Fremdenzimmer

durch ausländische Reisebüros, die sich früh im
weiten Umkreis von Brüssel Unterkünfte gesichert hatten.

Die Brüsseler Weltausstellung bringt zwar
Ausländergruppen nach Holland, die man dort sonst, selten

sieht - aber im grossen und ganzen scheint die
«Expo» den Holländern überwiegend Nachteile
gebracht zu haben. Mit Sicherheit kann gesagt werden,
dass sich die teilweise übertriebenen Erwartungen des

Fremdenverkehrsgewerbes nicht erfüllten.
Günter C. Vielen

Die fremdenverkehrspolitischen Erfolge der «jungen»
Region Nordostschweiz verführen die Verantwortlichen
nicht zur Selbstzufriedenheit. Dies geht nicht zuletzt
aus dem erwähnten Jahresbericht hervor. Der
Berichterstatter, Direktor A. Moser (St. Gallen), stellt im
Anschluss an eine kürzlich publizierte wissenschaftliche
Untersuchung Erörterungen über einige dringende
Probleme der nordostschweizerischen Hotellerie an. Die
Überalterung der nordostschweizerischen Hotellerie
wirke sich im Fremdenverkehr von Jahr zu Jahr
nachteiliger aus. Anderseits darf mit Genugtuung auch auf
einige Verbesserungen hingewiesen werden, die der
privaten Initiative entsprangen: auf den Ausbau der
Kuranstalten Bad Ragazundauf den neuen Kursaal Heiden.
Jedoch dränge sich eine Modernisierung der bestehenden

Hotels und eine Vermehrung der Hotelbetten
dringend auf.

Ein gleichsam notorischer Mangel im
nordostschweizerischen Fremdenverkehr sind die allzu geringen
finanziellen Propagandamittel. Immerhin darf auf einige
erfolgversprechende Vorstösse hingewiesen werden, zum
Beispiel auf die Einführung einer Verkehrs- oder
Aufenthaltstaxe im Kanton St. Gallen, die sich zurzeit im
Studium befindet. - Der Bericht über den st. gallischen
Fremdenverkehr wäre unvollständig, wenn man nicht
der sehr aktiven Bemühungen um die Markierung der
Wanderwege gedächte. Heute sind insgesamt 1277 km
im Kanton St. Gallen markiert und Gebirgswege auf
einer Länge von 131 km angeschrieben.

Bleibt zum Abschluss noch ein Hinweis auf den
finanziellen Abschluss des Verbandes st. gallischer
Verkehrsvereine. Bei 8441 Franken Ausgaben schliesst die
Rechnung mit einem Ausgabenüberschuss von 1470
Franken zu Lasten der Vermögensrechnung ab — eine
wirklich unerfreuliche Bilanz mit allzu bescheidenen
Bilanzziffern. T.

Anstelle des Leidens trat das
Lachen...

Dass Leysin, die Sonnenstation in den Waadtländer
Alpen, eigene und kühne Wege ging, um vom Heilzentrum

zur Touristenstation zu werden, ist bereits weit
herum bekannt.

Weniger bekannt dürfte indessen die überraschende
Tatsache sein, dass in so kurzer Zeit bereits soviel
Grundlegendes geschaffen und erreicht wurde, das die
« Station touristique » mehr und mehr als den
beherrschenden Faktor von Leysin in Erscheinung treten
lässt. Speziell zu erwähnen sind, neben der bereits
vollzogenen Umwandlung einer bedeutenden Anzahl von
Sanatorien in Hotelbetriebe mit einer Logierkapazität
von 1500 Betten, die Schaffung eines modernen, alpinen,

heizbaren Schwimmbades, einer Gondelbahn auf
die Berneuse mit einem heimeligen Bergrestaurant, den
Bau einer Minigolfanlage, von drei Skiliften, einer
Eisbahn und die Inbetriebnahme des Bobruns. Innerhalb
des touristischen Teils der Ortschaft selbst sichert ein
neueingerichteter lokaler Beförderungsdienst mit Autocars

die Verbindung. Ein attraktives Unterhaltungsund
Exkursionsprogramm komplettiert das touristische

Angebot. Vor allem wirken sich für Leysin nach wie
vor die wunderbaren klimatischen Verhältnisse und
die einzigartige Besonnung günstig aus, gepaart mit
den neuzeitlichen touristischen Einrichtungen, für welche

die Leysintours als Preisgestalter mit Erfolg die
sozialtouristische Formel gewählt hat.

Das touristische Leysin hat seine Bewährungsprobe
bereits bestanden. Wer heute von Leysin spricht, tut es
selten nach kurativen Gesichtspunkten. Die Erholung
und die Ausspannung stehen durchaus im Vordergrund.

Anlagen, Einrichtungen und Veranstaltungen,
die diesem Zweck dienen, geben dem Platz ihr
Gepräge. Der Patient ist weitgehend verschwunden und
durch den Touristen verdrängt worden. An die Stelle
des Leidens trat das Lachen, an jene der Krücke das
Sportgerät, an den Platz des Krankenwagens die
Luftseilbahn und der Sessel- und Skilift. Wer heute Leysin
betritt, wird es sofort als Touristenort klassieren.

Diese erfreuliche Entwicklung, für welche die Ehre
unbestritten der Leysintours S.A. gebührt und namentlich

der Initiative von deren Präsidenten Prof. Dr. W.
Hunziker und Delegierten F. Tissot zuzuschreiben ist,
findet ihren Niederschlag im Tätigkeitsbericht dieser
Organisation über das Geschäftsjahr 1957/58. Ihm ist
u. a. zu entnehmen, dass rund 20000 touristische Gäste
Leysin besuchten (Vorjahr 12 600), während die
Sanatoriumsgäste mit 2637 Ankünften (Vorjahr 2496)
ungefähr stationär blieben und von allen Ankünften nur
noch rund 11 % ausmachten. Besonders sympathisch
nimmt sich dabei die Erscheinung aus, dass eine immer
bedeutender ins Gewicht fallende Anzahl Schweizergäste

Leysin bevorzugt, welche Tatsache in rund 4000
Ankünften (Vorjahr 2200) ihren Niederschlag findet.

Die kürzlich unter dem Vorsitz von Prof. Dr. W.
Hunziker in Lausanne abgehaltene Generalversammlung

nahm mit Genugtuung Kenntnis von diesem über
Erwarten raschen Aufstieg des touristischen Leysin. Sie
erledigte in rascher Folge die statutarischen Geschäfte.
Auf das Aktienkapital wird eine Dividende von 5%
ausgeschüttet (Vorjahr 3%). Gleichzeitig wurde mit
spontaner Zustimmung aller Aktionäre beschlossen,
das Aktienkapital zum Zwecke eines Ausbaues der
Tätigkeit in naher Zukunft bedeutend zu erhöhen und
weitere darüber hinausgehende Mittel durch die Ausgabe

von Obligationen zu beschaffen.

Personalmangel
O Sicher haben Sie dies auch in Ihrem Betrieb schon

zur Genüge erfahren. Welch unerfreulicher und
mit viel Umtrieben verbundener Zustand!

0 Eine wirkliche Abhilfe schafft allein die Heran¬
bildung eines qualifizierten, fachlich geschulten
Nachwuchses!

o Helfen Sie darum mit, dem schweizerischen Gast¬

gewerbe das dringlich erforderliche Fachpersonal
durch Ausbildung von Lehrlingen und Lehrtöchtern
zu sichern.

O Melden Sie offene Lehrstellen umgehend dem Fach¬
arbeitsnachweis oder der Schweizerischen
Fachkommission für das Gastgewerbe. Auch die
Berufsberatungsstellen sind Ihnen für kurze Mitteilung
über eine offene Lehrstelle sehr dankbar!

0 Sollten Sie bis anhin noch nie einen Lehrling oder
eine Lehrtochter ausgebildet haben, so prüfen Sie

bitte, ob dies nicht doch möglich wäre!

0 Alle mit der Lehrlingsausbildung zusammenhängenden

Fragen werden Ihnen gerne von der
Schweizerischen Fachkommission für das Gastgewerbe,
Freigutstrassc 10, Zürich 2 (Telephon 051/25 90 55)
beantwortet!

Rund um den Thunersee

Die herrlich warmen Nachsommertage bringen dem
Thunerseegebiet eine erfreuliche gute Nachsaison.
Die Hotels aller Kurorte melden gute Frequenzen.
Verschiedene Häuser sind voll besetzt. In den
Strandbädern herrscht dank sommerlicher Wasser-
temparaturen immer noch froher Badebetrieb.
Segelschule und Wasserskischule melden für den abgelaufenen

August Rekordfrequenzen. In der Segelschulstation
Spiez werden gegenwärtig 25 junge Engländer unter
der kameradschaftlichen Leitung von drei Segellehrern
in die Geheimnisse dieses herrlichen Sommersports
eingeführt. In Gunten. Hilterfingen und Spiez halten sich
zurzeit auf Einladung des Verkehrsverbandes Thunersee

verschiedene Reiseberichterstatter bekannter
deutscher Zeitungen auf, deren Ferienschilderungen im
nächsten Frühjahr wieder neue Werbe-Impulse geben
werden. D-n

Die Verkehrsergebnisse der Swissair im Juli 1958

Im Juli erreichte das Transportangebot der Swissair
19687 819 Tonnenkilometer. Es war damit um 12%
höher als im gleichen Monat des letzten Jahres. Die
Zahl der ausgelasteten Tonnenkilometer nahm um
16% auf 12 915 341 zu. Davon entfielen auf Passagiere
8 481764 (4-14%), auf Gepäck 2 093 849 (+14%),
auf Fracht 1844 327 + 33%) und auf Post 495 401

-1 %). Der mittlere Auslastungsgrad im regelmässigen

Linienverkehr ergab 65,6%, gegenüber 63,5% im
Juli 1957.

H. BEARD S.A.

MONTREUX

FABRIQUE D'ARGENTERIE

Acier inoxydable — Porcelaine — Verrerie

COMPTOIR SUISSE: STAND 548, HALLE 5

Exposition du matöriel fourni aux Restaurants du

PAVILLON SUISSE ä BRUXELLES
Le tout sera vendu a des prix sensationnels

Couverts fable alpacca 90 gr.
Cuillers table Fr. 2.85

Fourchettes table Fr. 2.85

Cuillers ä cafe Fr. 1.60

Cafeti&res 20 ctl Fr. 35.50

30 ctl Fr. 37.50

Theiöres 30 ctl Fr. 41.—
50 ctl Fr. 58.—

Plats ovales 37 cm.
42 cm.

Sauciöres 10 ctl.
15 ctl.

Lögumiers ronds, avec
couvercle, 13 cm.

15 cm.
Cr6miers 3 ctl
Coupes et glace

Fr. 53.—
Fr. 65.—

Fr. 15.70

Fr. 17.20

Fr. 37.50

Fr. 45.—

Fr. 5.75

Fr. 5.15

et cent articles plus avantageux les uns que les autres, ceci dans une qualite qui afaitnotre
reputation depuis un demi-siöcle.

Röservez d£s aujourd'hui.

Liste de liquidation ä votre disposition.

Bureaux et salles d'6chantillons:

Zurich Lucerne
Talacker 41, telephone (051) 2511 40 Obergrundstr. 105, telephone (041) 290 76

Geneve
rue Vermont 32, telephone (022) 344245

Sinnreiche Rntionnlisiening

Die Rationalisierung darf nicht Selbstzweck sein. Sie muss

sinnvoll den Gegebenheiten des Einzelbetriebes angepasst
werden. Nur so kann sie jedem Betrieb ein Optimum an

wirtschaftlichen Vorteilen bringen. Dies gilt für den Klein-
wie für den Mittel- und erst recht für den Grossbetrieb.
Rationalisieren heisst aber auch, die menschlich routine-
mässige Arbeit auf ein Minimum zu reduzieren, um so die

Arbeitsfreude und Arbeitsleistung zu steigern. Vielfältig
sind die Probleme, die sich bei der Modernisierung Ihrer
Küche stellen. Darum empfehlen wir Ihnen, rechtzeitig mit
den Spezialisten unseres Beratungsdienstes Verbindung
aufzunehmen, damit Sie von der reichen Erfahrung dieser

Fachleute Nutzen ziehen können.

Comptoir

Lausanne

Halle 1

Stand 26

Elcalor AG, Aarau

Fabrik für elektro-

thermische Apparate

Telephon (064) 23691

Eine ausgezeichnete Gelegenheit

dazu bietet sich während
der Ausstellung, wo unsere
neuesten Erzeugnisse gezeigt
werden. Für Sie von besonderem

Interesse sind die
robust gebauten Grossküchenherde

für Restaurations- und
Hotelküchen sowie ein neu
konstruierter Dampfkippkessel,

der in seiner Verwendung

gleiche Merkmale
aufweist wie ein Haushalt-

Dampf-Kochtopf.

Erhöhte Frequenzen im St. Gallischen
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Waschautomaten Schulthess - Frontal
7 Modelle | 4 | 6 | 10 | 18 | 25 | 35 |60 kg*]

Jedes Modell mit patentierter Lochkartensteuerung,
eingebautem Boiler, automatischer Waschmittelzufuhr
durch Kippbecher und patentierter Spülvorrichtung.
Diese Automaten waschen vor, kochen, brühen, spülen
und schwingen. Geeignet für gewerbliche Wäschereianlagen,

Hotels, Restaurants, Heime, Anstalten sowie
für Haushaltungen und Mehrfamilienhäuser. 50 bis
65% Leistungssteigerung und Einsparungen an
Waschmitteln, Löhnen und Energie im Vergleich mit
konventionellen Maschinen. Mit 8 Lochkarten leistet
Ihr Schulthess-Automat die gleiche Arbeit wie 8 ganz
verschiedene Spezial-Waschautomaten.

Oiebeste Referenz: Über25000 Schulthess-Automaten in Betrieb!

Schulthess - Schnelläuferzentrifugen

3 Modelle | S/500 S/700 I | S/900 |
Ladegewicht 1 14 30 | I

47 kg I

DieseZentrifugen arbeiten vollständig vibrationsfrei

mit 1500 t/min und sind vollautomatisch
gesteuert. Die Schleuderleistung ist derart hoch,
dass höchstens während6 Minuten geschwungen
werden darf, weil sonst die Wäsche für das Man-
gen zu trocken wird.

Schnellwaschautomaten Schulthess-Pullman

4 Modelle S/P 3 S/P 4 S/P 5 S/P 6

Ladegewicht 120 155 190 230 kg

Std.leistung 210 270 290 350 kg

Einfüllen und entladen in 6 bis 10 Minuten.
Automatische Programmsteuerung mit auswechselbaren
Lochkarten. Eingebauter Wassertank, automatische
Waschmittelzufuhr, patentierte Spülvorrichtung,
eingebaute Anlage fürWärme-und Spülwasserwiederverwertung.

Energie-und Betriebskosten-Einsparungen
gegenüber konventionellen Maschinen über 60%.Schnellwasch-Programmdauer 30 Min.

MASCHINENFABRIK AD. SCHULTHESS & CO. AG. ZÜRICH

Grm. F1/R30 D

Zürich
Bern
Chur
Lausanne
Neuchätel

Stockerstrasse 57
Aarbergergasse 29
Bahnhofstrasse 9

16, av. du Simplon
9, rue des Epancheurs

Tel. 051/2744 50
Tel. 031/ 30321
Tel. 081/ 20822
Tel. 021/2621 24
Tel. 038/ 5 87 66

COMPTOIR
SUISSE

Halle IV
Stand 403
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La formation des apprentis
par R. Pally

La voix de l'Hötellerie

Nous touchons lä ä un point primordial de
notre profession puisqu'il s'agit au fond de la
formation future des cadres qui nous seront
indispensables pour assurer la marche normale de nos
etablissements, ainsi qu'un service qui soit digne
de la reputation de notre hötellerie.

Nous ne devons pas nous laisser depasser par
l'etranger qui fait un enorme effort pour develop-
per la formation professionnelle höteliere. II est

temps de reagir et il faut que le patronat se place
devant la realite et prenne ses responsabilites en la
matiere. Lui seul peut decider de l'avenir de sa

profession en reorganisant rationnellement et judi-
cieusement la formation professionnelle, en recou-
rant ä des personnes competentes et connaissant ä

fond l'hotellerie. Ce n'est que de cette maniere que
l'on obtiendra des cadres repondant aux exigences
actuelles et futures de notre industrie.

Pourquoi l'industrie höteliere ne semble-t-elle
pas jouir aupres des jeunes de la meme faveur que
d'autres professions C'est que la plupart du
temps, les jeunes gens sont mal renseignes sur les
conditions de travail dans notre branche. lis n'es-
timent pas ä leur juste valeur les prestations en
nature (logement, nourriture, blanchissage) qui
leur sont fournies, en d'autres termes, ils ne
saisissent pas, ä premiere vue, les bienfaits de la
communaute domestique pour des jeunes gens qui
viennent de quitter la maison et qui veulent ap-
prendre un metier.

Comment engager un apprenti?

II ne suffit pas, lors des pourparlers, de se

mettre d'accord sur les conditions que doit remplir
un candidat apprenti pour etre engage.

II faut tout d'abord se renseigner sur sa per-
sonne, ses etudes, ce qui l'a amene ä choisir la
profession de cuisinier ou de sommelier; s'il a du
goüt pour le travail interieur et menager.

Une fois toutes ces questions elucidees, il faut
que le chef ou le patron qui engage le candidat se
fasse un devoir d'exposer a celui-ci les avantages et les

desavantages du metier. Ceci ä son importance, et nous
eviterait quantite de deboires en cours d'appren-

tissage, ce que l'on voit malheureusement trop
frequemment. - Les avantages que nous pouvons
offrir sont ceux de la securite materielle (logement,
nourriture, blanchissage), mais il faut insister sur
le fait que ces prestations representent un salaire
de base qui correspond, ä peu de chose pres, ä ce que
touchent les apprentis d'autres professions qui ne
sont ni nourris, ni loges. Ceci doit etre dit dans le
but d'eclairer chacun, car, comme nous venons de
le voir, la majorite des apprentis ignorent ce detail
et ne se rendent pas compte de son importance.

Mais cela ne doit surtout pas empecher l'hötelier
d'accorder ä l'apprenti, pour l'encourager, un
salaire en especes. Minime au debut, cette remuneration

sera progressivement adaptee aux services

qu'il peut rendre, ä condition naturellement qu'il
donne satisfaction. A mon avis, cet appoint est

capital, ä voir le nombre de plaintes et les dole-
ances d'apprentis de l'hotellerie comparant leur
situation et celle de camarades plus favorises tra-
vaillant dans d'autres industries ou ils sont plus
equitablement remuneres.

En effet un apprenti qui ne toucherait aucun
salaire en especes ou aucun argent de poche
risque de se decourager et de vouloir changer de

profession.
Si l'apprenti a l'impression d'etre traite comme

ceux de ses camarades qui apprennent un autre
metier, et s'il voit bien clairement la voie dans

laquelle il s'engage, nous aurons tout ä y gagner.

Responsabilite des maitres d'apprentissage

Si l'on veut se charger de former des apprentis,
il faut absolument en prendre la responsabilite
pleine et entiere et n'avoir d'autre but que de
former des employes d'hötel qualifies pour le

present et pour l'avenir. L'apprentissage doit se
faire dans les regies, car, si l'apprenti se rend

compte, au bout de quelques mois, qu'on lui fait
executer des travaux qui ne le concernent pas, on
en remarquera les consequences nefastes dans les

cours theoriques des la deuxieme annee.
L'apprenti s'y montre decourage, indiscipline et fait
preuve de laisser-aller du fait qu'il est livre ä lui-

meme et qu'il n'a personne pour s'occuper de lui
et le diriger.

Faisant un rapprochement, j'ai toujours consi-
dere qu'un jeune homme de 15 ä 19 ans est
semblable ä un jeune arbre nouvellement plante.
Alors qu'on plante un jeune arbre de quelques
annees dans un pare, on le soutient par un tuteur.
II en va de meme d'un jeune apprenti. Si son
maitre d'apprentissage et son patron ne rem-
plissent pas les fonctions de tuteur, töt ou tard
l'apprenti penchera d'un mauvais cöte et son
attitude deplaisante finira par le faire renvoyer de
notre profession. C'est pourquoi, encore une fois,
ceux qui s'engagent dans la voie de la formation
professionnelle encourent une tres grande
responsabilite.

Nous devons aussi etre assures d'avoir des

maitres d'apprentissage stables et sur les capacites
desquels nous puissons compter, car des change-
ments trop frequents de chefs de service sont tres
prejudiciables aux jeunes gens.

II ne faut pas oublier qu'ä cöte du travail
pratique que l'on enseigne ä l'apprenti, il y a aussi la
theorie du metier (independante de celle de l'ecole)
qui doit lui etre confirmee par la pratique elle-
meme. II faut que les candidats aux professions
hötelieres aient l'occasion d'appliquer dans les
meilleures conditions toutes les notions de cuisine
et de service, de connaissance des marchandises,
de prix de revient, de menus etc. qu'ils apprennent
theoriquement. Comment pourrait-on en effet faire
connaitre la viande, le desossage et le tranchage ä

un eleve de deuxieme ou troisieme annee qui
n'aurait jamais fait de boucherie? De telles
lacunes ne pourraient que contribuer ä former
des cuisiniers incapables de faire leurs achats ou de
debiter eux-memes la marchandise!

Le maitre d'apprentissage ou le patron conscient
de ses responsabilites, se souviendra qu'il a affaire
ä des jeunes gens dont les horaires de travail
devraient etre respectes presque plus scrupuleuse-
ment que ceux des employes soumis au contrat
collectif de travail. En effet l'apprenti considerera
comme une «brimade» - qui risque de le degoüter
de son metier et de l'inciter ä chercher une autre
profession - des heures supplementaires qui
seraient consacrees ä des täches n'ayant que de
lointains rapports avec l'apprentissage.

L'on doit malheureusement constater qu'il y a

trop peu de chefs de service qui veulent encore
former des apprentis. Est-ce de la paresse? Peut-
etre! Si quelques-uns n'ont pas en effet les

aptitudes requises pour former des jeunes il y en
a beaucoup qui craignent, parfois ä tort, de n'etre
pas capables d'assumer la charge d'un apprentis-

sage. Resterait-on, ci ou lä, trop traditionallste et
la suppression du denier d'apprentissage serait-
elle la cause de ce manque d'enthousiasme? Nous
ne voulons pas le croire, carquiconque raisonne
logiquement et considere la situation du marche
du travail dans l'hotellerie, sait que cette ancienne
coutume est maintenant surannee. Chaque chef de
service devrait etre fier de pouvoir enseigner sa

profession. Les remarques ci-dessus s'appliquent
aussi bien aux apprentissages de cuisinier qu'ä
ceux de sommelier.

Duree de l'apprentissage de sommelier
Toutefois, le point le plus epineux dans le recru-

tement des sommeliers, est la duree de l'apprentissage.

Deux ans d'apprentissage effrayent la

majorite des candidats ä cette profession. II est
exact que deux ans sont trop longs, car, apres
experience faite, et de l'avis de tous les maitres
d'hötel consultes ä ce sujet, une annee serait
amplement süffisante. En effet, apres un an de

travail, avec la theorie donnee ä l'ecole et la
pratique ä l'hötel, la grande majorite des jeunes gens
peuvent faire de bons commis; ä la condition que
les mois d'apprentissage pratique soient bien
employes ä initier les jeunes gens ä leur metier et
non ä leur faire faire des travaux qui ne sont pas
de leur ressort.

La question de leur participation au tronc et du
nombre de points qui leur est attribue a aussi son
importance, ceci en regard de ce que touchent des

commis etrangers qui n'ont pas la formation des
nötres.

Comment traiter les apprentis
II faudrait faire en sorte que l'apprenti soit

traite en dehors de ses heures de travail, comme il
le serait normalement chez-lui. S'il ne peut avoir
une chambre individuelle, on veillera ä ce qu'il ne
soit pas livre ä une promiscuite trop grande,
c'est-ä-dire qu'on cherchera ä lui donner un com-
pagnon de chambre qui puisse le stimuler dans la

profession. On veillera egalement ä la nourriture
donnee au personnel en general et aux apprentis en
particulier, car des jeunes gens en pleine crois-
sance et auxquels on demande un gros effort
physique et intellectuel ont besoin d'une nourriture

saine et abondante. Comment pourrait-on
obtepir un bon travail et un service impeccable
d'employes qui seraient mal nourris Ne serait-
ce pas les encourager ä mettre de cöte pour eux les
restes qui reviennent de la salle? Ce ne seront en
tout cas pas les economies faites sur la nourriture
du personnel qui amelioreront la rentabilite de la
cuisine, bien au contraire.
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Conclusions

Le probleme de la formation professionnelle du
personnel exige du patronat une attention serieuse

et reflechie, et chacun doit prendre ses responsa-
bilites dans ce domaine. Engager des apprentis,
e'est bien, mais les former, leur inculquer hs bases

solides et necessaires ä leur profession, est une
autre chose. Combien s'en preoccupent ou s'en

occupent Fort peu ä notre connaissance. C'est la

raison pour laquelle il convient de reexaminer le

probleme, car on se heurte ä des difficultes de plus
en plus difficiles ä surmonter.

Actuellement l'on place des apprentis cuisiniers
dans des restaurants specialises oü ils n'ont pas
l'occasion d'apprendre les bases de la cuisine et de

ses derives. Meme dans certains hotels leur formation

est souvent imcomplete. C'est pourquoi l'on-
en vient de plus en plus ä combiner I'appreniissage
traditionnel avec I'appreniissage qui se ferait dans une
hole.

L'on est entre dans cette voie en faisant appel
aux hotels saisonniers pour former des apprentis
et en reunissant ces jeunes cuisiniers ou sommeliers
pendant l'entre-saison dans des internats oü on
leur enseigne non seulement les branches comple-
mentaires, mais encore en reprenant avec eux les

branches memes que leurs maitres d'apprentissage
sont censes leur avoir apprises.

Get exemple est caracteristique. N'indique-t-il

L'Association cantonale vaudoise des hoteliers avait
tenu au printemps, ä Lausanne, son assemblee gene-
rale ordinaire qui avait-eu un caractere purement ad-
ministratif. La journee des hoteliers vaudois proprement
dite avait ete renvoyee ä l'automne et la section des

Diablerets-Les Ormonts avait bien voulu assumer la
responsabilite de l'organisation de cette sortie.

Bien que les operations statutaires aient ete liquidees
promptement au cours de la premiere seance, il restait
suffisamment d'objets ä discuter pour justifier cette
reunion d'automne. Les deliberations presidees par
M. F. Tissot se deroulerent ä YHötel Victoria et elles

permirent de precieux echanges de vue.

La question des eaux gazeuses

Si la question des eaux gazeuses figurait ä l'ordre
du jour des hoteliers vaudois, cela etait du ä des nego-
ciations entamees entre la Societe des cafetiers et
restaurateurs du canton de Vaud, l'Union romande des

limonadiers et les proprietaires de sources. Ces nego-
ciations auront pour consequence d'augmenter le prix
des eaux minerales et les hoteliers, qui figurent au
nombre des grands consommateurs d'eaux minerales et

d'eauxdoucesrisquaient devoir les prix d'achat augmenter,

sans que cela soit justifie le moins du monde en ce
qui les concerne. L'assemblee fut unanime ä approuver
les demarches entreprises par le comite cantonal pour
defendre les interets de l'hotellerie et eviter des charges

pas clairement la preoccupation des milieux hoteliers

dans la formation des apprentis

Quant au fond, cette solution ne pourra jamais
donnerdebons resultats dans la formation
professionnelle proprement dite, du fait du caractere

trop decousu de son organisation.
Si les reactions dans nos divers milieux

professionals n'ont pas ete favorables au projet paru
dans le Journal suisse cles cafetiers et restaurateurs,

N° ii du 15 mars 195 8, c'est qu'il s'agit en
l'occurrence, d'etudier un Systeme qui doit per-
rnettre de remedier ä la difficulte que nous eprou-
vons actuellement de placer nombre de jeunes gens
desireux de faire un tel apprentissage.

Ne meriterait-il pas d'etre developpe, et la solution

la plus propre ä nous donner entierement
satisfaction ne serait-elle pas: 7 mois d'ecole, puis
5 mois de stage pratique, ceci pendant 2 ans. Ces

deux cours et ces deux stages se termineraient par
des examens finals. Les frais ainsi occasionnes

pourraient etre couverts par des' subventions ou
des bourses accordees par les autorites.

On s'etonne, ä juste titre, du manque de com-
mis. Cette forme d'apprentissage ne serait-elle pas

apte ä donner aux jeunes cuisiniers et sommeliers
une formation complete theorique et pratique, en
d'autres termes, ä preparer des commis accomplis,
tant sur le plan technique, qu'educatif? II vaut la
peine de reflechir ä la question et de se mettre au
travail sans tarder. R P

nouvelles. Les hoteliers entendent etre leur propre
maitre quand il s'agit de sauvegarder leurs positions
economiques.

On souhaite vivement que l'entente puisse se faire
entre les organisations interessees pour le plus grand
bien de tous.

Prix forfaitaires
Les hoteliers vaudois aborderent ensuite la question

des prix forfaitaires qui sera discutee par les presidents
de section de la Societe suisse des hoteliers lors de la
conference qui a eu lieu ä Lucerne le 9 septembre.
M. F. Tissot, president, orienta l'assemblee sur l'atti-
tude probable de certaines sections locales ou regionales

et VAssociation cantonale vaudoise des hoteliers
confirma la decision qu'elle avait prise au printemps.
On se rappelle qu'elle s'etait prononcee pour la
generalisation pure et simple des prix forfaitaires qui sont
dejä appliques par de tres nombreux membres.

L'exposition nationale 1964

M. F. Tissot precisa les declarations qui avaient ete
faites ä Lausanne et qui avaient ete mal interpretees
par certains membres qui n'avaient pas ete assez ren-
seignes sur les intentions du Comite cantonal.

En decidant que I'Association cantonale vaudoise
des hoteliers prendrait en main la question du loge-
ment pour l'exposition nationale 1964, il ne s'agissait

que d'une decision de principe. Elle n'avait d'autre but
que de montrer ä d'eventuels speculateurs que les pro-
fessionnels de l'hotellerie etaient prets ä assumer une
charge qu'ils sont le mieux ä meme de remplir. lis ne
voulaient pas que des personnes non-competentes
viennent se meler d'affaires qui Interessent l'hotellerie
au premier chef.

Cette decision fut toute platonique car rien n'a
encore ete entrepris dans ce domaine et il faut attendre
que les commissions specialisees soient nominees, ce
qui ne saurait tarder. L'etude des projets eventuels
commencera des que l'on sera en possession des
elements necessaires.

Renovation d'liotels
Monsieur R. Capt, president de la Societe des hoteliers

de Montreux avait emis le voeu que les autorites
laissent la faculte aux hoteliers de constituer des

reserves de renovation qui ne soient pas assujetties ä

l'impöt. II s'agissait d'une sorte de reserve de crise que
l'hötelier puisse mobiliser sitot que le besoin s'en ferait
sentir, pour des renovations ou pour la modernisation
de son etablissement. On sait que les reserves de crise
ne pourront etre utilisees que lorsque les autorites
federates estimeront que le ralentissement des affaires
justifie l'emploi des sommes ainsi mises de cote. Jus-
qu'ä present les hoteliers consacraient ä ces travaux les

inontants dont ils disposaient chaque annee, mais ce
n etait pas süffisant pour des renovations d'envergure.
En alimentant pendant quelques annees un fonds
special, ils pourront ainsi avoir ä portee de main une som-
me plus considerable.

Monsieur F. Tissot put annoncer que les autorites
avaient fait preuve de comprehension ä cet egard et
qu'elles etudiaient le moyen de donner satisfaction ä

ce postulat.
Cette assemblee se termina par un expose de M.

A. Barraud, depute au Grand conseil du canton de
Vaud, sur le projet de telepherique du Scex Rouge,
projet dont nos lecteurs trouveront en page 20 un comp-
te rendu detaille. Puis, les participants quitterent l'Hotel
Victoria pour faire plus ample connaissanc avec Les
Diahlerets au cours d'un voyage surprise et d'un
dejeuner en plein air qui fut un veritable ravissement.

La mi-ete des hoteliers vaudois
Apres une montee radieuse dans les confortables

cabines du telepherique Les Diahlerets-Isenau, un
aperitif attendait les participants au restaurant de la

gare du telepherique. Puis ce fut dans les päturages
une charmante promenade d'une demi-heure environ
pour atteindre les bords du lac Retaud oil une mer-
veilleuse surprise attendait les arrivants. Tous les hoteliers

de la section Les Diablerets-Les Ormonts - ä l'ex-
ception de M. Henchoz, president, et de deux de ses

collegues qui s'etaient charges d'accueillir les hotes et
de leur servir de guide - s'etaient transformes en
cuisiniers qui avait apprete des gigots d'agneaux ä la
brache dans le cadre le plus idyllique qui se puisse re-
ver. Les tables avaient ete dressees ä l'ombre des sapins,
un orchestre champetre des plus entrainants invitait ä
la danse sur l'herbe et se fut une veritable mi-ete, bien
dans les traditions vaudoises. Tous les assistants s'adon-
nerent ä cueur joie aux delices culinaires et la plus
aimable gaite ne cessa de regner.

t
Todesanzeige

Den verehrten Vereinsmitgliedern bringen

wir zur Kenntnis, dass unser
Veteranenmitglied

Hotelier

Franz Kappenberger
Hotel Adler, Lugano

im Alter von 81 Jahren verschieden ist.

Am 6. September ist unser Mitglied

Herr

Walter H.

von Siebenthal-Zimmermann

Hotel Bernerhof, Gstaad

im Alter von 59 Jahren einem Herzschlag
erlegen.

Wir versichern die Trauerfamilien
unserer aufrichtigen Teilnahme und bitten
die Mitgliedschaft, den Verstorbenen ein
ehrendes Andenken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes
der Zentralpräsident

Dr. Franz Seiler

Au dessert, l'on entendit d'aimables paroles de M.
F. Tissot, president, qui remercia ses collegues des
Diahlerets pour la magnifique reception qu'ils avaient re-
servee - avec l'aide du traditionnel soleil des Diahlerets

- aux hoteliers vaudois, puis une allocution de bien-
venue du representant de la municipality et de M.
//. Badoux, conseiller national, qui souligna le role de
l'hotellerie et des hoteliers.

Le temps radieux permit d'admirer les audacieux
traces du telepherique du Scex Rouge dont avait parle
M. P. Barraud, depute. En un mot, une journee de
detente merveilleusement reussie, pour laquelle il
convient de feliciter chaleureusement M. R. Henchoz,
president, et tous ceux qui furent ä la täche.

Recettes des chemins de fer priv6s
en 1957

En 1957, les chemins de fer prives ont encaiss6 49
millions et demi "de francs, les chemins de fer de mon-
tagne et ä cremaillere 9 millions et les funiculaires
6 millions et demi.

Les hoteliers vaudois aux Diahlerets

...hi
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AVRO DRY TUMBLER
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Schweizer Fabrikat
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Schonung der Wäsche
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BRAVILOR ROYAL
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Comptoir Suisse: Halle 19A, Stand 1938
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Auskunftsdienst — Avis
Neues von der Wengernalpbahn

Die Erneuerung des Rollmaterials der Wengernalpbahn

macht weitere Fortschritte. Bereits 1956 sind
noch zwei Triebwagen bestellt worden, die im
Frühwinter dieses Jahres abgeliefert werden und auf die
Festtage erstmals in Betrieb kommen sollen. Diese

neuen Fahrzeuge, die auf je 514 000 Fr. zu stehen
kommen, werden auf der Strecke Grindelwald - Kleine
Scheidegg eingesetzt, wo sie zu einem wesentlich
flüssigeren Betrieb beitragen werden.

Ferner bestellte die WAB als Ersatz für veraltete
Fahrzeuge zwei neue, modern ausgerüstete Wagen
1. Klasse. Diese beiden Fahrzeuge, von denen jedes
160 000 Fr. kostet, kommen erstmals auf die Sommersaison

1959 zum Einsatz. Die veralteten beiden Wagen
1. Klasse werden in der eigenen Werkstätte in
komfortable Wagen 2. Klasse umgebaut.

Der Winterfahrplan 1958/59 wurde teilweise umgestaltet

und vermittelt auf der Kleinen Scheidegg durchwegs

gute Anschlüsse nach Eigergletscher und Wengen.
Zwischen Grund und Grindelwald werden zusätzliche
Pendelzüge verkehren. Bei der Haltestelle Strättli
(zwischen Alpiglen und Kleine Scheidegg) wird das

Ausweichgeleise für mehrere Züge verlängert, wodurch
das Kreuzen bei Stossverkehr erleichtert wird.

Zwischen Salzegg und Eigergletscher soll ein neuer
Skilift entstehen. Von der WAB-Haltestelle Salzegg
(unterhalb der Kleinen Scheidegg) ausgehend und nach
den westlichen Ausläufern des kleinen Rotstock
führend, wird dieser 1070 m lange Skilift einen
Höhenunterschied von 337 m überwinden. Sobald die kantonale

Baudirektion dem Konzessionsgesuch der
Wengernalpbahn entsprochen haben wird, sollen die
mechanischen und elektrischen Ausrüstungen bestellt und die
Bauarbeiten begonnen werden. Die Betriebsaufnahme
ist erst für die Wintersaison 1959/60 vorgesehen.

TOTENTAFEL

f Francesco Kappenberger
(Hotels Adler - Erica - Amalia, Lugano)

Francesco Kappenberger ha chiuso improvvisamente
la Sua laboriosa ed esemplare esistenza. Da alcuni mesi
si era sottoposto ad inevitabili interventi chirurgici
con grande spirito ed ottimismo e mentre tutto sem-
brava risolversi per il meglio ed Egli anelava tornare
alle Sue occupazioni, venne l'esito inaspettato.

Aveva varcato il limite degli 80 anni essendo nato
nel lontano 1877 ad Oberweier nel Baden. Giä a 14

anni si mette nella carriera alberghiera che seguirä in
tutte le sue branchie, nelle migliori case da Monaco,
di Baviera a Parigi, da Londra a Nervi, da Interlaken
al Rigi. La Sua tenacia lo mette gia in grado nel 1910
di rilevare l'Albergo de la Ville dai Sigg. Greco-Fuma-
galli in Lugano. Egli ha previsto le fortune turistiche
di Lugano e ne fä la Sua cittä di adozione e vi porterä
la Sua affezione ed il suo attaccamento di cittadino in
modo sempre crescente ed esemplare. Nel 1911 fa Sua

sposa Amalia Fuchs - pure di famiglia alberghiera,

che gli sarä compagna fedele, collaboratrice instanca-
bile tutta la vita. II Suo albergo prende poi il nome di
Adler: egli lo vä perfezionando ogni anno e ne farä
una delle case piü note ed apprezzate: nel 1919 vi ag-
giunge l'Erica e nel 1937 la Villa Amalia. Nessuno piü
di Lui seppe dare tanto lavoro e tanto attaccamento al
Suo albergo: infaticabile, ognora presente, attento ad
ogni particolare che potesse giovare al suo sviluppo. E
questa Sua tenace costanza diede i migliori frutti.
Crebbe una famiglia esemplare che divenne il Suo giu-
sto orgoglio.

Era diventato una figura tipica e famigliare a

Lugano: ed Egli si sentiva luganese, fattosi si puö dire
aU'ombra di San Lorenzo. Era assai noto anche in tutta
la Svizzera ed all'estero, dove non mancava mai di
presenziare a riunioni alberghiere.

Gli albergatori perdono in Lui un prezioso collega.
un associato fedelissimo e porgono alia Vedova Signora
Amalia, ai figli ed alle loro famiglie i sensi della loro
commossa simpatia. Sono particolarmente vicini alia
figlia Margherita, consorte al collega Corrado Kne-
schaurek del comitato centrale, al figlio Francesco che
continua la gerenza dell'albergo Adler a Lugano, al
figlio Alberto attualmente alia direzione di un erigendo
albergo a Copenhagen.

f Walter von Siebenthal, Gstaad
Der so unerwartet rasch verstorbene Gstaader Hotelier

und Gemeindepräsident war ein Mann besonderer
Prägung. Ein Riese von Gestalt, könnte man von
seinem Innenleben, seinem sorgfältigen Abwägen und
Handeln fast das Gegenteil sagen. Er wurde 1899 in
Gstaad als Sohn eines bekannten Viehzüchters geboren.

Obwohl er sich nach der Schulentlassung der Ho-
tellerie und dem Fremdenverkehr zuwandte, hatte Walter

von Siebenthal immer Interesse und Sympathie für
Viehstand. Land und Leute. Anfangs der 1920er Jahre
kehrte er nach längern Auslandsaufenthalten nach
Gstaad zurück und führte fortan das väterliche
Geschäft, das Hotel Bernerhof in Gstaad. Der Gemeinde
Saanen hat er während schwerster Zeit, von 1939 bis
1944. als Gemeindepräsident gedient. Walter von
Siebenthal hat bezüglich der Milchverteilung ab der Alp,
der Brennholzversorgung, des Wiederaufbaus der
verbrannten Saanenkirche für seine Gemeinde beispielhaft
gewirkt. Als Dank ist er 1946 zum Gemeindepräsidenten

gewählt worden, ein Ehrenamt, das er bis heute
innehatte. Seine Fähigkeiten, seine Integrität brachten
ihm auch viele Ämter ausserhalb Gstaads. Seit einem
Jahrzehnt war der Verstorbene Präsident des
Arbeitsausschusses des Verkehrsverein des Berner Oberlandes,
wo seine Kenntnisse und sein Verständnis für den
oberländischen Fremdenverkehr sehr geschätzt wurden. Der
Bundesrat hat ihn zum Mitglied der Eidg.
Hotel-Schätzungs-Kommission ernannt, ein Amt, das viel Kenntnis

und seitens der Behörden grosses Vertrauen voraussetzt.

Als Mitmensch gehörte Walter von Siebenthal
zu den Menschen, die sowohl kritisch wie tolerant sind
und selbst die schwierigsten Fragen von der positiven
Seite anpacken. Er starb an einem Herzschlag im Kurhaus

Sonnmatt in Luzern, wo er sich zur Erholung
aufhielt, ohne dass er sich besonders krank fühlte. M.

Panonceaux — Fassadenblech

Die Notwendigkeit, unsere Mitglieder auf die
ablehnende Haltung unserer leitenden Organe gegen die
Fassadenschilder privater Organisationen aufmerksam
zu machen, drängt sich immer wieder auf. Zu den vielen

Unternehmen, die deshalb schon Gegenstand
unserer Kritik waren, kommt nun eine neue Organisation
hinzu, die den Hoteliers und Restaurateuren mit
vertraglicher Abmachung ein Schild mit der Aufschrift
«NRT/Recommended Nordisk Rejse Tjeneste» und den

Wappen der vier skandinavischen Staaten anbietet. Da
auch diese Sache zur unerwünschten Verkehrsreklame
gezählt werden muss, sei unsern Mitgliedern geraten,
keine Verträge abzuschliessen. die die Abgabe des

erwähnten Schildes zum Gegenstand haben.
Ein weiteres unerwünschtes Reklameschild ist

dasjenige des «Guide europeen des hotels et du tourisme»
in Brüssel. Diese Firma wirbt ausserdem für Anzeigen
in diesem Guide, den wir schon früher an dieser Stelle
als zur unerwünschten Verkehrsreklame gehörend
bezeichnen mussten.

Schlechter Zahler!

Das Reisebureau Mercttre, 108. Rue Reaumure. Paris

2', schuldet einem Mitglied seit Sommer 1957 eine

Rechnung, die leider trotz wiederholten Mahnungen
und Interventionen unsererseits noch ausstehend ist.
Den Mitgliedern sei daher geraten, mit dieser Firma
keinesfalls auf Kreditbasis zu arbeiten.

f Frau Marie Wagner-Zirngibel,
alt Hoteliere

Geschäftsleute, Hoteliers. Beamte und Angestellte
einer älteren Generation werden gerührt davon Kenntnis

nehmen, dass Frau Marie Wagner-Zirngibel, bis
1942 Hoteliere und Mitbegründerin des ehemaligen
Hotel Wagner in Luzern, am Dienstag, 2. September,
von uns geschieden ist. Die hochbetagte Greisin, seit
12 Jahren ihres Augenlichtes beraubt, fiel in einem
unbewachten Augenblick so unglücklich, dass sie sich
einen Oberschenkelbruch zuzog. Schock und Schmerzen

haben ihr immer in Güte und Liebe schlagendes
Herz zum Stillstand gebracht.

Mit Frau Wagner vollendete sich ein Leben, das

wohl der guten Jahre nicht entbehrte, doch immer war
es - erst recht in den Jahren der beiden Weltkriege
und der in diesem Zusammenhang stehenden Krisen -
ihr Teil: gottvertrauend, mutig und aufopfernd
zuzupacken. Wer Frau Marie Wagner noch persönlich
kannte, wird sich erinnern, wie sie es mit ihrer
zwingenden, unermüdlichen Lebenskraft, bewusst ihrer
Daseinsbestimmung, verstand, nicht nur einem Jahr für
Jahr wechselnden Mitarbeiterstab, sondern auch ihrem
bereits im Jahre 1937 verstorbenen Gatten und dem

Mauvais payeur

L'agence de voyages « Mercure », WS rue Reaumure,
Paris 2'', doit ä Fun de nos membres depuis l'ete 1957

une note qu'elle n'a pas encore payee malgre plusieurs
sommations et interventions de notre part. Nous con-
seillons done ä nos membres de ne pas consentir de

credit ä cette agence.

Panonceaux et enlaidissements des fagades d'hötels

Nous nous voyons malheureusement contraints une
fois de plus d'attirer l'attention de nos membres sur les

recommandations faites par les organes directeurs de
la SSH en ce qui concerne l'enlaidissement des fagades
d'hötels par des panonceaux. A la liste dejä longue des

entreprises qui ont fait l'objet de nos critiques, un nou-
veau nom est venu s'ajouter. II s'agit de la *NRT
Recommended Nordisk Rejse Tjeneste», organisation qui
propose aux hoteliers et restaurateurs de signer un con-
trat de location de panonceaux representant les ar-
moiries des quatre Etats scandinaves.

Comme il s'agit, dans ce cas lä aussi, d'une publicity

parasitaire, nous recommandons instamment ä nos
membres de ne pas signer de tels contrats.

Un autre panonceau indesirable est bien celui du
« Guide europeen des hotels et du tourisme » paraissant
ä Bruxelles. Cette maison cherche egalement ä acque-
rir des annonces pour ce guide sur lequel nous avons
dejä autrefois attire l'attention de nos lecteurs dans
notre rubrique « publicite parasitaire».

Sohn, der heute um seine liebe, ihm schicksalverbun-
dene Mutter trauert, Vorbild, Stütze und Halt zu sein.
Und ebenso beispielhaft war ihr Schalten und Walten
als Betreuerin ihrer Gäste, die - während vier
Jahrzehnten - als dankbare Freunde gingen und wiederkamen

; und immer hatte sie dem Gesetz begnadeter
Menschen nachgelebt: Humanität lebendig und wahr
zu machen. Leicht sei ihr die Erde

ZAHLUNGSVERKEHR

Einschränkung der Devisenmitnahine in Griechenland

Kürzlich verfügte die griechische Regierung
Massnahmen zur Einschränkung der Devisenausgaben. Diese

betreffen vor allem den Fremdenverkehr.
Die bisher an ins Ausland reisende Touristen

automatisch erteilte Devisenquote wird von 200 auf 150
beschränkt. Dazu werden noch die Devisen für die
Bezahlung der Fahrkarten gewährt. Unter den Geschäftsleuten

werden nur den Exporteuren und den
Industriellen automatisch Devisen erteilt, und zwar 15 $
täglich für Europa und 20 $ für Uberseeländer. Die
Beschränkung der Reisedauer bleibt unverändert, näm-
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DER ERFOLG GAB UNS RECHT -
Die Nachfrage nach unsern bewährten Fritout-Backapparaten ist so angestiegen, dass
wir unsere Fabrikation erweitern mussten. Wir haben daher eine neue Fabrik-Anlage
gebaut und bleiben unserer traditionellen Qualität treu, fabrizieren jedoch noch
rationeller und verkürzen dadurch unsere Lieferfristen.

H. OBERLAENDER'S ERBEN, Apparatebau, ROMANSHORN TG Tei-om^«

In 9 Modellen, jedes Modell mit der patentierten, vollautomatischen Oel-Kläranlage
und allen Vorteilen der Fritout-Konstruktion.

Neu: „FRITOUT" Geschirrwasch- und Spülmaschine

Besuchen Sie uns

am Comptoir: Halle 1, Stand 18 Tel. (021)213201

an der Olma: Halle 2, Stand 248 Tel.(071) 247796



N° 37, 11 septembre 1958 HOTEL-REVUE Page 11

Obst und Gemüse der Woche
Karotten, Endiviensalat, Kabis

Williams Butterbirnen, Gravensteiner,
Zwetschgen

lieh auf 30 Tage für Europa und 45 Tage für die
andern Länder. Bei Studierenden bleibt zwar die Höhe
des monatlich erteilten Studiengeldes unverändert (ca.
100 $). Dessen Erteilung wird jedoch auf Hochschulstudenten

beschränkt. Bei sämtlichen andern Fällen hat
die Währungskommission von Fall zu Fall zu
entscheiden.

Ägypten

Im Hinblick auf die Erhöhung des Wechselkurses
der ägyptischen Noten hat der Wirtschafts- und
Handelsminister der Vereinigten Arabischen Republik eine
Reihe von Massnahmen erlassen, die auf 1. August
1958 in Kraft gesetzt wurden.

Von diesem Zeitpunkt an können die ausländischen
Reisenden ägyptische Noten in unbeschränkter Menge
nach Ägypten einführen.

Anderseits wird die Ausfuhr von ägyptischen Noten
höchstens bis zum Betrag zugelassen, den der Reisende
eingeführt hat, wobei die in der Provinz Ägypten der
Vereinigten Arabischen Republik gemachten Ausgaben
in Abzug zu bringen sind.

AUSLANDSCHRONIK

Organisation «Eurotel» Italien

Die Organisation «Eurotel», mit italienischem Sitz in
Bozen, hat mit ihrer Werbetätigkeit begonnen, um
ausländische Italienfreunde zu veranlassen, sich an der
Adria oder in den Dolomiten usw. eine Villa oder eine

Wohnung käuflich zu erwerben. Jede sogenannte «Unitä

Eurotel» besteht aus 2-3 Betteneinheiten, kleiner
Küche und Bad und ist allermodernst ausgestattet. Die
Eigentümer einer «Unitä Eurotel» können, wenn es

die Verhältnisse gestatten, in andern «Unitä Eurotel»
Wohnung nehmen, ohne dafür bezahlen zu müssen.

Die Apartmenthäuser werden zuerst in den
Brennpunkten des ausländischen Reiseverkehrs errichtet
werden, und zwar in den Dolomiten, an den
oberitalienischen Seen, an der Riviera und an der Adria. Jeder
Besitzer einer Wohneinheit ist am Ertrag der Eurotel-
Ketten dividendenberechtigt. Das Interesse an dieser
Organisation ist gross, zumal die Preise der Wohneinheiten

für italienische Verhältnisse sehr niedrig angesetzt

sind. Die italienische Hotellerie verfolgt die
Tätigkeit der Organisation «Eurotel» mit grösster
Aufmerksamkeit, weil sie darin eine starke Konkurrenz
sieht. D.

Eine «Touristen-Karte» für ausländische
Automobilisten in Italien

Mit Wirkung ab 15. Oktober werden die Zollformalitäten

für die nach Italien kommenden ausländischen
Automobilisten wesentlich vereinfacht. Nach den

neuen Bestimmungen erhalten die ausländischen
Automobilisten, die zu einem zeitlich beschränkten Aufenthalt

nach Italien kommen, an der Grenze von den
Zollorganen eine «Touristen-Karte« (Tessera Turistica),
welche die bis jetzt verlangten Zolldokumente für die
provisorische Einfuhr von Motorfahrzeugen ersetzen
wird. Auf Grund dieser Karte übernimmt der
Automobil-Klub von Italien unentgeltlich die Zollgarantie;
ferner erhält der ausländische Automobilist mit Hilfe
der Touristen-Karte die Gutscheine für Benzinbezug zu
einem reduzierten Preis.

Zufriedenstellender Fremdenverkehr in Bayern

Die für das erste Halbjahr 1958 vorliegenden Ziffern
des bayrischen Fremdenverkehrs lassen deutlich erkennen,

dass die befürchteten Ermüdungserscheinungen
bisher nicht eingetreten sind. Der Zuwachs des
Fremdenverkehrs ist im laufenden Jahr sogar beträchtlich
stärker als im Vorjahr, wobei hervorzuheben ist, dass

gerade der Ausländerreiseverkehr prozentual wie absolut

stark zugenommen hat.
Bei den Ausländerübernachtungen stehen die

Amerikaner im ersten Halbjahr 1958 mit 137 062 (gegen
122 384 im gleichen Vorjahrszeitraum) an der Spitze.
An zweiter Stelle kommen die Österreicher mit 92 144

Übernachtungen gegen 88419 im Vorjahr. Die
Übernachtungen schweizerischer Staatsangehöriger sind nur
unbedeutend von 69 876 auf 68 534 zurückgegangen.

Franzosen übernachteten nur 42 674mal gegen 50759
Übernachtungen im Vorjahr zur gleichen Zeit, was sich
durch die Devisenschwierigkeiten des Landes vollauf
erklärt. Die Übernachtungen englischer Gäste haben
sich dagegen von 56 680 auf 65 160 erhöht. Insgesamt
hat das bayrische Wirtschaftsministerium im ersten
Halbjahr 1958 rund 785 000 Ausländerübernachtungen
registriert, gegen 723 000 in der gleichen Zeit des
Vorjahres.

Für das ganze Jahr 1958 erwartet das Land Bayern
rund 2 500 000 Ausländerübernachtungen, gegenüber
2 100000 1957. Die Frequenz des besten Vorkriegsjahres

(1938) wurde damit weit übertroffen. Die Ge-
samtiibernaclitungen (Ausländer plus Inländer) haben
sich im ersten Halbjahr gegenüber 1957 von 10 700000
auf 11500000 erhöht. 1938 waren nur rund 8300000
Übernachtungen registriert worden.

Es hat sich aber nicht nur die Gästefrequenz erhöht,
sondern auch die Betlenzahl. Verglichen mit 1957, hat
sich die Bettenkapazität um 5% auf 177 000 gewerbliche

und um 9% private Fremdenbetten erhöht. Als
besonders beachtenswert ist festzustellen, dass die
Neubautätigkeit im bayrischen Hotel- und Gaststättengewerbe

noch immer anhält, obwohl der vorhandene
Beherbergungsraum schon jetzt ungenügend ausgenützt
wird. Im Juni waren nur 46°/o der vorhandenen Betten
belegt. Der Jahresdurchschnitt soll sogar nur 30%
betragen. Die Zunahme des bayrischen Fremdenverkehrs

ist in erster Linie den Gesellschaftsreisen zu
verdanken, doch sind auch die Einzelreisenden wieder
stärker im Vordringen. Am besten schneiden die
heilklimatischen und Badeorte ab, gefolgt von den
Kurorten, den Luftkurorten und den Großstädten. Bayern
ist gegenüber dem übrigen Bundesgebiet preiswert;
diesem Umstand verdankt es seine zunehmende Beliebtheit.

D.

Fremdenbetten-Inflation in München

Nach den Feststellungen des bayrischen Hotel- und
Gaststättenverbandes bedroht eine Fremdenbetten-Inflation

München. Bei der letzten offiziellen Zählung
wurden in München bereits 15 700 gewerbliche
Fremdenbetten gezählt, und bis Ende des Jahres dürfte ihre
Gesamtzahl 16 000 überschreiten. Das bedeutet nach
der Ansicht des Verbandes eine Fremdenbetten-Inflation,

wie sie keine andere Stadt aufzuweisen hat.
Zahlreiche neue Hotels werden in den kommenden

Diner de Gala

Von links nach rechts :

S. Elbert, USA Pierre de Gaulle, Commissaire general
du Pavillon de la France; M. H r i b e k Tschechoslowakei
; Robert Tournebize, France ; Dr. Georges A. C I a r.

Schweiz; unbekannt; Vladimir Nikolaev, U. R. S. S.
(202 cm-150 kg I), Assistent von Herrn V. Nikolaev, U.R.S.S.

Am 28. August 1958 fand im Restaurant «Ville de
Paris» des französischen Pavillons auf Einladung des
französischen Generalkommissärs de Gaulle und Herrn
Robert Tournebize ein Diner de Gala statt. Zu diesem
waren die wichtigsten Leiter der besten Restaurants im
ausländischen Sektor der Ausstellung eingeladen. Als
Menu wurde serviert;

Le Pied de Mouton Farci ä la Rouennaise

Le Canape ä la Fagott d'Honflettr
*

La Sole de Dieppe ä la Normande

Le Caneton de Dttclair au Sang Felix Faure
accompagne de Pommes Cocottes

Le Ctettr de Laitue Cauchoise

*
Les Plateaux de Frontages Normands

Le Parfait des Vikings
escorte de Sacristains

Lugano, den 5. September 1958
Hotel Adler

Todesanzeige
In tiefem Schmerz teilen wir Freunden und Bekannten mit, dass heute

mein lieber Mann, unser treubesorgter Vater, Grossvater, Schwager und
Onkel

Franz Kappenberger
Hotelier

im Alter von 81 Jahren von uns gegangen ist.

In tiefer Trauer:
Amalia Kappenberger-Fuchs
Franz Kappenberger-Hueber
Hans Kappenberger-Gansser
Margrit Kneschaurek-Kappenberger
Albert Kappenberger-Kollbrunner, Kopenhagen
Rudi Kappenberger-Roos, Basel
Ugo Kappenberger-Viel, Zürich
Trudy Mascioni-Kappenberger, Campascio
und Anverwandte.

Die Abdankung auf dem Friedhof Lugano
fand am Samstag, den 6. September, statt

A remettre ä LAU SAN NE

Grand Cafe-Restaurant
Important etablissement comprenant salles de 500-600 places,
plus salons prives et pour societes, terrasses, magnifique jar-
din. Appartement de 4 p.

Situation de premier ordre au centre. Clientele assuree. Ex-
cellentes possibilites (brasserie, restauration, banquets, nom-
breuses soirees, etc.). Installations tres completes. Locaux,
agencements et materiel en parfait etat. Conditions de location

avantageuses; long bail.

Belle affaire reservee ä preneur competent et experimente.
Necessaire pour traiter: env. Fr. 300000.-. Renseignements
detailles fournis aux interesses presentant toutes garanties.
Curieux et intermediaires s'abstenir. Offres sous chiffre P. N.
81161 LD ä Publicitas, Lausanne.

Kiefer
Glas Porzellan Silber

Spezialhaus für Hotel- und Restaurant¬
einrichtungen

Besuchen Sie unverbindlich unsere Musterzimmer:

BASEL ZÜRICH
Gerbergasse 14 Bahnhofstrasse 18

051 233967061 220985

Bernerhof, GStaad, den 6. September 1958

Tieferschüttert teilen wir Ihnen mit. dass unser herzensguter, treubesorgter

Gatte und Vati, unser lieber Bruder, Schwager, Onkel und Cousin

Walter H. von Siebenthaf-Zimmermann

Hotelier

heute mittag, ganz unerwartet, von uns gegangen ist. Er starb an einem
Herzschlag im Alter-von 59 Jahren und 3 Monaten, in der Sonnmatt,
Luzern, wo er zur Kur weilte. Sein Leben war erfüllt von grosser Liebe zu
seinen Angehörigen und voller Hingabe an sein Gstaad.

In tiefer Trauer:

Cläry von Siebenthal-Zimmermann
und Tochter Jacqueline
Familien Riiegger, Bieri, von Siehenthai.
Reuteler, Cadonau, Hermenjat
und Anverwandte.

Die Beerdigung fand statt:
Dienstag, den 9. September, um 15 Uhr, in Saanen

Statt Blumenspenden bitten wir des Altersheims Saanen zu gedenken.

Zu mieten oder zu pachten gesucht

Hotel-Pension
evtl. Chalet

mit 20-30 Betten, in Winterkurort, für Wintersaison

1958/59, ab Weihnachten. Offerten unter
Chiffre P 2894 R an Publicitas, Burgdorf.

HOTEL
mit Strand, am Vierwaldstättersee, 60 Betten,
komplettes Inventar, in sehr gutem Zustand, bei
Fr. 90000.- Anzahlung zu verkaufen.

Anfragen unter Chiffre L 56331 O an Publicitas
AG Basel.

Zu vermieten

in Lugano (Bahnhof)

Hotel Garni

even, PeiMIM
mit 30 Betten, Komfort und
neuem Inventar. Anfragen
unter Chiffre G 10345 an
Publicitas Lugano.

Kaufe stets zu guten Preisen

altertümliche Möbel

und Polsterstühle

Brauchen nicht wie neu zu
sein, aber immerhin noch in
reparaturfähigem Zustand. -
Schriftliche Offerten an Ed.
Grabherr, Predigerplatz 50,
Zürich 1.

Wer vorgesorgt hat

lühlt sich sicherer!

t
l

Vertrags-Gesellschaft des Schweizer Hotelier-Vereins

Mandarin
preßte

S.A. - E. CUSENIER FILS AINE, BALE 1

Comptoir: Halle 18, Degustationsstand 1805

Tüchtiges

Hotelier-Ehepaar
in allen Sparten bewandert, sucht mittleres

Hotel
in Pacht oder durch Kauf

zu übernehmen. Offerten unter Chiffre H P 1162
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Günstig zu verkaufen

Hotel-Pension
in Lugano-Paradiso. Haus mit 30 Fremdenbetten,
fliessendes Kalt- und Warmwasser in allen
Zimmern. Sehr ruhige und sonnige Lage. Wunderbare
Aussicht. Das Haus ist bestens eingeführt. Offerten
unter Chiffre P E 16396 L an Publicitas, Lausanne.

An erster Verkehrslage im Zentrum von St. Gallen
ist ein bestbekanntes

Stadt-Restaurant
per 1. April 1959 zu verpachten.
Nur gut ausgewiesene, kapitalkräftige Fachleute
wollen sich melden mit Angabe ihrer Referenzen
unter Chiffre Z S 1171 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Ia Qualität, neuwertig,
günstig zu verkaufen.

Grössen: 180 breit, in den
Längen 400, 360, 340. 160
breit, Längen 220 und 200.
Servietten 60x60. Offerten
unter Chiffre L D 1085 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Küchenchef oder Restaurateur

verdient pro Jahr
Fr. 60000.- rein netto, durch
Kauf und Führung eines

in einer Stadt des Kantons
Bern. Notwendiges Kapital
100000-120000 Franken.
Interessenten, welche über die
notwendigen Mittel verfügen,
wollen sich bitte unter Chiffre
Z 8145 Y an Publicitas, Bern,
melden.

Lunch-Artikel
Lunchsäcke und -tragtaschen, Lunchpapier,
Salz- und Zuckersäckli, Sandwichtüten,
Trinkbecher, Kartonteller — sehr günstig!
Verlangen Sie unsern Katalog.

Telephon (041) 2 38 61

Abegglen -Pfister AGl Luzern
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Wochen eröffnet werden, darunter das grosse Hotel

«Deutscher Kaiser» am Hauptbahnhof, welches
nicht weniger als 14 Stockwerke aufweisen wird. Im
Jubilaumsmonat Juni waren die Münchner Fremdenbetten

aber nur zu 50 °/o belegt. Im Hauptreisemonat
August waren sie zu 70"/u ausgenützt.

München als Zentrum des westdeutschen Fremdenverkehrs

kann sich rühmen, eine der preisgünstigsten
Städte Europas zu sein. 32% aller Fremdenbetten werden

zu Preisen unter neun Mark angeboten. Weitere
53"/ o des Bettenangebotes kosten zwischen neun und
15 DM. Nur 15% aller Fremdenbetten kosten mehr
als 15 DM je Nacht. D.

Neues Hotel für Dortmund
In Dortmund wurde eines der modernsten Hotels der

Bundesrepublik fertiggestellt. Der «Römische Kaiser»
ist in der Lage, 180 Gäste aufzunehmen. Das in
neuzeitlicher Betonbauweise errichtete Hotel verfügt über
140 Zimmer, davon 83 Einzelzimmer. Jeder Raum ist
mit einer Klimaanlage ausgerüstet. Zimmerlautsprecher
bieten drei Radioprogramme nach Wahl an. Spezielle
Hörerwünsche werden durch eine umfangreiche
Tonband- und Plattensammlung erfüllt. Für den zügigen
Ablauf des gastronomischen Geschehens sorgen eine

Sprechfunkanlage und ein Rohrpostsystem. Der
gesamte Gebäudekomplex wurde mit starken Schallisolierungen

versehen. -ied-

DIVERS

Angestellte danken

Herr und Frau Bitrri-Gaitcli vom Hotel National
Rialto, Gstaad, überraschten kürzlich ihre Angestellten

Lotti Glauser. Maria Pfeiffer, Adolf Pfeiffer und Hans
Naef mit einer zweitätigen Reise, verbunden mit dem
Besuch der Saffa. Der erlebnisreiche und schöne Ausflug

wird diesen Angestellten in bester Erinnerung
bleiben. Sie danken ihren Patrons von Herzen 1

Eine flotte Hoteliere

jdg. - Eines der grössten Londoner Hotels, das 650
Betten zählt, stand während der letzten 18 Jahre unter
der Leitung einer Frau. «Viele andere Frauen wären
tüi einen solchen Posten gleichfalls geeignet», erklärte
sie bei ihrem Rucktritt, «doch scheitern sie gelegentlich
an Vorurteilen. Auch in den Verwaltungsraten der
Hotelgesellschaften könnten sie wertvolle Dienste leisten,
besonders wenn die technische Rationalisierung oder
die Neuausstattung bestimmter Räume zur Diskussion
stehen; denn im allgemeinen disponieren Frauen
praktischer und sparsamer als Manner.

«Die Eltern», so fuhr sie fort, «sind gut beraten,
wenn sie ihre Söhne und Töchter auch auf die
Hotellaufbahn aufmerksam machen. Nur dürfen sie ihnen
nicht das Blaue vom Himmel herunter verheissen. Die
Stadthotels sind Jahr für Jahr während 365 Tagen
offen, und für Leute, welche auf die Minute genau die
Arbeit einstellen, bieten sie wenig Chancen. Wer gross-
zügig genug vorgeht, kann auch heute noch und selbst

.in England einen Stamm erstklassiger Angestellter
heranziehen, obwohl die Fünftagewoche und die hohen
Gehälter der Industrie die Aufgabe wesentlich
erschweren.»

In ihrem Ruhestand widmet die Wackere sich heute
der freiwilligen Krankenpflege.

2. Schweiz. Veteranen-Rallye in Intcrlaken verschoben

Das auf den 13./I4. September 1958 angesetzte 2.

Schweizerische Veteranen-Rallye in Interlaken musste
verschiedener Umstände halber auf einen spateren
Zeitpunkt verschoben werden.

ZEITSCHRIFTEN

Afghanistan - ein Land abseits

Kaum ein anderes asiatisches Land hat sich für die
westliche Zivilisation so unzugänglich erwiesen wie
Afghanistan. Heute arbeiten zwar westliche und russische

Ingenieure und Techniker an der Erschliessung
des Landes der Hochtäler, aber die Nomaden und
Bewohner der fast unzugänglichen Berggebiete lehnen
einen Kontakt mit der westlichen Zivilisation ab. Die
«Schweizer Illustrierte Zeitung» dieser Woche
veröffentlicht einen doppelseitigen Bildbericht aus dem
Königreich Afghanistan.

Marches agricoles
Dans les pommes

Les fruits qui nous sont offerts cette annee sont tres
abondants. Les Gravenslein qui apparaissent mainte-
nant sur le marche appartiennent ä nos Varietes de

pommes les plus nobles. Elles ne sont pas uniquement
propres ä etre consommees fraiches, mais on peut fa-
cilement les garder en cave jusqu'au mois de decembre.
Le marche est egalement abondamment pourvu en
poires de table que Ton peut obtenir ä tous prix. On
tiouve particulierement sur tons les marches la poire
William, un fruit magnifique pour la consommation ä

l'etat frais et la conserve. Les distilleries de specialites

s'approvisionnement de ces fruits. La « Wdhamine » a

rapidement trouve un acceuil favorable en Suisse. La
recolte des pruneaux s'annonce meilleur que ces annees
passees, et les prix sont avantageux. Ces jours pro-
chains. debutera la recolte de la \ artete Fellenheri;.

Toinutes, concombres, scaroles et haricots

Sur le marche des legumes, on trouve des haricots
nains et des haricots ä rames. Mais, vu la saison. I'offre
de ce legume est dejä devenue plus faible. Actuellement
il n'arrive que pen de choux-fleurs sur le marche. Bien-
töt cependant. le Valais augmentera ses livraisons. Pour
la salade on dispose de quantites considerables de lo-
mates, concombres et scaroles. La salade aux carottes
est fort saine. En revanche, on recolte un peil moins
de salades pommees.

Viande de niouton, peu de changenients
sur le marche du betail de boucheric

Les moutons quittent les hauteurs, et, dans les
regions de montagne, les marches de moutons de bou-
cheiie ont commence. Avec de la viande de mouton.
des choux-cabus ou des choux frises. on prepare
rapidement d'excellents menus. Ces deux varietes de
legumes peuvent encore etre acquises ä des prix
avantageux.

Vu la saison, I'offre de veaux de hoticlierie varie
dans des limites restreintes. Afin de couvrir la demande
en viande de veau, on importe des veaux d'etal et des
cuisseaux de veau.

La demande en viande de pore est satisfaisante, et
les prix denotent line tendance ä se raffermir. L'offre
en gros betail de boucherie connait line augmentation
saisonniere. et il se dessine line tendance ä la baisse
des prix.

Grosse Kaufsgelegenheit!
An bekanntem Kurort des Berner Oberlandes ist aus Gesundheitsrücksichten

ein

erstklassiges Grossltolel
mit weit über 100 Betten und einwandfreiem Inventar zu verkaufen.

Ausser dem Hotelbetrieb eignet sich das prächtige Haus auch als Ferien-
Erholungszentrum für Grossfirmen, Wirtschafts- und Sportverbände,
Gewerkschaften, Personalverbände, Frauenverbände, politische Parteien,
religiöses Zentrum von grossen Organisationen, internationales touristisches
Zentrum, Krankenkassen usw. Im Winter schneesicher.

Nähere Auskünfte erhalten Sie unter Chiff. D 8103 Y an Publicitas Bern.

Zu pachten
oder zu kaufen gesucht
gutgehendes

Hotel-Restaurant
(eventuell Skilift-Restaurant)

Anzahlung ca. Fr. 50000 — Diskretion zugesichert.
Offerten unter Chiffre H O 1183 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Badwanne und
Wandplatten

spiegelblank
mit dem entfettenden

Reinigungspulver

Es ist sparsam und reinigt
schonend und schnell.

W.KIMAPAG, Postfach Zürich 42

Tel. (051) 28 60 11

Seit 1931 bekannt für besonders
prompten Kundendienst

Praktische Welssblech-Streudosen

zum Nachfüllen werden

der SAP-Lleferung
gratis beigefügt.

Altbewährte Qualität,
grosse Auswahl und

äusserst günstige Preise

Stabelle Nr. 3131 ä Fr. 34.-

Eine Überraschung sind
unsere neuen Modelle in

Polster-Stühlen
und Fauteuils

Stühle u. Tische en gros

Ad. Giacobbo
Fehraitorf (Zeh.)
Russlkerstrasse 466

Tel. (051) 97 7277

Die Englisch-Schule

The Gables!

Zufriedene Studenten in 8
verschiedenen Ländern.
Jetzt beginnt unsere neue
Methode. Studenten werden

in ausgewählten Familien

untergebracht (1 Student
pro Familie), welche speziell

die Konversation pflegen.

Freie Fahrt zwischen
Schule und Haus. Schreiben
Sie an The Gables, Ramsgate
Road, Margate (England.

spätsten

mit sep. Anhänge-Etikette,
auf Wunsch versehen mit
Hotelbenennung und laufend
numeriert. Anfragen und
bemusterte Offerten verlangen.
E. Schwägler, Zürich
Gummiwaren — Seefeldetr. 4

Gunstig zu verkaufen

Zylinder-Trommelwaschmaschine

Fabrikat Cleis, Sissach, 25 kg
Inhalt, Holzfeuerung,
Elektromotor 380 Volt, und

Trommelwusch-
mnschine

Fabrikat Wyss, Buron, 20 kg
Inhalt, Holzfeuerung,
Elektromotor 380 Volt.
Beide Maschinen befinden
sich in neuwertigem
Zustande. Anfragen unter
Chiffre ZT 1098 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Zu verkaufen
zwischen Zürich und Baden
an Hauptstrasse, grosserer,
neuzeitlich eingerichteter

l
Nehme evtl Renditenhaus in
Zahlung

Offerten unter Chiffre OFA
26940 Rb an Orell Fussli-
Annoncon AG., Baden.

Inserieren bringt Gewinn

Zu verkaufen
neue solide

SlOhle
schon ab Fr. 17.50.

O.Locher, Baumgarten, Thun

Zu vermieten
auf 1. März 1959, zwischen
Zurich und Baden grösserer,
neuzeitlich eingerichteter

Es kommt nur bestausgewiesener

Kuchenchef mit tüchtiger

Frau in Frage. Offerten
unter Chiffre OFA 26941 Rb
an Orell Fussli-Annoncen
AG Baden.

Zu verkaufen
gut geführtes, renoviertes

Hotel-
Restaurant

im Berner Oberland. 60-65
Betten. Ausbaubar fur weitere

20. Komfort. Dependenz-
gebäude mit 4x3-Zwhg.
sowie Garage für 8-10 Autos.
Fur Fachleute ausgezeichnete,

noch ausbaufähige
Existenz. Offerten unter Chiffre
OFA 4644 B an Orell Fussli-
Annoncen AG., Bern.

Zu vermieten

Hotel Garni
in

Lugano
mit 60 Betten, Komfort und
neuem Inventar. Anfragen
unter Chiffre F 10344 an
Publicitas Lugano.

Concierge
ou

lelephoniste
24 ans, 4 langues, cherche
place. Röförences 1er ordre.
Offres sous chiffre C T 1180
ä l'Hötel-Revue, Bäle 2.

«I CANTASTORIE»

Chitarr-Duo
Gitarre-Solist, Sänger,
typisch Neapel und Sänger
Phantasie-Gitarre. Reperto-
num leichte-moderne und
alte Musik Gesungen und
gesprochen auf Französisch,
Deutsch, Englisch, Italienisch
und Spanisch Fur Bar und
Restaurant grosser Erfolg
garantiert Frei ab 15
Oktober. Fur nähere Angaben,
Photo usw sich wenden an
Volpi Dario, Hotel «La
Palma», Bissone (Ticino)

»f /f
•>

SCHONWALD HOTELPORZELLAN • PRAKTISCH UND FORMSCHÖN

PORZELLANFABRIK SCHONWALD S C H O N W A L D / O F R

Bezugsquellen-Nachweis

KERAGRA GmbH., ZÜRICH 1

Talstrasse 11 - Telephon (051) 2391 34

Gutausgewiesener

Oberkellner
ges. Alters, sprachenkundig, guter Organisator,
sucht Jahres- oder Saisonstelle, evtl.
Gärance
Zürcher Fahigkeitsausweis. Frei ab 15. Oktober
1958 Offerten unter Chiffre OG 1084 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Zwei junge KÖCHE, 18 und 19 Jahre, suchen
Stelle als

Commis de cuisine
Wintersaison oder Jahresstelle. Franz. Schweiz
bevorzugt. Offerten mit Lohnangabe an Dieter
Gleibs, Hotel ,,Europe" Montreux.

24]ahnge, gelernte

Saaltochter
sucht Wintersaisonstelle im Kanton Graubunden.
St. Moritz bevorzugt. Offerten an L. Naumann,
Hotel Terrasse, Lugano-Paradiso.

Koch (Deutscher), 23 Jahre, sucht Stelle auf 23. 9.
1958, da Saisonschluss, als

Alleinkoch oder Chef de partie
Suche für meine Braut zur gleichen Zeit Stelle
als

Saaltochter oder Anfangs-Serviertochter
Als Saaltochter schon tatig gewesen. Wenn möglich

Jahresstelle. Offerten mit Gehaltsangabe bitte
unter Chiffre K A 1185 an die Hotel-Revue, Basel 2.

ZÜRICH
Junge, sprachgewandte Tochter nut vorzüglicher
Ausbildung (Hotelfachschule Lausanne mit
Auszeichnung, Praxis als Direktionsassistentin),
erfahren im Umgang mit dem Personal und den
Gästen, sucht entsprechende Halbtagsstelle als

Stütze der Directrice,
Gouvernante oder Bürohilfe

(vormittags bis max. 14 Uhr) Offerten unter
Chiffre S D 1139 an die Hotel-Revue, Basel 2

Chef

de cuisine
44 ans marie, fiiussant la
saison au 1er octobre, cherche

place ä l'ann^e seul
ou avec petite brigade.
Offres sous chiffre F D 1147

ä l'Hötel-Revue, Bäle 2.

Junger

Portier-
Hausbursche

sucht leichtere Jahresstelle
in kleinem bis mittlerem Hotel.

Rechte Kost sowie
Einzelzimmer erwünscht. Offerten
an Hans Schär, Tulpenweg 8,
Thun - S chwabis.

Gesucht
auf Frühjahr 1959 gute

Kochlehrstelle

fur 15]ährigen Jungling, mit
Sekundarschtilbildung Familie

A. Krahenbühl .Restaurant
Feldeck, Schonenwerd SO.

Suche für meine Tochter
(18 Jahre, Mittelschulabschl.,
ein Jahr höhere Handelsschule,

l/2 Jahr m meiner
Pension tätig)

STELLE
zur Erweiterung ihrer
Kenntnisse, in gutes Hotel.
Frau Anni Palm, Pension
Heins, Sülze 27b, Celle,
Deutschland.

Inserieren bringt Gewinn

erfahren in franz. Küche,
Banketten etc., sucht Stelle
in erstklassiges Hotel-Restaurant

mit mittlerer Brigade.
Eintritt nach Übereinkunft.
Referenzen zu Diensten.
Offerten unter Chiffre KU 1178
an die Hotel-Revue, Basel 2

Hotelsekretärin
(Schweizerin), jung,
sprachenkundig, sucht Stelle in
Wintersaison eventuell
Jahresstelle fur Röcepbon, Kasse,

Journal, Korrespondenz.
Angebote mit Gehaltsangabe
an Ruth Zehntner, Kuranstalt
Friedenfels, Wilen/Sarnen.

Koch, 28jahng, sucht Stelle
als

Chef de partie
oder

Alleinkoch
Kantone Solothurn und Aargau

bevorzugt Offerten unter

Chiffre K A 1179 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

%ur gefl. Tlotiznahme l
Inseraten-Aufträge
beliebe man bitte an die
Administration, nicht
an die Redaktion zu
richten.

Irländer
(22 Jahre alt), schon in der Schweiz als

KELLNER
tätig, sucht Wintersaisonstelle. Arbeitsbewilh-
gung vorhanden Deutschsprachige Schweiz
bevorzugt Offerten an Paul Barry, Hotel Albana,
Weggis.

Nette 18jahrige Tochter sucht

Saallehrstelle
in gutgefuhrtes Hotel-Restaurant, Lausanne oder
Genöve bevorzugt, zwecks Erlernung der
französischen Sprache. Eintritt nach Vereinbarung
Offerten erbeten an Elisabeth Marti, Buffettochter,
Hotel Meierhof, Horgen (Zurich).

Koch 19jährig, Pofissier 22jahrig,

suchen in gutem Hause auf 1. Oktober 1958
Jahres- oder Saisonstelle. Bisher nur in Erst-
klasshausern gearbeitet Bevorzugt wird italienische

oder französische Schweiz. Angebote an
Alexander Heilmeyer und Albert Kirchhoff, Hotel
Muller, Gersau SZ.

Fräulein
mittleren Alters, sprachenkundig, mit Fahigkeitsausweis,

sucht

Vertrauensstelle
Offerten unter Chiffre F V 1176 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Junge Telephonistin
sucht Wintersaisonstelle in Graubunden.
Sprachenkenntnisse : Deutsch, Französisch, Italienisch,
Englisch-Anfangskenntmsse (Handelsschuldiplom).
Schreiben unter Chiffre H 73196 Y an Publicitas
Bern.

Junge, tüchtige

Sekretärin
Hotelfachschule Lausanne, sucht Jahresstelle in
gutfrequentiertes Passantenhotel, wenn möglich
in Genf oder Zurich. Eintritt ab 15 Oktober 1958
Offerten unter Chiffre J S 1186 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Diiekliou, Gerance
von fachtuchtiger, sprachenkundiger, junger Frau
mit eigenem Sommerbetrieb gesucht. Eventuell
auch Posten als

Obersaaltochter
oder Stütze des Patrons
Offerten erbeten unter Chiffre D G 1184 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Chef de cuisine
ayant ternunö la saison le premier octobre cherche
place stable, si possible avec petite brigade
Faire offres sous chiffre C 5521 T ä Publicitas,
Thoune.

Junge Wirtstochter, spricht perfekt franzosisch,
italienisch, deutsch und hat Kenntnisse der
dänischen englischen und spanischen Sprache, sucht
Stelle als

Serviertochter
in nur guigehendem und gediegenem Restaurant
Offerten unter Chiffre J W 1140 an die Hotel-
Revue, Basel 2.
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Boulanger-

Pätissier
22 ans, actuellement ouvrier
seul, cherche place. Offres
ä Josef Laaber, Avenue de la
Gare 6, La Toux-de-Peilz.

30jähriger Italiener, franz.
sprechend, Kenntnisse der
engl. Sprache, mit 3jähriger
Tätigkeit in der Schweiz,
sucht per sofort Stelle als

Portier
Prima Zeugnisse stehen zur
Verfügung. Cipriano Lecchi,
Via Dante 69, Caronno Pert.,
Prov. Varese (Italien).

Wienerin
19 Jahre, absolvierte Höhere
Bundeslehranstalt für
Wirtschaft!. Frauenberufe, Engl.,
Französisch, Portugiesisch,
mit Abitur, sucht Jahresstelle

in erstkl. Hotel in der
franz. Schweiz. Zuschriften
an W. Fiedler, Wien IX.,
Reznicekgasse 18/5.

24jährige Tochter sucht
Stelle für Wintersaison, ev.
Jahxesstelle als

in Hotel oder Pension in
Fremdenkurort, Graubünden
bevorzugt. Würde auch sonst
gerne überall mithelfen.
Sprachen: Deutsch, Franz.,
Engl, und etwas Ital. 2 Jahre
Büropraxis im Gastgewerbe
(nicht Hotel). Offerten an
Farn. W. Blaser, In Böden 105,
Zürich 11/46, oder direkt
an J. Blaser, Highview 71,
Frognal, London N.W. 3.

sucht per 1. oder 15.
Oktober Jahres- oder Saisonstelle,

auch Aushilfsstelle, in
Basel. Offerten unter Chiffre
K A 1138 an die Hotel-Revue
Basel 2.

16 Jahre alter Bursche sucht
Stelle als

Küchenbursche

in kleinerem Hotel am Gen-
fersee. Zuschriften an Willy
Bodmer, Freienwil bei
Baden (Aargau).

Wienerin, 20jährig,

Hotelsekretann

Gastwirtstochter, absolvierte
Hotelfachschule, Englisch in
Wort und Schrift, franz. und
ital. Sprachkentnisse, sucht
ab Oktober in gutem Haus
passende Stelle. Womöglich

franz. Schweiz, zur
Erweiterung der Sprachkenntnisse.

Zuschriften an Inge
Deimbacher, Strandhotel
Löchnerhaus, Insel Reichenau

im Bodensee (Deutschland).

Servier
tOchter

22 und 19 Jahre alt, engl.
Sprachkenntnisse, perfekt im
vornehmen Speisenservice,
suchen Stelle in gutem Hause

für lange Wintersaison,
wenn möglich franz. Schweiz,
zur Erlernung der Sprache.
Zuschriften an Magda Komp,
Strandhotel Löchnerhaus,
Insel Reichenau im Bodensee
(Deutschland).

Chef- oder
JUlein-

patissier
25 Jahre in allen Sparten der
Patisserie bestens vertraut,
sucht Stelle für Wintersaison,

franz. Schweiz
bevorzugt. Zuschriften an
Roland Erbsen, Strandhotel
Löchnerhaus, Insel
Reichenau im Bodensee
(Deutschland).

Patissier sucht Jahresstelle
als

Chefoder

Alleinpotissier
Offerten an Jos. Auf der
Maur-Brawand,Chefpatissier,
Hotel Waldstätterhof, Brunnen.

und

Serviertochter
suchen Stelle in Hotel (ca.
100 Betten) für die Wintersaison.

Beste Referenzen.
Graubünden oder Berner
Oberland bevorzugt. Stellenantritt

per Anfang November.

Offerten sind zu richten
unter Chiffre S S 1146 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Jeune

homme
de 21 ans, nationality suisse,
parlant frangais et allemand,
connaissances d'italien et
d'anglais, Präsentant bien,
cherche place dans la
branche höteliere. Libre de
suite ou date ä convenir.
Faire offre & J.-F. Quartier,
Trois-Portes 6, Neuchätel.

Suche als

Wintersaisonposten in der
französischen Schweiz.
Sprachenkenntnisse vorhanden.
Habe bereits viermal in der
deutschenSchweizgearbeitet.
Erbitte eventuelle Anfragen
an meine Adresse: Vittorio
Cioppi, Gardone Riviera,Via
della Repubblica 69, zu richten,

worauf ich Zeugnisse
und Referenzen zugehen
lassen kann.

Couple, depuis dix annäes
dans l'hötellerie, cherche
place comme

femme de chambre
et

portier d'etage
pour la saison d'hiver. Con-
naissance de langues. Offres
sous chiffres F P 1077 ä
l'Hötel-Revue, Bäle 2.

Junger Italiener sucht Stelle
als

Küchenbuische
Frei ab 15. September. Offerten

an S. Olivieri, Pension
Lindenhof, Brienz.

Wir suchen für Wintersaison

Stellen in Hotel
als:

Chefod.C

Patissier

MeuiiKMiei

(in Jahresstelle, Zürich).
Offerten erbeten an Jörg
Clemens, Hotel Schwanen,
Rheinfelden.

Zwei junge Schweizerinnen
suchen Stelle in Hotel

Sekretariat,
Empfang

für Wintersaison 1958. Perfekt

: deutsch, französisch,
englisch, italienisch. Offerten
unter Chiffre KA 1074 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

[onttur
Schweizer, mittleren Alters,
willig und zuverlässig, 4

Hauptsprachen, sucht neuen
Wirkungskreis. Auch
Aushilfe. Offerten unter Chiffre
N C 1023 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Revue - Inserate haben Erfolg!

Hausbursche
für 3-Zimmer-Junggesellenwohnung in altem
Patrizierhaus und für Pflege von 10000 m2 Park
gesucht. Alleinstehender, praktischer Mann, mit
guten Umgangsformen und Kochkenntnissen,
findet Dauerstelle. Offerten unter Chiffre M 73204Y
an PubUcitas, Bern.

Jeune homme, 30 ans et
Mademoiselle, 30 ans, parlant
frangais, assez bien d'alle-
mand, cherchent places

portier d'etage
(event, de nuit), eile comme

lingere
(yvent. comme debutante-
gouvernante lingerie).
Ecrire sous chiffre PL 1082
ä l'Hötel-Revue, Bäle 2

Versierter

Barman
sucht Saisonstelle in Dancing-

oder Hotel-Bar (Winterkurort).

Eintritt nach
Vereinbarung. Offerten unter
Chiffre VB 1079 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

25jährige Tochter sucht
Stelle als

Servierfochfer
in einem guten Tea-Room
oder Speise-Restaurant.
Bevorzugt Nähe Bern. Gute
schweizerische Zeugnisse
vorhanden.
Daselbst für ihre 20jährige
Schwester Stelle gesucht als

HflusmOdchen
evtl. im gleichen Haus. Offerten

unter Chiffre SH 1078 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Je desire faire un

apprenlissnge de
fille de solle

si possible en Suisse ro-
mande. Je suis libre de suite,
ayant fait l'an dans un restaurant,

et je suis dyjä bien au
courant de la branche. Certificate

ä dispositions. Faire
offres ä Pierrette Blanc ä
Restaurant de Vinzel s. Nyon.

Commis de

rang
deutsch, 21 jhr., gute Referenzen,

sucht Stellung für
Wintersaison in gutem Hotel,
franz. Schweiz bevorzugt.
Franz. und engl.
Sprachkenntnisse vorhanden. Eintritt

nach Übereinkunft. Offerten

unter Chiffre W 8232 X an
Publicitas Genf.

Küchenchef
37 Jahre, Besitzer der
Silbermedaille von Karlsruhe, firm
in deutscher und französischer

Küche, sucht Stellung
in gutem Hause mit Brigade.
Erbitte Angaben von
Nettogehalt bei freier Kost und
Wohnung an Günther Rauch,
Küchenchef, Hotel Lamm,
Assmannshausen, (Deutschland).

Deutscher, 22jährig, mit
englischen und französischen
Sprachkenntaissen, sucht
Stelle als

int
Seit 1 yz Jahren in der Schweiz
als Portier tätig, möchte sich
gerne verändern. Offerten
unter KP 1087 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

mit reichhaltigem Repertoire
und erstklassigen Referenzen

empfiehlt sich für die
Nach- oder Wintersaison.
Offerten unter Chiffre
A A 1022 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Ehepaar mit jahrelanger
Erfahrung in Hotel-Restaurant-
und Barbetrieben, sucht

Direktion
oder

Gerance
auf mittelgrossen Betrieb per
Frühjahr 1959. Beste
Referenzen. Schweiz. Fähigkeitsausweis.

Gefl. Offerten unter
Chiffre SA 2989 Z an
Schweizer-Annoncen A.G «ASSA»,
Zürich 23.

Mit 5Rp.
offenes Couvert
frankieren! Sofort erhalten

Sie ohne
Absender-Adresse verschlossen,

diskret d. inter-
ess. illustr. Katalog
über hygienische Spe-
zialartikel, Neuheiten
und Preisliste gratis.
Inserat senden an

Drogerie Schaerer,
St. Jakohstraße 39,
Zürich 4/26, genügt.

II r./Fr.
Adr.

'rt <
<

Österreicherin, zwanzigjährig,
Handelsschule, perfekt in

Französisch, Englisch,
Italienisch, sucht Stelle als

Hotelpraktikantin
(Reception). Martha Foltermeier,

Premstrasse 13,
Innsbruck, Österreich.

Suche Stelle als

Partie-
Chef

von Ende Oktober bis
Anfang Dezember. Angebote
bitte an Theodor Sonnenschein,

Kurhaus-Parkhotel,
Bad Schinznach.

Deutsche

KÖCHIN
(Wirtschaftsleiterin), 39 Jahre,
gute Referenzen, sucht nach
beendeter Sommersaisonstelle

in mittelgrossem
Schweizer Hotel neue
Wintersaisonstelle, ab 1. Oktober.
(Evtl. auch 2 ital. Küchenhilfen

verfügbar.) Angebote
mit Gehaltsangabe unter
Chiffre DK 1086 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Jeune homme, 15 ans,
cherche place

d'apprenti
cuisinier

Entrye de suite ou ä convenir.
Ecrire sous chiffre N 70804 X
Publicitas, Genöve.

Gelernter Schreiner sucht
Stelle als

Hotelportier
für die Wintersaison in
Erstrang-Hotel. Gute Zeugnisse

vorhanden. W. Rüge,
Ludwigstrasse 23, Lindau
am Bodensee, Deutschland.

Empfungs-
volontür-
Stellung

in erstklassigem Hotel sucht
20jähr. Deutscher, gelernt.
Buchhalter, der 5 Jahre die
franz. Handelsschule besucht
hat. Abschlusszeugnisse
vorhanden. Z. Z. in 1. Hotel tätig.
Perfekt in Französisch und
Deutsch, sehr gute Englisch
kenntnisse. Zuschriften an
J. Strunz, Ludwigstrasse 23,
Lindau am Bodensee
Deutschland

sucht Stelle für die
Wintermonate; ist frei ab 1. 12. 58.

Offerten unter Chiffre OH
1042 an die Hotel-Revue,
Basel 2, oder Tel. (043) 91848
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Mx
MAHLER

150 Jahre Tradition

Ihr Lieferant für

Porzellan und Glas

Deutsches Mädchen im 19.
Lebensjahr sucht Stelle als

in Hotel für die Wintersaison
in St. Moritz oder nähere
Umgebung. Deutsch,
Englisch perfekt. Kenntnisse in
allen Sparten des
Hotelbureau. Offerten unter Chiffre

S E 1173 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Für flotten Jüngling wird

Koch-
Lelwstelle

gesucht.
Auskunft durch Telephon
(036)21961.

Direktions- Ehepaar
fachtüchtig, mit langjähriger Erfahrung, sucht für
Spätherbst 1958

selbständigen Posten
Jahres- oder Zweisaisonstelle bevorzugt.
Übernimmt eventuell

auch Gerance
eines gutgehenden Restaurants. Offerten erbeten
unter Chiffre D E 1164 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Fachmann des Hotel- nnd Gastgewerbes

Küchenchef und dipl. Kaufmann, sucht Stelle als

Geschäftsführer, Direktor
oder Stütze des Patrons

Es käme auch sehr guter Vertrauensposten in
Frage, der in das Gebiet des Gastgewerbes fällt.
Fahrbewilligung vorhanden. Offerten unter Chiffre
G D 2997 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotelier-Ehepaar
sucht sich zu verändern. Versiert in allen Sparten
des Hotel- und Gastgewerbes. Mann dipl.
Kaufmann und Küchenchef, beide mit Fähigkeitsausweis.

Gewünsch wird eine vielseitige, interessante

Aufgabe,

Direktion oder Paqht
eines guten Restaurants oder Hotelbetriebes.
Offerten unter Chiffre D P 2996 an die Hotet-Revue,
Basel 2.

Zwei junge Köche, 18 und 20 Jahre, suchen
Stelle als

Commis de cuisine
Wintersaison oder Jahresstelle. Fraxi2. Schweiz
bevorzugt. Offerten mit Lohnangabe unter Chiffre
P 11491 W an Publicitas, Winterthur.

Fachtüchtiges Ehepaar, sprachenkundig, mit
Wirtefähigkeitsausweis, sucht auf Wintersaison
1958:

Direktion-Gemiice evtl. Pacht
eines Hotel- oder Restaurationsbetriebes zu
übernehmen. Geboten wird gründliche
Ausbildung sowie praktische Erfahrung in der
Betriebsführung. Offerten unter Chiffre D P 1011 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Chef de cuisine
"" qualifiy, disposant des meilleures ryfyrences

cherche place pour date ä convenir dans res'
taurant ou hötel de Suisse romande. Faire offres
sous chiffre P W 16038 L ä Publicitas Lausanne

Jeune homme cherche place comme

chauffeur ou contlucteur
parlant fran^ais, allemand et italien, bonnes
notions d'anglais. Permis cat. A.O. Offres sous chiffre
CC 1076 ä l'Hötel-Revue, Bäle 2.

Zwei deutsch, französisch und englisch sprechende
Saaltöchter suchen für die Wintersaison

1958/59 Stellen als

Obersaaltochter uad Saaltochter
Offerten unter Chiffre SS 2936 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junger, bestausgewiesener

Küchenchef
restaurations- und entremetkundig, und

Hotel-Sekretärin
sprachenkundig (Deutsch, Französisch, Englisch,
Italienisch), versiert in allen Sparten des
Hotelfaches, suchen Saison- oder Jahresstelle. Offerten
sind erbeten unter Chiffre K S 2922 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Jeune fille
dösirant apprendre l'allemand, cherche place
dans famille d'höteliers, pour

s'occuper d'enfunls
Offres ä Mme Jolidon-Aver, Hötel de la Gare,
Saignelögier.

Irländerin: schon in der Schweiz als

Saaltochter
tätig, sucht Wintersaisonstelle. Arbeitsbewilligung

vorhanden. Deutsch, englisch, Vorkenntnis
französisch. Arosa Bevorzugt. Offerte an Eveleen
Cronin, Hotel Albana, Weggis.

Wir suchen für unser bestqualifiziertes Personal
folgende Posten:

Sekretärin
(wenn möglich Westschweiz)

Buffetdame
Kellner
Küchenbursche

Angebote erbeten an Dir. R. Manz, Hotel Grimsel-Hospiz
(Berner Oberland).

ELRO H zeigt den

N neuen Weg
für besseres, schmackhafteres, gesünderes u. wirtschaftlicheres

Kochen, Dämpfen, Schwitzen, Sterilisieren,
Pasteurisieren, Braten, Backen und Grillieren! Die ELRO-
Kochmethode erhält das frische Aussehen von Gemüse
und Fleisch, schont dessen Vitamine und Aromastoffe,
steigert Gesundheit, Kraft und Wohlbefinden.

ELRO-Kochanlagen sind formschön u.
benötigen weniger Raum. Sie arbeiten

automatisch, sind betriebssicher
und einfach zu bedienen; sie können
elektrisch, mit Dampf, Gas oder Heiss-
wasser beheizt werden. Sie verkürzen die
Koch- und Arbeitszeit, sparen Energie,
sind wirtschaftlich und amortisieren sich
rasch.

Beachten Sie das Bild des allerneuesten Modells ELRO
ELITE SUPER H 10 INFRAROT mit automatischer
akustisch/optischer Signalanlage und Sicherheitsverriegelung.

(Auf Wunsch aufgebaute Mischbatterie!).
Verlangen Sie unverbindlich Beratung und Aufklärung
direkt durch die Fabrik!

ROBERT MAIICH, ELRO-WERK
Bremgarten/AG Telephon (057) 71777

An der SAFFA: Halle Gastgewerbe
Am Comptoir: Halle 1, Stand 12

Gesucht
für Wintersaison 1958/59 in Hotel Bristol und Beau-Site,
Grindelwald, und anschliessend für Sommersaison
1959 in Hotel Mattenhof, Interlaken:

General-Gouveroanie
englisch sprechend

Sekrelüria
englisch sprechend

Baraiaid-Buffeilochter
englisch sprechend

Chef de cuisiae
Offerten an die Direktion Hotel Mattenhof, Interlaken.

Fachkundiger, junger
Europäer für

Loge
und Büro

gesucht
von Erstklasshotel nach
Rio de Janeiro
Englisch, Deutsch und
Französisch erforderlich. Reise
bezahlt. Handgeschriebene
Offerten mit Zeugniskopien
und Photo unter Chiffre
L B 1174 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht
Jüngere

auf 1. Oktober in Hotel-Bar-
Dancing
Offerten unter Chiffre JB 1108
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Inserieren brinpt Gewinn

Wir suchen für einen unserer Mitarbeiter mit
guten Fähigkeiten einen interessanten Posten
als

Chef de service - Oberkellner

in Saison- oder Jahresstelle. Anfragen an Hotel du
Commerce, Basel.

Geranten-Ehepaar
jung, initiativ, tüchtig, 4 Sprachen sprechend,
gegenwärtig in leitender ungekündigter Stellung,
sucht sich auf Spätherbst oder Frühling

luverdadera
Mittelgrosses Hotel oder erstklassiges
Speiserestaurant wird bevorzugt (Küchenchef). Offerten
sind erbeten unter Chiffre G E 1133 an die Hotel-
Revue, Basel 2.
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Den Offerten beliebe man das Briefporto für
die Weiterleitung (lose aufgeklebt) beizufügen.

Gesucht auf Wintersaison in nuttelgrosses Hotel, Zentralschweiz,
Zweisaisonbetrieb * Küchenchef (Alleinkoch), Sekretär fur

Journal und Kassa, Commis de rang, Demi-chef de rang, Chef
de rang, Alleinportier, Küchenbursche. Offerten unter

Chiffre 729

Gesucht tüchtige, sprachenkundige Serviertochter mit Bar¬
kenntnissen, in Passantenbetrieb Schöner Verdienst,

geregelte Freizeit. Offerten an W. Herren, Hotel Mofeson, Flamatt,
Tel.(031)696240 [736]

Gesucht Küchenangestellte fur Mithilfe beim Kochen Jahres¬
stelle Anfangsmonatsgehalt Fr 200 — und freie Station

Freizeit 1 l/z Tage pro Woche Eintritt nach Übereinkunft Anmeldung

nut Photo an die Verwaltung der Heil- und Pflegeanstalt,
Herisau. [815]

ftesucht jüngere Restauranttochter oder Saaltochter fur
alleme Eintritt sofort oder nach Übereinkunft Schöner

Verdienst, geregelte Freizeit Offerten an Gasthof Thalgut, Wichtrach
(Bern), Tel (031) 682163 (737)

gesucht auf 15 September zur Neueröffnung des Hotels Casino
& Baren, Wohlen (Aargau), tüchtige, im Service gewandte

Serviertochter. Offerten sind zu richten an H Bernet-Mock,
Rathausgasse 16, Aarau. [816]

esucht freundliche Serviertochter. Guter Verdienst bei ge-
regelter Arbeits- und Freizeit (Wirtesonntag) Offerten an

P Stalder, Restaurant-Grill-Room Warteck, Burgdorf, Tel (034)
23421. [817]

filatterin. gesucht in Anstaltsglätterei Es kommen auch Be-
werberinnen mit guter praktischer Ausbildung (ohne

Berufslehre) in Frage Fabrikarbeitszeit Jahresstelle Stelleantritt
1 November 1958 Anmeldungen mit Photo und Zeugniskopien
an die Verwaltung der Kant Heil- und Pflegeanstalt in Herisau

[735]

Bureau und Reception

f\berkellner-Chef de service sucht Jahres- oder Winterstelle,^ sprachenkundig, frei ab Ende Oktober Offerten mit Angaben
untar Chiffre 102

fXberkellner-Chef de service, sucht Ferienablösung fur die
Monate Oktober/November Offerten an H Racino, Regina-

Hotel, Grindelwald. (107)

^•aaltochter sucht auf Mitte September bis Ende Oktober Aus-
® hilfsstelle nach Montreux Eventuell auch am Buffet Offerten

$ n H Walther, Flims-Waldhaus, Hotel Segnes und Post (101)

•püropraktikantin, junge deutsche, zurzeit in der Schweiz, 4® Sprachen, sucht Winter- oder Jahresstelle Offerten unter
Chiffre 100

flaffetdame, junge, sprachenkundige, sucht Aushilfsstelle fur
** Oktober und November Tessin bevorzugt Offerten unter

Chiffre 95

iroch (Österreicher), 22jahrig, zurzeit in ungekundigter Stelle,
sucht sich fur Wintersaison oder Jahresstelle (französische

Schweiz bevorzugt) in nur gutes Haus zu verändern Gute Kenntnisse

der kalten und warmen Küche vorhanden Eintritt 15
November oder 1 Dezember Offerten an A Stangl, Mutschellen-
strasse 10 bei Luthi, Zurich 2. (97)

Tfochehepaar, junges (Franzose), sucht Stelle fur Wintersaison
Offerten an Roger Hayez, Posthotel Bodenhaus, Splugen (103)

Küchenchef, bestempfohlen, erste Kraft, nüchtern und seriös,
sucht Saison- oder Jahresstelle, evtl auch Aushilfe Frei ab

Oktober Nur selbständiger Posten in regem Betrieb mit gutem
Lohn Offerten erbeten an D Auchl Postfach, Seelisberg (Uri) (96)

natissier, junger, gutausgewiesener, sucht Jahresstelle m Re-
staurant oder Hotel Offerten unter Chiffre 98

rnochter, bestand Alters, vom Lande, sucht Stelle als Economat-* Gouvernante in Jahresstelle Sprachen Deutsch, Franz
etwas ItaJ (Bevorzugt Westschweiz, Bern oder Ölten Offerten
unter Chiffre X 5510 T an Publicitas Thun [814]

Titagenportier, Chauffeur oder Telephonist, sprachenkundig," sucht Stelle Basel bevorzugt Eintritt ab 25 September
Offerten unter Chiffre 105

Vemme de chambre, cherche place pour saison d'hiver, Hotel* de montagne, bons certificats Offres ä Giuseppe Consoli,
Roveredo (Grigiom) (108)

Zimmermädchen, 53jährig, sprachenkundig, sucht Saison- oder^ Jahresstelle Offerten unter Chiffre 104

Zimmermadehen, Schweizerin, gesetzten Alters, mit guten
Zaugmssen, spricht deutsch und französisch, sucht Stelle in

gutgehendes Hotel auf Mitte Oktober oder nach Übereinkunft
Bevorzugt Basel oder Zurich Offerten unter Chiffre 106

Zimmermadehen (Deutsche), erfahren, frei ab Ende September,
sucht Stelle, eventuell als Aushilfe Offerten unter Chiffre 99

T*hepaar, seriös und gesetzten Alters, sucht passenden Wirkungs-
kreis bei bescheidenen Lohnansprüchen in nur gut geführtem

Betrieb zu sofortigem Eintritt Mann ehern gel Kochf irgendwelche
Arbeiten Frau tüchtig u zuverl ev als Stütze oder Office-Gouvernante

oder Mithilfe auf Etage oder Lingerie (gute Flickerin,
etwas Diat- und Sprachenkenntnisse) Offerten unter Chiffre 94

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeitsnachweis i Gartenstrasse 112 ' Ter. (061) 34 86 97

BASEL

Vakanzenliste
Liste des emplois uacanis

des Stellenvermittlungsdienstes
Die Offerten aufnachstehend ausgeschriebene offene Steilen sind
unter Angabe der betreffenden Nummer auf dem Umschlug und
mit Briefporto-Beilage für die Weiterleitung an den Stellendiensl

„HOTEL-BUREAU'1 (nicht Hotel-Revue)
zu adressieren, Eine Sendung kann mehrere Offerten enthalten

Stellensuchende, die beim Facharbeitsnachivcis des SHV ein
geschrieben sind, erhalten telephomsch Adressen uon untii

«r Vakanzenliste i> ausgeschriebenen Stellen.

Jahresstellen
7277 Nachtportier, Sekretärin-Praktikantin, Zimmermadehen, Kaf-

feeköchin-Angestelltenköchin, sofort, Passantenhotel, Basel
7281 Serviertochter, Haus-Küchenmädchen, 1 Oktober, Hotel

35 Betten, Berner Oberland
7283 Restauranttochter, Englisch, Französisch, Deutsch, Service-

praktikantin, Zimmermadehen, Stopferin, Entremetier,
Saucier, sofort, Erstklasshotel, Bern.

7290 Hausbursche-Portier, Zimmermädchen, Lingeriemädchen,
Buffettochter oder -dame, sofort, mittelgrosses Hotel, Basel

7295 Commis de ciusine, Serviertöchter, 15 September, Hotel
30 Betten, Kanton Aargau

7297 Demichef, Chasseur fur Halle und Etage, sprachenkundig,
Buffetprakükantin, sofort, Erstklasshotel, Kanton Zurich

7301 Küchenchef, Allgemeingouvernante, sofort, Hotel 25 Betten,
Ostschweiz.

7303 Commis de cuisine, Chef de partie, Buffettochter, Buffet-
dame, sofort, grösseres Restaurant, Aarau

7311 Barmaid, junge, kleines Hotel, Kanton Baselland
7312 I.Sekretärin, nach Übereinkunft, Hotel 110 Betten, Lugano
7350 Buffettochter, nach Übereinkunft, junger Küchenbursche,

1. Oktober, Ideines Hotel, Nähe Basel
7353 Restauranttochter, sofort, oder nach Übereinkunft, Hotel

60 Betten, Berner Oberland
7354 Junger Portier-Hausbursche, 1 Oktober bis 1 Januar 1959,

Hotel 100 Betten, Kanton Aargau

7355 Restauranttöchter, Zimmermädchen, Kuchenmädchen, Ku¬
chenbursche, sofort, kleines Hotel, Kanton Aargau

7359 Saaltochter, sofort, Hotel 40 Betten, Ostschweiz
7360 Hausmadehen, 15 September, kleines Hotel, Kanton Aargau
7370 Restauranttochter, 15 September oder spater, Hotel 55

Betten, Kanton Uri
7390 Restauranttöchter, englisch sprechend, sofort, Hotel 70

Betten, Luzera
7394 Köchinnen, Alleinkdche, Kuchenmädchen, 1 Oktober, Ho¬

tel 40 Betten, Ostschweiz
7398 Buffettochter, sofort, Restaurant, Basel
7399 Commis de cuisine, sofort, Hotel 75 Betten, Zurich
7400 Hausbursche-Portier, sofort, Kaffeeköchin, 1 Oktober, Hotel

80 Betten, Zurich
7407 Commis de cuisine, sofort, Hotel 40 Betten, Kanton Baselland
7412 Zimmermadehen, sofort oder nach Übereinkunft, Hotel

200 Betten, Zurich
7413 Allemkochin, 1 Oktober, Hotel 50 Betten, Kanton Appenzell
7414 I Serviertochter, sprachenkundig, Töchter fur Küche und

Zimmerdienst, eventuell jüngere Hilfsköchm, sofort, Hotel-
Restaurant, Emmental

7417 Hilfskontrolleux, Restaurantkellner-Chef de rang, sofort,
Hotel 100 Betten, Zürich

7420 Chef de röception-Sekretär, sofort, Hotel 70 Betten, Kanton
Graubunden

7423 Glätterin, sofort, Hotel 85 Betten, Zurich
7424 Serviertochter, Anfangs-Serviertochter-Mithilfe im Zimmer-

dienst, sofort oder nach Übeieinkunft, Hotel 70 Betten, Nähe
Interlaken.

7458 Kellner oder Serviertochter, Kuchenmädchen, sofort, Hotel
40 Betten, Kanton Graubunden

7462 Telephonist mit Fahrbewilligung, sofort, Erstklasshotel,
Lago Maggiore

7463 Jüngere Barmaid, 1 Oktober, Hotel 50 Betten, Thunersee
7464 Sekretarin-Gerantin, sofort, kleineres Hotel, Kanton Aargau
7465 Saal-Restauranttochter, Saalpraktikantm, Economatgouver-

nante-Stütze, eventuell Praktikantin, Etagengouvernante-
Stutze, eventuell Praktikantin, sofort oder nach Übereinkunft,
Hotel 120 Betten, Zurich

7469 Serviertochter, Lmgerie-Hausmadchen, sofort, kleines Hotel,
Nähe Basel

7471 Commis de cuisine, Buffettochter, Kioskverkäuferin, sofort
oder Ende September, Grossrestaurant, Basel

Es liegen bereits zahlreiche Personalgesuche für die

Wintersaison vor, die wir nicht publizieren, sondern

auf welche wir die Offerten von bei uns angemeldetem
Personal unterbreiten. Wir empfehlen deshalb dem

Personal, sich raschmöglichst bei uns anzumelden.

Hotel-Bureau

7474 Serviertochter (nicht unter 25jahng), sofort, Hotel 45 Betten,
Vierwalds tättersee

7475 Commis de rang, Comnus de bar, sofort, Hotel 80 Betten,
Bielersee

7477 Chef de part.e, pat sseriekundig, sofort, Restaurant, Nähe
Basel

7480 Buffettochter, Lingeriemadchen-M th lfe auf Etage, sofort,
Hotel 40 Betten, Kanton Fribourg

7482 Kuchenbursche, Lingöre, sofort, Hotel 30 Betten, Berner
Oberland

7485 Wäscherin, sofort, Hotel 30 Betten, Zurichsee
7486 Buffetdame, sofort, Hotel 100 Betten, Basel
7487 Kuchenchef, 1 November, Restaurantkellner, Officebursche,

Kuchenbursche, Buffetprakt kantin, Buffstprakt kant, Buffet-
dame-Officegouvernante, Commis de cuisine, Anfang
November, Hotel 60 Betten, Thunersee

7495 Buffettochter, sofort, Hotel 30 Betten, Kanton Aargau
7496 Commis de cuisme, Hallentournant, sofort, nuttelgrosses

Hotel, Basel
7498 Commis de cuisine, Restauranttochter, Kuchenmadchen,

sofort, Restaurant, Kanton Solothurn
7501 Hausbursche, Kuchenbursche, sofort, Kuchenmädchen,

1 Oktober, Hotel 30 Betten, Kanton Aargau
7505 Oberkellner, Chef de rang, sofort, Hotel 40 Betten, Kanton

Aargau
7507 Alleinkoch, Ende September, kleines Hotel, Zentralschweiz
7508 Commis de cuisme, Comm s de rang, Buffetdame, Buffet¬

tochter, Serviertochter, sofort, Restaurant, Biel
7513 Hausbursche-Portier, sofort, kleines Hotel, Bielersee
7514 Sekretar-Joumalfuhrer, 1 Oktober, Hotel 100 Betten, Zurich
7515 Argentier, Officemadchen, Economatgouvernante, 15 Sep¬

tember/1 Oktober, Erstklasshotel, Basel
7518 Buffettochter, 15 September/1 Oktober, kleines Hotel,

Kanton Solothum
7520 Etagenportier, Wäscherin, sofort, Hotel 45 Betten, Bielersee
7523 Commis-Patissier, sofort, Grossrestaurant, Bern
7538 Restaurantiochter, sofort, kleines Hotel, Kanton Aargau
7539 Hausmadchen-Mith lfe in der Küche, nach Übereinkunft,

jüngerer Koch, 1 Oktober, kleines Hotel, Thun
7565 Serviertochter, sofort, kleines Hotel, Kanton Aargau

Aushilfen
7289 Hilfszimmermädchen, sofort bis Ende Oktober, Hotel 30

Betten, Lago Maggiore
7294 jüngerer Alleinkoch oder Köchin, sofort bis Mitte Dezem¬

ber, eventuell auch fur Wintersaison, Hotel 120 Betten,
Kanton Graubunden

7300 Canums de cuisine, 15 September bis Saisonschluss, Hotel
30 Batten, Lugano

7349 Anfangs-Zimmermadchen oder Saaltochter, sofort bis ca
15 November, Hotal 60 Betten, Lugano

7350 Serviertochter, 1 Oktober, fur ca 3 Wochen, Hotel-Restau¬
rant, Nähe Basel

7397 Koch, junger, sofort bis Ende Oktober, kleines Hotel, Berner
Oberland

7409 Saaltochter, Hilfsgouvernante-Stütze des Patrons, sofort, für
3 Wochen, Erstklasshotel, Berner Oberland

7421 Sekretärin, sofort, Erstklasshotel, Kanton Graubunden
7422 Serviertochter oder Barmaid fur Militärsaison, Mitte Oktober,

Hotel 35 Betten, Kanton Graubunden
7426 Saal-Restauranttochter, sofort, Hotel 40 Betten, Kanton Uri
7478 Zimmermädchen, Hilfsköchm, 15 September, für ca 6 Wo¬

chen, Hotel 50 Betten, Berner Oberland
7484 Chasseur, junger, sofort bis Ende Saison, Hotel 90 Betten,

Lugano
7504 Portier, 15 September, fur ca 3 Wochen, Hotel 100 Betten,

Interlaken
7519 Saaltochter, junge, oder Prakt kant.n, sofort, Hotel 60 Betten,

Vierwaldstattersee
7522 Lmgere, sofort, Hotel 40 Betten, Lago Maggiore
7537 Sekretärin, nach Übereinkunft, Hotel 85 Betten, Kanton

Glarus

„HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
17, rue Haldimand (Place Bel'Air), T6I (021) 23 9258 Les
offres concernant les places vacantes ci apr£s doi
vent &tre adressees ä Lausanne ä l'adresse ci-dessus

9690 Commis de cuisine, commis pitissier, de suite ou ä convenir,
grand restaurant, Lausanne

9699 Commis de cuisine, fin octobre, restaurant, Alpes vaudoises
9700 Chef d'office, sommelferes exp£rimenfees, de suite, grand

restaurant, lac Löman
9709 Comnus de cuisine, d&but octobre, hotel-restaurant, Lau¬

sanne
9711 Chef de rang, premiere femme de chambre, de suite ou

ä convenir, hotel-restaurant, Valais
9716 Commis de cuisme, de suite, grand restaurant, Lausanne
9741 Fille ou gar?on de cuisme, de suite, hotel 35 hts, Vaud
9750 Gouvernante g&närale, de suite ou ä convenir, hotel-

restaurant, lac Leman
9754 Secretaire, de suite ou ä convenir, hotel 70 lits, lac Leman
9758 Femme de chambre, fille de maison, de suite, hotel moyen,

lac Leman
9759 Sommeliere experimentee, de suite, grand restaurant,

Lausanne
9760 Femme de chambre tournante, hotel 30 lits, Montreux
9763 Femme de chambre, femme de chambre tournante, de

suite, hotel 35 lits, Montreux
9766 Une secretaire (suissesse) experimentee, debut octobre,

hotel 80 lits, Gendve
9768 Une secretaire experimentee, 3 langues, steno, hotel 90

lits, lac Leman
9769 Commis de cuisine, filles ou gargons de cuisine, de suite,

hötel-restaurant, Neuchätel
9771 Cuisiruere, de suite, hotel moyen, Lausanne
9772 Portier de nuit, ä l'annee, de suite, hotel 100 lits, lac Leman

Gesucht

Economat-
Gouvernante

für Stadthotel allerersten Ranges, 120 Betten, in
Jahresstelle. Eintritt Mitte September/1 Oktober
1958. Offerten mit Gehaltsansprüchen und
Zeugmskopien unter Chiffre EG 1090 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Der Posten eines

I. Zimmermädchens
wird im
Hotel Eden au Lac, Zürich
auf Ende Oktober 1958 frei Nur befähigte,
sprachenkundige Bewerberinnen mögen sich mit
Referenzen melden

Gesucht
in Jahresstelle in erstklassigen Dancingbetrieb

Bar-Kellner
flink und zuverlässig Offerten mit Zeugniskopien
und Photo erbeten unter Chiffre B K 1137 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Erstklass-Hotel Granbündens
sucht tüchtige

Sekretärin
fur Winter- und Sommersaison, praktisch Jahresstelle

Journal, Kassa, Korrespondenz etc
Sprachenkundige Bewerberinnen mit Erfahrung in
ahnlichen Betrieben und Interesse an Dauerstelle,
sind gebeten, Offelten mit Zeugmskopien, Photo
und Lohnansprüchen einzureichen an Grand Hotel
Schweizerhof, Lenzerheide.

GeSUCht in Jahresstellen:

Chef de garde
Commis de cuisine
Serviertochter

Offerten an J Guyer-Pfister, Bahnhofbuffet, Rapperswil
am Zurichsee

\

Hotel de Villars sur Ollon
cherche pour les 2 prochames saisons, hiver, 6fe

chef de cuisine
Offre ä Hotel Montesana, Villars s OUon

Gepflegtes Hotel-Restaurant
an Sportflugplatz sucht auf 1. Dezember 1958

jungen, initiativen

Küchenchef
der fähig ist, eme feine und abwechslungsreiche
Küche zu führen Offerten mit Bild und
Gehaltsansprüchen sind zu richten an H. Zurbriggen-
Rufer, Hotel Fncktalerhof, Sisseln (Aargau)

Gesucht für sofort:
Buffettochter
Serviertochter
Lingöre
Hausmädchen das nähen kann

Olma-Aushilfen:

Officemädchen
Serviertochter

Cafe Herberger, St. Gallen, Tel (071)248426

In modernsten Kleinbetrieb wird sehr tüchtige,
wenn möglich sprachenkundige

Serviertochter
Küchenmädchen

gesucht
Hotel Haller, Lenzburg AG

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft: gut
präsentierende

Anfungs-Barmaid
Gasthof zum Löwen, Staad bei Rorschach, Telephon

(071)42483

Gesucht
nach Übereinkunft in gut gehenden Restaurationsbetrieb

junger, tüchtiger

1. Koch (Chef de partie)
als Stutze des Patrons, in kleinere Bngade mit
Lehrlingen Bewerber mit sehr guten Berufs-
kenntmssen und ruhigem Charakter wollen
Offerten mit Referenzen, Bild und Gehaltsanspruchen
richten unter Chiffre R B 1166 an die Hotel-Revue,
Basel 2

GeSUCht zu baldigem Eintritt junger, tüchtiger

Commis de cuisine
sowie oine tüchtige

Serviertochter
fach- und sprachengewandt, in Jahresstellen Offerten
an E Frey, Hotel Kettenbrücke, Aarau.Hotel mit 60 Betten in Arosa

sucht für die kommende Wintersaison

Sekretärin
Saaltöchter
Lingere
Zimmermädchen
Portier

Offerten mit Zeugniskopien und Photo sind erbeten
unter Chiffre H A 1189 an die Hotel-Revue, Basel 2

Hotel-Restaurant in Basel
sucht für Jahresstelle einen tüchtigen,
sprachengewandten

Chef de service
Eintritt nach Übereinkunft Offerten mit Lohn-
anspruchen sind zu richten unt Chiffre CS 1159
an die Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft, in lebhaften
Restaurationsbetrieb, jüngerer

Koch als Stütze des Chefs
Gutbezahlte Jahresstelle Restaurant und
Konditorei zum Fröschenbollwerk, Spalenring 132,
Basel, Tel (061)223510

GeSUCht fux Wintexsaison 1958/59:

Commis de cuisine
Restaurationstochter
Saaltöchter
Bureaupraktikantin
Lingere
Hausmädchen
Küchenmädchen
eventuell Küchenbursche

Lohnofferten mit Zeugmskopien sind erbeten an I Niggli,
Gasthaus Brauerei, Davos-Dorf.

Gesucht
per 15. September tüchtiger

Commis

de cuisine
Sich melden mit Zeugnissen
an Hotel Krone-Unterstrass,
Schaffhauserstr 1, Zürich 6,

Tel (051) 261688

Gesucht
in Spezialitätenrestaurant in
Bern, in gutbezahlte Jahresstelle

Chef de
partie

Offerten mit Photo,
Zeugnisabschriften und Gehaltsan-
spruchen sind zu richten an
Postfach Transit 904, Bern.

Gesucht
tüchtige

Buffettochter
Guter Lohn, geregelte Freizeit

Rest Frascati, Seefeld-
quai 1, Zürich, Telephon
(051) 32 68 05

Gesucht

sprachenkundig, in
Passanten-Hotel-Restaurant Schöner
Verdienst Geregelte Frei-
und Arbeitszeit Offerten an
Hotel z Kurhaus Langen-
bruck/BL, Tel (062)66255

Gesucht

(zeitweise Telephondienst)
fur ca 1 Monat. Sich melden
mit Zeugnissen an Hotel
Krone-Unterstrass, Schaff-
hauserstrasse 1, Zürich 6,
Tel (051)261688

Gesucht
wird auf 1 Oktober oder
nach Übereinkunft nach Chur

Köchin
Offerten unter CtuffreE12664
Ch an Publicitas Chur.

Hotel 1er ordre
150 lits, saison dfefe et d'hiver, cherche

chef de cuisine
avec references de maisons similaires Etrangers
ou personno ne pouvant faire les 2 saisons s'abs-
tenir Faire offres sous chiffre S R 1165 ä l'Hötel-
Revue ä Bäle 2
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Carlton-Hotel, St. Moritz
sucht für kommende Wintersaison folgendes best-
quahßziertes Personal:

Etagen-
Gouvernante
Journalführer
(Schweizer)

Wäscherin
Offerten mit Zeugniskopien, Bild und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an die Direktion.

Le Vieux Manoir
Meyriez-Murten

sucht nach Übereinkunft

Chef de rang
Commis de rang
Lingere-Zimmermädchen

Eintritt per sofort:

Serviertochter
für Dependance (auch Anfängerin)

Buffettochter
Caviste

Gute Jahresslellen.
Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hans Buol, Le Vieux Manoir,
Meyriez-Murten.

Für Zweisaison-Hotel gesucht per sofort oder nach Ubereinkunft

in bestbekannten Kurort Graubündens fachtüchtige,
einsatzfreudige

Gerantin
evtl. Gerantcn-Ehepaar, mit gründlicher beruflicher Ausbildung,

guten Sprachenkenntnissen und besten Umgangsformen,
die die Fähigkeiten haben, einer internationalen Kundschaft
vorzustehen. - Handschriftliche Offerten mit Zeugnissen,
Photo, Referenzen und Lohnansprüchen sind zu richten an
Hans Guler, Hotel Chesa Grischuna, Klosters.

Bellevue Palace Hotel, Bern

sucht in Jahresstellung:

2 Zimmermädchen

Office-Gouvernante

GESUCHT in Jahresstellen

Sekretärin evtl. Anfängerin
Buffettochter
Restaurationstochter
Hausmädchen
Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten mit Zeugniskopien an Bahnhofbuffet Göschenen.Gesucht
per 1. Oktober oder 1. November in gutes Haus nach
Zurich

Sekretär
Restaurationstochter
Barman
Bar-Kellner

Gefl. Offerten unter Chiffre ZH 1058 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht
tüchtiger, initiativer

Gardemanger
vertraut mit der modernen, kalten Küche. - Junger

Grill-Koch
Commis de cuisine
Eintritt raschmöglichst. - Offerten mit Zeugniskopien lind
Gehaltsansprüchen an Hotel International, Basel 1.

Gesucht
für Wintersaison im Engadin

Barmaid
in Dancing-Bar-Grillroom. Offerten mit Lichtbild von best-'

qualifizierten, sprachenkundigen und an Stossbetrieb gewohnten

Bewerberinnen mit Praxis in Erstklassunternehmen unter
Chiffre BR 1061 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Eines der ersten Häuser Graubündens

sucht für kommende Wintersaison:

Chef de reception
sowie

Gouvernante
für Office, Cafeterie und Economat. Offerten
erbeten unter Chiffre GR 1101 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht
zu baldmöglichstem Eintritt

1. Buffetdame
in Hotel-Restaurant in Basel. Nur bestqualifizierte Personen
wollen sich melden unter Chiffre BD 1049 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

GESUCHT PER 1. OKTOBER
tüchtige, seriöse

II. Buffetdame
Buffettochter

Offerten mit Lohnansprüchen und Zeugniskopien erbeten an Charles Früh,
Restaurant Baselstab, Basel, Tel. (061) 233828. (Für Ausländerinnen wird
Arbeitsbewilligung besorgt).

Post- und Sporthotel, Ärosa
sucht für lange Wintersaison

Chasseur
Saaltochter (Schweizerin)

Buffettochter
Buffetlehrtochter
Office- und Küchenmädchen
Hilfsportier

Offerten an H. J. Hobi, Direktor.

Hotel Segnes & Post, Flims-Waldhaus
sucht für kommende Wintersaison (inklusive Ostern 1959)

Commis de cuisine
Patissier
Restaurationstochter
Saaltochter
Zimmermädchen
Buffetlehrtochter

Offerten mit Zeugnisabschriften und Bild sind erbeten an Dir. A. Klainguti.

Gesucht
wird für lange Wintersaison nach Zermatt, bei Zufriedenheit auch
Sommersaison

guter Küchenchef
Patissier
Commis de cuisine

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo unter Chiffre W Z 2911 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel Adler, Grindelwald
sucht für Wintersaison anfangs Dezember bis nach
Ostern:

Entremetier
Hallentochter
Saaltöchter
Zimmermädchen
Lingeriemädchen-Glätterin
Maschinenwäscher
Küchenbursche
Office-Küchenmädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Bild an Hotel Adler,
Grindelwald.

Wir suchen
in Jahresstelle fur unser Hotel und Spezialitaten-
Restaurant einen jungen, gewandten

Commis de cuisine
Günstige Arbeitsbedingungen. Anfragen mit
Zeugnisabschriften und Angabe der
Gehaltswunsche an Hotel Krone, Winterthur.

Gesucht
auf Wintersaison nach Flims

Hotelsekretärin
1. Saaltochter
Saalpraktikantin
1. Zimmermädchen
Anfangslingere
Buffettochter
Officemädchen
Küchenmädchen
Etagenportier

Offerten unter Chiffre F12 676
Ch an Publicitas, Chur.

Hotel Luxe en Arabie
cherche

directeurqualifie
Entree immediate ou ä convenir, bon salaire, voyage paye,
place stable. Adresser offres avec copies certificats, photo,
age, ä

«ARADNAK», c/o Hotel Royal-Savoy, Lausanne-Ouchy.Gesucht in Stadthotel:

Kaffeeköchin

Cavisle-Keiletbursche
Offerten mit Zeugniskopien unter Chiffre KC 1122 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
zu baldmöglichstem Eintritt nach Übereinkunft:

Sekretfirin-

JournalfQluerin
Offerten gefälligst an Hotel Aarauerhof, Aarau,
Tel. (064) 239 71.

LONDON «West-End»
Gross-Hotel

sucht fur baldigen Eintritt:

Restaurant-Commis
Mindestalter 21 Jahre, 3jäh-
rige Praxis;

Zimmermädchen
Mindestalter 21 Jahre, 2jäh-
rige Praxis, ledig.
Englische Arbeitszeit.
Einjährige Verpflichtung. Offerten

mit Zeugniskopien, Lichtbild,

Personalien sind zu
richten an Carlton Berry,
Grd. Building 143, Trafalgar
Square, London W. C. 2.

Dos Hotel Beatus in Merligen

am Thunersee
ist samt seinem prachtvollen Park verkauft worden und soll im Laufe
der nächsten drei Jahre vollständig umgebaut und modernisiert werden.

Ein erstklassiges ä-la-carte-Restaurant, 1 Grill-room, 2 Bars,
Wassersport-Anlagen etc. sollen mithelfen, das Hotel zum
gesellschaftlichen Mittelpunkt am Thunersee werden zu lassen.

Zur Führung dieses Hauses suche ich das geeignete

Direktions-Ehepaar
(Ganzjahres-Stelle)

Lückenlose Angebote mit besten Referenzen an:
Hugo Frey, Kleiderfabrik, Wangen bei Olfen (neuer Besitzer;).

Wir suchen

Serviertöchter
(auch Anfangerinnen)

Küchenmädchen
kann das Kochen erlernen

Küchenbursche
geregelte Arbeits- und Freizeit

Tea-room ABC, Schaffhausen, Tel. (053) 55727.

ZERMATT
Hotel mit 70 Betten sucht für die kommende Wintersaison

:

Alleinkoch
Sekretärin
(Kassa, Journal, Reception)

KafFeeköchin
Küchenbursche
Etagenportier
Wäscherin
Lingeriemädchen
(Nähkenntnisse)

Offorten unter Chiffre D R 2952 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Nous cherchons pour le
1er octobre prochain, trös
bon ouvrier capable, sobre
et actif pour occuper place
de chef, petite brigade. Em-
ploi stable, bien rötribud.
Faire offres avec copie de
certificat,r6f6rences et photo
au Restaurant du Plat d'Ar-
gent, Gendve.

Gesucht
in Jahresstelle nach Zürich, mit Eintritt per
1. Oktober

1. Glätterin
Offerten mit Lohnanspruchon erbeten an Hotel
Engematthof, Zürich 2.

Inserieren bringt Gewinn
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einen versierten, erstklassigen Fachmann als

Chef-Traiteur
Gardemanger

Der Betreffende sollte fähig sein

kalte Buffets
präsentable Platten u. Salate
zum täglichen Aufstellen im
Restaurant u. Ausstellungsstücke

zu präparieren

Bevorzugt werden Bewerber, die sich schon an
Wettbewerben oder Ausstellungen betätigt haben
und Erfahrungen in der modernen Anrichteweise
besitzen.

Weiter suchen wir einen

Commis-Gardemanger
mit Erfahrung in der kalten Küche

Interessenten wollen ihre ausführliche Offerte mit
Zeugnisabschriften, Referenzenliste und Foto
einsenden an

Zentralverwaltung, Seestrasse 160, Zurich 2.

Hotel Braunwald, Braunwald GL
100 Betten, sucht fur die Wintersaison:

Sekretärin
Patissier-Aide de cuisine
Commis de cuisine
Küchenburschen
Officemädchen
Saaltöchter
Saalkellner
Restaurationstochter
mit Barkenntnissen

Serviertöchter
fur Restaurant und Dancing

Offerten mit Unterlagen sind erbeten an die Direktion

Gesucht
per 1 Oktober selbständige, gewissenhafte

Lingere
in neues Hotel garni Vollautomatisch eingerichtet
Samstagnachmittag und Sonntag frei Per 15
Oktober, eventuell 1 November

junger Koch
eventuell gelernte Kochin.

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Lohnan-
spruchen sind zu richten an Hotel Continental
garm, Bern.

„Alte Taverne", Adelboden
Eröffnung 20 Dezember, sucht fur Wintersaison:

Barmaid
Serviertöchter
BufYettochter
Chasseur
Garderobiere

Offerten nut Zeugniskopien und Photos an Familie Ostreich,
Nevada Palace, Adelboden.

Gesucht in Jahresstelle, Erstklasshotel Zurich

Telephonist
Offerte mit Zeugniskopien und Foto unter Chiffre
TE 1099 an die Hotel-Revue, Basel 2

Grand Hotel de montagne
(120 lits) cherche

maitre d'hötel
träs qualiffe 2 saisons, grantie 7 mois de travail
Connaissance des langues exigöe Les postulants
devront etre suisses et s'engager ä faire les deux
saisons Ecrire avec references sous chiffre MH
1106 ä l'Hötel-Revue ä Bäle 2

Strandhotel Belvedere, Spiez
am Thunersee sucht in Jahresstellung:

Anfangssekretärin oder
Praktikantin
Deutsch, Französisch, Englisch in Wort und Schrift

Köchin
neben Chef

Haus-Küchenbursche
der bei Eignung im Frühjahr den Posten als Etagen-
Portier versehen kann

Küchenmädchen
nur saubere, flinke Kraft

Servicepraktikantin
welche Gelegenheit hat, einen sehr guten Service
zu erlernen Dauer des Praktikums 1 Jahr.

Offerten mit Unterlagen an die Direktion.

Gesucht

Etagen-Gouvemonte

Zimmermädchen
Offerten an Hotel Schweizerhof, Zurich.

Gesucht
in Stadt-Restaurant, Schaffhausen, mit Eintritt 17.Okto¬
ber in Jahresstelle

Buffettochter
Buffet-Praktikantin
eventuell -Lehrtochter

Offerten mit Photo, Zeugnisabschriften und Gehaltsan-
spruchen an W Muller, Hotel Traube, Weinfelden.

Gesucht
fur sofort oder nach Übereinkunft

Hausmädchen
Offerten an Familie Barben, Hotel Sonne, Inter-
laken. Tel. (036) 22541

Gesucht
in erstklassigen Restaurationsbetrieb zu baldigem

Eintritt

Biiro-Prakiikanl
(bevorzugt gelernter Koch oder Kellner) Gelegenheit

zur Erlernung aller Büroarbeiten. Offerten an
H. Reiss, Restaurant du Theatre, Bern.

Wir suchen
per sofort einen selbständigen, gut ausgewiesenen,

jüngeren

Koch oder Köchin
in Jahresstelle zur Betreuung unserer neu und
modern eingerichteten Küche. Gute
Anstellungsbedingungen mit geregelter Arbeits- und Freizeit.

Offerten sind zu richten an die Verwaltung
des Sanatoriums, Braunwald.

Gesucht
nach Übereinkunft oder 15 September tüchtige, im
Speiseservice gewandte

Restaurationstochter
Sehr hoher Verdienst und geregelte Arbeitszeit
Ebenfalls zu sofortigem Eintritt gesucht
tüchtiges

Zimmermädchen
in Lingerie. Jahresstellen. Offerten erbeten an
Robert Achermann, Hotel Baer au Lac, Arbon
(Thurgau)

Gesucht
in Stadt-Restaurant, Schaffhausen, mit Eintritt
16 Oktober, in Jahresstelle, jüngerer, tüchtiger

Küchenchef
der m der Lage ist, eine erstklassige Küche zu
führen Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und
Gehaltsanspruchen an Hotel Traube, Weinfelden.

Hotel Alpenblick & Waldhaus
Braunwald
(1300 m), 130 Betten, sucht für die kommende Wintersaison:

Sekretärin bestausgewiesen

Commis de cuisine
Serviertöchter
fur Restaurant und Dancing

Etagenportier
Zimmermädchen
Anfangs-Zimmermädchen
Office- u. Küchenmädchen

Schriftliche Offerten mit Photo und Zeugniskopien sind
erbeten an K E. Schweizer, Hotel Alpenblick, Braunwald.

Gesucht
in Jahresstelle nach Luzern

Restnurationstochler
sprachenkundig, guter Verdienst, geregelte Freizeit.

Offerten an Farn Zehnder, Hotel De La Paix,
Luzern.

Gesucht nach St. Moritz
in Spezialitäten-Restaurant-Dancing fur Wintersaison:

Buffettochter
Serviertöchter
Küchenbursche
Küchenchef

Offerten unter Chiffre GS 1120 an die Hotel-Revue, Basel 2

GESUCHT
in Jahresstellen in mittlerem Bahnhofbuffet der Nordwestschweiz

tüchtiger Saucier

Gardemanger
mit Erfahrung

Rotisseur
Offerten mit Zeugniskopien und Bild sowie Lohnanspruche
und Angabe des Eintrittsdatums sind erbeten unter Chiffre
S G 1102 an die Hotel-Revue, Basel 2

Hotel Hirschen, Grindelwaid
sucht

Saaltochter sprachenkundig

Saal-Praktikantin
Tochter für Lingerie und
Office

Jahresstellen Offerten mit Zeugniskopien und Photo an
Hotel Hirschen, Grindelwald.

Gesucht nach St. Moritz
fur Wintersaison: -

Küchenchef
Saaltöchter
nut guten Sprachkenntnissen

Barmaid
Bureauangestellte
Küchenmädchen
Lingeriemädchen

Offerten unter Chiffre NM 1119 an die Hotel-Revue, Basel 2

Wir suchen

Lingeriemädchen-Flickerin
Buffettochter-
Serviceablösung
(auch Anfängerin, wird gut angelernt)

Küchenmädchen
Hotel Schwert, Nafels (Glarus).

Gesucht
per sofort in Speiserestaurant nach Chur: " **

Küchenmädchen

Buffettochter

Koch
tüchtiger, junger (Schweizer)

Offerten unter Chiffre N 12620 Ch an Publicitas Chur.

Gesucht
für Wintersaison

Barmaid
Bar-Lehrtochter

in neues Bar-Dancing im Graubunden Offerten
unter Chiffre FW 1088 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Sporting-Restaurants, Biel
suchen per sofort in Jahresstellen:

Commis de cuisine
Buffetdame
Buffettochter
Serviertochter
Commis de rang

Offerten nut Zeugniskopien, Bild und Gehaltsanspruchen
sind erbeten an G. Schluchter, Sporting-Restaurants, Biel.

On cherche

saucier
connaissant bien la restauration

commis saucier
sommelieres
capables pour Buffet 16re et 2£me classe

Places ä l'annöe Offres avec copies de certificats ä H Vock,
Buffet de la Gare CFF, NeuchÜtel.

Gesucht
auf anfangs Oktober oder anfangs November

Serviertöchter
für Bahnhofbuffet. Jahresstelle oder Wintersaison

Zimmermädchen
auf Mitte Oktober.

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Familie
Fuchs, Hotel Eiger, Wengen, Tel. (036) 34132.

Hotel Chesa Grischuna, Klosters
sucht in Jahres- oder Saisonstellen:

II. Oberkellner
(Schweizer), jung, gewandt

Chef de rang
Restaurationstöchter
Bar-Kellner
Bar-Commis
Zimmermädchen

Bewerbungen erbeten an Hs Guler

Hotel-Restaurant in Basel
sucht fur Jahresstelle, Eintritt 15 Oktober 1958, einen
versierten, sprachenkundigen

Chef de rang
femer zwei

Serviertöchter
und eine

Servierlehrtochter
Offerten sind zu richten unter Chiffre H B 1160 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Casino Kursaal Interlaken
cerca per ll 1959 (Stagione ca. 1 aprile fino 15
ottobre

diversi impiegufi
AI personale che ha giä lavorato in Svizzera e che
prima della partenza per l'Itaha puö presentarsi
personalmente vien data la preferenza
Dir. W. Obrist.

Kurhaus und Bad Lostorf AG.
Der Verwaltungsrat des Kurhauses und Bad
Lostorf AG sucht zur baldmöghchen Übernahme u
selbständigen Führung des Hauses

Geranten oder
Pächter-Ehepaar

Dem Hotelbetrieb angegliedert ist ein Passanten-
Restaurant Das Haus wird in nächster Zeit bedeutend

renoviert. Der Ehemann-Kuchenchef solleiner
guten bürgerlichen Küche vorstehen können,
während die Frau sich dem Hotelbetrieb widmet.
Fahigkeitsausweis ist erforderlich. Modernes
Vierzimmerlogis ist vorhanden Bewerber, welche
auf eine gute Dauerexistenz reflektieren wollen,
senden ausführliche handgeschriebene Offerten
an Ed. Bösiger, Hotel Continental, Bern.

Ebenso suchen wir einen tüchtigen

Koch
per 1 Oktober zur Aushilfe für ca 2-3 Monate

Gesucht
auf 20. September oder nach Übereinkunft

Serviertochter
Jahresstelle. Offerten mit Zeugniskopien und
Photo an Hotel Hirschen, Grindelwald.

Wir können wiederum eine

Service-Praktikantin
einstellen. Wir vermitteln während 8-12 Monaten
eine gründliche Ausbildung im gepflegten Speisesaal-,

Restaurant- und Bankettservice mit allen dazu
gehörenden Arbeiten. Anfragen an Hotel Krone,
Winterthur.

Hotel Steinbock, Chur
Zu sofortigem Eintritt gesucht

Saucier
Entremetier

Saallehrtochter
Restaurationstöchter

Jahresstellen. Ausführliche Offerten erbeten an

C. Meier, Hotel Steinbock, Chur
Tel. (081) 2 36 23

Hotel mit grossem
Restaurationsbetrieb in Arosa
sucht für die Wintersaison:

Restaurateur
(versiert im ä-la-carte-Service)

Gardemanger
Gouvernante
für Office, Küche und Economat

Buffettochter
per sofort

Offerten unter Chiffre G R 1156 an die Hotel-Revue, Basel 2.
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Gesucht
fur lange Wintersaison

Sekretärin-Korrespondentin
Sekretärin-Journalföhrerin
Etagen-Gouvernante
Commis de cuisine
Küchenmädchen
Lingeriemädchen-Glätterin

Offerten mit Bild und Zeugniskopien an Palace Hotel,
Marren.

Gesucht: tüchtige

Köchin
in Jahresstelle zu 3 Madchen Guter Lohn und
geregelte Freizeit Tea Room Ritz, Zug.

Umständehalber, per sofort Stelle als

Chef de service
(Stutze des Prinzipals) (Jahresstelle) zu besetzen.

Jüngere, gut ausgewiesene Kraft mit kaufm
Kenntnissen melde sich im Hotel Wildenmann,
Bern.

Gesucht
in Bahnhofbuffet SBB in Jahresstelle (Brigade 12-14
Mann)

jüngerer Chef-Saucier
Chef de garde-Tournant
Restaurationstochfer
fur die I Klasse

Gute, geregelte Arbeitsbedingungen und guter Lohn
Offerten unter Chiffre BB 1056 an die Hotel-Revue, Basel 2

Wir suchen
zu baldigem Eintritt jüngere

Buffettochter
(wird auch angelernt) in gutgefuhrten Betrieb
Offerten an R Geiger, Hotel Storchen, Rhein-
felden.

Chef-Tournant
required for first class North West City, near
Liverpool, England. Good wages and conditions
of employment Apply with certificates to Manager,
Grosvenor Hotel, Chester.

Hotel mit 100 Betten
sucht fur die Wintersaison 19S8/59 bestausgewiesenen

Küchenchef
mit oder ohne eigene Brigade Nur erstklassige
Kraft wird engagiert Ferner

Patissier
2 Köche

Sekretärin-Journalführerin
selbständig, und tüchtige, gutpräsentierende

Barmaid
Offerten an Hotel Bristol, Davos-Dorf.

Gesucht
per sofort tüchtige, sprachenkundige

Resiuuratlonsiochter
Commis de cuisine

(geregelte Arbeits- und Freizeit) Offerten an
Jean Stilli, Dir, Hotel-Restaurant «Du Parc»,
Baden (Aargau), Tel (056) 25353

Hotel Schweizerhof, Davos
sucht fur lange Wintersaison eventuell auch Sommersaison

Saucier
Nachtportier
Glätterin
Wäscherin

Nur bestqualifiziertes Personal wolle sich melden

Gesucht
in Saison- oder Jahresstelle (Winter- und Sommersportplatz)

Barmaid
Zimmermädchen
Saaltochter
Restaurationstochter
Portier-Hausbursche
Aide de cuisine

Offerten erbeten an Hotel Acker, Wildhaus.

Gesucht für sofort

Serviertochter
auch Anfängerin. Franzosisch erwünscht
Jahresstelle — Offerten mit Photo erbeten an Hotel
Glockenhof, Ölten.

Ich suche
exne(n) personliche(n)

Assistentin-
Assistenten

und stelle folgende Anforderungen:
Gute Schulbildung, servicekundig (möglichst mit
abgeschlossener Servicelehre), seriöse kaufmannische

Ausbildung, überdurchschnittliche
Begabung, Initiative und rasche Auffassung und
Arbeitsweise, Deutsch und Französisch in Wort
und Schrift, Takt, um sich in ein Team einzufügen,
Freude an abwechslungsreicher Arbeit

Ich biete:
Vielseitige Tätigkeit mit mancherlei Entwicklungs-
möghchkeiten, Aufgaben, die Sie selbständig
lösen können, einen axbeitsfreudigen Geist in
einem aufgeschlossenen Arbeitsteam

Senden Sie Ihre Offerte mit handgeschriebenem
Lebenslauf, Zeugnisabschriften, Referenzenliste u
Foto an Ueli Prager, Mövenpick-Zentralverwal-
tung, Seestrasse 160, Zurich 2

Buffet de la Gare d Delemonl
cherche pour entr&e immediate ou ä convemr

bon chef de partie
garcon de cuisine
garcon d'office
caissiere

Places a l'annee. T61 (066) 21288

Hotel I. Ranges
mit 120 Betten im Oberengadin sucht fur Wintersaison
(Mitte Dezember bis nach Ostern)

Sekretärin
fur Journal und Kassa

Barmaid
sprachenkundig, selbständig

Demi-Chefs de rang
Commis de rang
Hallentochter
Serviertochter
fur Spezialitätenrestaurant

Commis de cuisine
Commis patissier

Es können nur Bewerber berücksichtigt werden, die sich
auch fur die Sommersaison verpflichten (Anfang Juni bis
Ende September) Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an V Candrian, Hotel Bernina, Samedan

Hotel Waldbaus, St. Moritz
sucht fur Wintersaison:

Commis de cuisine
Officemädchen
Zimmermädchen
Wäscherin

Offerten mit Zeugniskopien, Bild usw sind zu richten an
Hotel Waldhaus, St. Moritz.

Gesucht
nach Graubunden

Hilfsköchin
in Jahresstelle Eintritt nach Ubereinkunft Offerten
unter Chiffre NG 1048 an die Hotel-Revue, Basel 2

Wir sind in der Lage, auf den Fahrplanwechsel

einige Töchter

Slewardess-Diensl
einzustellen. Wir verlangen vor allem seriösen,
ehrlichen Charakter, nette Umgangsformen,
Kenntnisse des Französischen, Freude an
abwechslungsreicher Tätigkeit Wir bieten guten
Verdienst, 48-Stundenwoche, einen freien Tag
wöchentlich, 2 Wochen vollbezahlte Ferien Bei
Eignung Dauerstelle

Interessentinnen beheben Offerten mit vollständigem

Lebenslauf einzusenden an Willi Enk, Ste-
wardess-Dienst, Bern-Transit

On cherche
pour entröe ä convonir

Chef de cuisine
bon restaurateur (brigade de 5 cuisiniers).
Place ä Tannöe, dans important ötablissement du
canton de Neuchätel Faire offres avec references
sous chiffre P 10848 N ä Pubhcitas, Neuchätel.

Restaurant Waiters
required for first class North West City Hotel
near Liverpool, England Good wages and con-
ditioi s of employment Apply with certificates to
Manager, Grosvenor Hotel, Chester

Gesucht per sofort

Restaurationstochter
in Jahresstelle.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an Farn
R Schweizer, Hotel Aipina, Braunwald

Gesucht
per sofort junger, tüchtiger

Alleinkoch
Offerten an Restaurant Hornli, St. Gallen, Telephon

(071) 22 66 86

Gesucht
auf 1. Oktober evtl. spater erfahrener

Küchenchef
m allen Sparten seines Berufes versiert, als
Alleinkoch in ä-la-carte-Kuche (feine Küche)
Offerten mit Lohnangabe und Zeugniskopien an
A Knechtle, Restaurant Burgwies, Forchstr 271,
Zurich 8

Gesucht

2 Köche
Buffettochter

in Jahresstellen Guter Lohn, geregelte Arbeitszeit,
Kost und Logis im Hause Offerten an Hans Guler,
Restaurant Kittelmuhle, Herrliberg

Bar-Restaurant
suchtgutprasentierende,freundliche und
sprachenkundige

Servicetochter
(etwas Barkenntnisse erwünscht) Sehr hoher
Verdienst, Jahresstelle Offerten mit Bild und Zeugniskopien

an Hotel Speer, Rapperswil am See.

Hotel Seerose am Hallwilersee Meisterschwanden
sucht fur den I. Oktober oder nach Übereinkunft

einen tüchtigen

Commis de cuisine
,uin gepflegten Restaurationsbetrieb Jahresstelle

Gesucht

Köchin oder Anfangskochin

Eintritt nach Ubereinkunft, sowie

Küchenmädchen
auf 15 Oktober Beides Jahresstellen Familiäre
Behandlung — Offerten an Fam Tino Meisser-
Pelikan, Hotel Casana, Klosters, Tel (083)3 82 29

Gesucht
per sofort oder nach Ubereinkunft in gutes Speiserestaurant

in Davos

Buffettochter
und auf die Wintersaison (ca 15 Dezember)

Buffetdame
(Vertrauensposten)

Chef de partie/Entremetier
Restaurationskellner

Guter Verdienst, geregelte Freizeit Offerten mit Bild
und Zeugnisabschriften unter Chiffre OFA 4017 D an
Orell Fussli-Annoncen AG, Davos.

Dauerstelle
in grosser Hausverwaltung Berns findet erfahrenes,

tüchtiges und anpassungsfähiges

Zimmermädchen
(Englisch nötig) bei normalen Arbeitszeiten
(sonntags immer frei) ohne Kost und Logis Offerten

mit allen Angaben, Photos, Eintrittsmöglich-
keit und Gehaltsanspruchen an Otto Walter, Rue
du Lac 55, Ciarens.

Gesucht nach Zürich
per 1. eventuell 15. Oktober jüngere tüchtige

Lingene-Etagen-öDuvernante

(Stütze des Patrons)
t

Offerten unter Chiffre L G 2928 an die Hotel-
Revue, Basel 2

La Cave Neuchäteloise, Neuchätel
(restaurant) cherche pour date ä convenir

2 filles de buffet
Faire offres avec pretentions de salaire et certi-
ficats ou se präsenter

Hotel 100 Betten, Berner Oberland
mit langer Winter- und Sommersaison sucht in
Dauerstelle

Obersaaltochter
evtl. Oberkellner

spracherikundig, versiert im Restaurations- und
ä-la-carte-Service, mixkundig Eintritt anfangs
Dezember. Schriftliche Offerten mit Bild und
Zeugniskopien unter Chiffre A K 2980 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht
per sofort

Commis de cuisine
bei guter Entlöhnung Offerten an E Gugolz,
Hotel du Lac, Wadenswil, oder Tel (051) 956126

Nous cherchons

chef de cuisine
de premfere force pour une petite brigade et
place ä l'annöe. Seulement personne avec un
äge pas en dessus des 40 ans, sobre et honnöte
sera prise en consideration. Faire offres avec
certificats et pretentions de salaire ä la Direction
de l'Hotel City ä Neuchätel.

Hotel de l'Aigle, Couvet NE
demande une premiere

-SOilll
connaissant parfaitement le service de salle et
restauration soignee, gros gains prouves nourne
et logee Entree 1er octobre 1958, place ä l'annee.
Faire offre avec copie de certificats et photo,
ou se presenter Tel (038) 92132

Gesucht
in Hotel-Restaurant-Bar-Dancing, in Jahresstelle

Barmaid
(auch Ausländerin). Offerten unter Chiffre
O S 2768 an die Hotel-Revue, Basel 2

Erstrang-Hotel im Engadin
(Zweisaisonbetrieb) sucht für kommende Wintersaison
tüchtige, zuverlässige

Gouvernante
für Economat und Etage
Saisondauer Winter u. Sommer 8-9 Monate sowie

II. Sekretor-lournalführer-
Kassier
Patissier
Nachtporlier-Telephonisf
sprachenkundig

Offerten mit Zeugniskopien und Photo nebst Lohnanspru-
chen erbeten unter Chiffre G J 2408 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

GGSUCht in Wintersaison (bis nach Ostern):

Alieinkoch oder Köchin (cheomn
Hilfsköchin
oder tüchtiges Küchenmadchen/-bursche
Haus- und Küchenbursche
Zimmer-Lingeriegouvernante
Zimmermädchen
Lingerietochter, Buffettochter
Demi-Chef, Serviertöchter
sprachenkundi g

Bartochter oder Lehrtochter
für Dancing
Portier
Sekretärin fur Reception und Empfang,
sprachenkundig in Wort und Schrift

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Lohnanspruchen
erbeten an Hotel Dischma, Davos-Dorf.

Chef de froid
required for first class North West City, near
Liverpool, England. Good wages and conditions
of employment Apply with certificates to Manager,
Grosvenor Hotel, Chester.

Wir suchen
fur die Wintersaison 1958/59 noch folgende Mitarbeiter
und Angestellte

Chef-Entremetier
Kaffee-Köchin
Glätterin

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Lohnansprüchen
sind zu richten an E Fringer, Sport-Hotel Valsana, Arosa.

Gesucht

Alleinkoch oder Köchin
in Spezialitätenrestaurant. Jahresstelle Eintritt
sofort Offerten mit Zeugniskopien und Lichtbild
erbeten an Hugo Frey, Mönchhof am See, Zürich-
Kilchberg.
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'CULINAT'
Die herrliche

Trockenwürze
zur

Aromatisierung und Verfeinerung
aller Speisen!

Ein Spitzenprodukt der

LUCUL-Nährmittelfabrik AG., Zürich 52-Seebach
Telephon (051) 46 7294

Spezlalfabrlk f. feine Bouillons, Suppen, Saucen, Sulz, Würze

Zum Vorwaschen:

Zum Waschen / Kochen:

INI/M Rll_OMAC

Zum Bleichen:

I lenkel modernisiert das Waschen. Neue, für Automaten
besonders geschaffene, hartwasserbeständige Waschmittel
garantieren einfache Verfahren!
Genau so griffig-weiche und strahlend-weisse Wäsche, wie im
gepflegten Familien-Haushalt!
Alle Produkte an der Eidg. Materialprüfungsanstalt auf
Schmutzlösevermögen und Schonung der Fasern* geprüft
und mit hervorragenden Waschresultaten und Schonungsziffern

belohnt!
Unverbindliche Beratung durch unsere Laboratorien und
Wäschereisachverständigen, Lieferung individueller
Waschanleitungen.

* Nur die Henkel-Produkte allein enthalten den patentierten Faserschuti

«Fiberprotect» l

Henkel & Cie. A.G., Pratteln/BL
Abteilung Grosskonsumenten Henkel

INSEL ELBA. Führendes

O T E L
in schöner Lage

zu verkaufen.
75 Betten, moderner Komfort. Nähere Einzelheiten

auf Nachfrage an Casella 87-T, S.P.I., Mil&no
(Italien).

Schöne, solide

Stühle
ab Fr. 17.—

Stuhlvertrieb Kreuzlingen

Postfach 249

Zu vermieten

it
in Zürich, Altstadt, 1 Minute
vom Bellevue. Offerten unter
Chiffre B 5418 K an Publicitas,
Zürich.

Aber gewiss
nur bei

Inserenten kaufen!

Waadt, an Hauptstrasse Lausanne-Bern, schöne,
neuere, alleinstehende Passage-

Wirtschaft u. Wohnhaus
grosser Garten und Umschwung, Terrasse, Kegelbahn,

Parkplatz, 3 Wohnungen mit Balkon, auch
wichtige, deutsch sprechende Kundschaft, günstig,
sofort, gesundheitshalber

zu verkaufen
Chiffre W W 1148 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Ihr Gast fragt nicht darnach, wie Sie Ihre Hotelwäsche besorgen. Er
konstatiert aber mit einem Blick, ob sie gepflegt ist oder nicht. Sein Urteil
ist maßgebend für den guten Ruf ihres Hauses.

Darum werden bestimmt auch Sie der Hotelwäsche Ihre ganze Aufmerksamkeit

zuwenden. Mit der vollautomatischen Waschmaschine WYSS-Mi-
rella bereitet Ihnen dies keine Mühe. WYSS-Mirella macht Sie unabhängig
vom Waschpersonal und schenkt Ihnen dauernd blütenreine Wäsche.

WYSS-Mirella wird in den Größen für 4, 6, 9, 12 kg Trockenwäsche
hergestellt.

Verlangen Sie bitte unsere ausführlichen Prospekte und unverbindliche
Beratung.

Comptoir Suisse Lausanne: Halle 4, Stand 408

GEBRÜDER WYSS BÜRON/LU TEL. 045/38484

/n/re/fe
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Am 29. Comptoir Suisse
Der erste schweizerische Tag der Gletscheraviatik

Im Rahmen der «Tage des Flugwesens», die das

Comptoir Suisse jeweils in den letzten Jahren veranstaltet

hat, wird der 24. September 1958 ein besonderes

Datum sein. Letztes Jahr wurden besonders der
Luftverkehr und der Flughafen von Genf in den Vordergrund

gerückt; dieses Jahr gilt die Ehre einer besonderen

schweizerischen Spezialität des Flugwesens - der
Gletscheraviatik, unter Mitwirkung des Office Vaudois
du Tourisme. So werden zum erstenmal in unserem
Land die für die Gletscherflugwacht besonders
ausgebildeten Piloten zu «ihrem Tag» in Lausanne
zusammentreffen. Die Veranstaltung soll auch den hohen
humanitären Wert der Rettungsflugwacht im Gebirge
unterstreichen, die Dienste feiern, die von den
Gletscherpiloten tagtäglich zur Rettung von Menschenleben
geleistet werden.

Der Tag der Gletscheraviatik wird dem Comptoir
Suisse die Gelegenheit geben, einem weiteren Publikum
das Werk der schweizerischen Pioniere auf diesem Gebiet

bekanntzumachen, das Werk eines Hermann
Geiger von Sitten und des Aero-Club des Wallis, der
als erster Hermann Geiger die nötige Unterstützung
gewährte, das Werk von Fredy Wyssel aus St. Moritz,
der in den Fußstapfen Geigers im Engadin die
Gletscheraviatik einführte.

Diese Initiative des Comptoir Suisse erhielt von
allem Anfang an die Unterstützung des Eidgenössischen
Luftamtes und insbesondere von Oberst Rene Thie-
baud, dem Chef der Sektion Luftpolizei und Leiter der
Landungskurse im Hochgebirge, die vom Luftamt
organisiert werden. Die Veranstaltung im Comptoir
Suisse wird zahlreiche Persönlichkeiten unserer
schweizerischen Aviatik vereinen, die alle dem jüngsten Zweig
dieser Tätigkeit, der Aviatik im Hochgebirge, in Eis
und Schnee, ihr besonderes Interesse entgegenbringen.
Das Ehrenkomitee der Veranstaltung wird von Oberst
Marcus Burkhard, Direktor des Eidgenössischen
Luftamtes, präsidiert sowie von Staatsrat Pierre Oguey,
Präsident des Aktionskomitee für die Errichtung eines

Gletscherflugplatzes auf dem Zanfleuron-Gletscher im
Diablerets-Gebiet.

Am Morgen des 24. September werden im Comptoir
Suisse auf der Seite der Grande Avenue zwei
Helikopter landen, nämlich derjenige des Direktors des

Eidgenössischen Luftamtes, Oberst Burkhard, und
derjenige Hermann Geigers, der eine direkt von Bern, der
andere von Sitten herkommend. Um 10 Uhr findet im
Kino des Comptoir Suisse ein Vortrag über die
Gletscheraviatik, ihre Anfänge, ihre Entwicklung, ihre
praktische Bedeutung und ihre Zukunft statt, gehalten von
Oberst Rene Thiebaud. Anschliessend kommentieren
unsere zwei bekanntesten Gletscherpiloten Fredy Wissel

und Hermann Geiger, Filme, die sie in unserer
Gletscherwelt gedreht haben, in jenem Hochgebirge,
das heute schon mehr als 300 rekognoszierte Gletscher
zählt, auf welchen Flugzeuge landen können. Schliess¬

lich wird der Präsident des Walliser Aero-Club, Rene

Spahr, die Schlussfolgerungen der Veranstaltung für
die Zukunft ziehen. Im Laufe des Nachmittags werden
die beiden Helikopter auf der Grande Avenue, die in
einen Heliport von Lausanne umgewandelt wird,
Demonstrationsflüge durchführen. Auch ein Geschwader
«Piper-Clubs» mit Skikufen, die Gletscherflugzeuge,
wird das ganze Comptoir überfliegen.

Das Comptoir Suisse freut sich, am 24. September
die zahlreichen schweizerischen Gletscherpiloten, an
ihrer Spitze die hervorragenden Spezialisten Geiger,
Wyssel und Francis Liardon, feiern zu dürfen. Es hofft,
mit dieserVeranstaltung des erstenTages derGletscher-
aviatik mitzuhelfen, dass dieser neue Zweig unseres
schweizerischen Flugwesens mit seiner grossen humanitären

und touristischen Bedeutung der Öffentlichkeit
besser bekannt wird. P. D.

Aus dem
HOWEG-Verwaltungsrat

Am 27. August hielt unter der bewährten Leitung
des Präsidenten Jos. Biihlmann (Luzern) unser
Verwaltungsrat in Grenchen die ordentliche Sommersitzung
ab.

Nach erfolgter Genehmigung des Protokolls wurden
der Aufnahme von 100 neuen Mitgliedern und 42
Abgängen zugestimmt.

In Anpassung an die veränderte Lage am Geldmarkt
musste der Zinssatz für Konversionen und für neue
Kassa-Obligationen mit sofortiger Wirkung auf 4 °/o

ermässigt werden. Auch dieser reduzierte Satz trägt
vielleicht der gegenwärtigen Situation nicht in vollem
Umfange Rechnung. Es ist aber zu bedenken, dass wir
unsere Kassa-Obligationen im Umfange des notwendigen

Zuflusses an neuen Mitteln nur an HOWEG-
Mitglieder abgeben.

Haupttraktandum der Session war die Behandlung
des Jahresberichtes, der Jahresrechnung und die
Formulierung der Anträge des Verwaltungsrates an die
Generalversammlung sowie die Ansetzung der letztern.

Die Generalversammlung 1958 ist endgültig auf den
9. Oktober nach Lausanne (Palais de Beaulieu) angesetzt

worden.
Der Jahresbericht ist nach 26 Jahren unveränderten

Erscheinens in seiner äusseren Form und in der
Gestaltung des Inhalts modernisiert und weiter verbessert
worden. Materiell weiss er über einen auf .JS'/v
Millionen Franken gestiegenen Umsatz zu berichten, an
welchem die Gruppe Wirte mit 24,3, die Gruppe Hotel-
lerie mit 10,9 und die Gruppe Veska und diverse
Bezüger mit 3,0 Millionen partizipieren. Nach
Warengruppen und Geschäftsarten aufgeteilt beziffern sich
die Umsätze auf: Getränke 8,2 Mio, Lebensmittel 10,5,

Putzmitel und Papierwaren 0,9 und Vertragsgeschäfte
auf 17,7 Mio Franken. Das Warenlager weist per
30. Juni 1958 einen Inventarwert von 6,1 Mio Fr. auf.
Nach Abzug der Kosten und Steuern erzeigt die
Ertragsrechnung einen Überschuss von 1 589 264 Fr. Hie-
von hat der Verwaltungsrat 1 142 133 Fr. zuhanden der
Rückvergütungen an die Mitglieder ausgeschieden.
339 116 Fr. sind für Abschreibungen und Rückstellungen

verwendet worden, und ein Nettoüberschuss von
119 848 Fr. (inkl. Vortrag aus letzter Rechnung) steht
der Generalversammlung für die Verzinsung des

Anteilscheinkapitals und zu anderen Zwecken zur
Verfügung.

Im Laufe des Berichtsjahres sind 53 Mitglieder
verstorben. 339 Neuaufnahmen stehen 112 Streichungen
gegenüber, so dass sich der Gesamtbestand am 30. Juni
auf 4313 Mitglieder beziffert.

Umsatz- und rentabilitätsmässig darf das Geschäftsjahr

1957/58 als erfolgreich bezeichnet werden. Die
Zusammenarbeit mit den Berufsverbänden (Schweiz.
Wirteverein, Schweizer Hotelier-Verein und Veska) war
vom Willen gegenseitiger Hilfsbereitschaft und
Verständnisses beseelt, was merklich zum erzielten Gesamterfolg

beigetragen hat.

Markt- und Situationsbericht
Die Kommission für Konjunkturbeobachtung sieht

einen Silberstreifen am westlichen Horizont. Sie
schreibt im Augustheft über die Wirtschaftslage: Die
konjunkturelle Abschwächung der Wirtschaftstätigkeit
hat sich im 2. Quartal 1958 fortgesetzt, wobei die
Tendenzen in den einzelnen Ländern unterschiedlich sind:
der Konjunkturrückgang in Nordamerika ist mindestens

vorläufig zum Stillstand gelangt; in den Ländern
Westeuropas hat sich das wirtschaftliche Wachstum
weiter verlangsamt oder aufgehört; in den
überseeischen Rohstoffländern haben sich Schwierigkeiten
im weiteren wirtschaftlichen Aufbau ergeben. Die
Teuerung hat bei den Binnenpreisen, allerdings meist
vermindert, angehalten. Die Geld- und Kapitalmärkte
sind flüssiger geworden. In den Vereinigten Staaten hat
der Produktionsrückgang, der im Herbst 1937 eingesetzt

hatte, im Mai und Juni einem leichten Anstieg
Platz gemacht. In der Schweiz sind, zum Teil dank der
kürzeren Lieferfristen, wieder reichlicher Bestellungen
eingegangen. Im Baugewerbe wird die Lage etwas
günstiger beurteilt als im Vorquartal. Im Kleinhandel weist
das 1. Halbjahr 1958 gegenüber dem entsprechenden
Zeitraum des Vorjahres wertmässig eine
Umsatzsteigerung um 3,2 °/o auf, und zwar für Nahrungs- und
Genussmittel 5,4 °/o, wogegen für Bekleidungsartikel
und Textilwaren eine Abnahme um 0,2 %> eingetreten
ist.

Zusammenfassend scheint die Hoffnung berechtigt,
dass um die Jahresmitte herum der Tiefpunkt des

Wellentals überwunden worden ist, und dass es nun
wieder aufwärts gehe. Damit wäre die Rezession 1957/
1958 die kürzeste der drei Nachkriegsrückschläge
gewesen. Hoffen wir, die Anzeichen für die im Gang
befindliche Kehrtwende trügen nicht.

Verdienstmedaillen
an Hotelangestellte

Unsere Mitglieder werden hiermit ersucht,
Bestellungen, deren Ausführung auf Saisonschluss gewünscht

wird, rechtzeitig aufzugeben.
Zentralbureau SHV.

Hedailles de merite
pour les employes d'hötel

Les membres de la Societe sont pries de nous trans-

mettre ä temps les commandes dont ils desirent l'exe-

cution pour la fin de la saison.

Bureau central de la SSH.

Wein. Nach einem vernichtenden Hagelwetter, das

vor drei Wochen über Cully, Riex und Epesses
niedergegangen ist, wurde am Sonntag, den 31. August, nun
auch Vevey und die nähere Umgebung heimgesucht.

Im Beaujolais-Mäconnais präsentiert sich die Weinernte

sehr gesund. Durch das schöne Wetter und die
trotzdem reichlichen Regenfälle im August ist das
Wachstum vorangetrieben worden. Die Trauben sind

gross und es lässt sich eine reichliche Ernte voraussehen,

die ungefähr um Mitte September herum
beginnen kann. Gesamthaft rechnet • Frankreich mit
einer Vollernte von 56 Mio hl, woraus es den
Eigenbedarf und die üblichen Exporte bestreiten kann, ohne
selbst importieren zu müssen.

Reis. Burma, Siam und Indonesien melden gute
Ernteaussichten. In Indien, wo Reis ein Hauptnahrungsmittel

ist, hält die Produktion mit der rapiden
Bevölkerungsvermehrung nicht Schritt, so dass hier immer
grössere Importe nötig werden. In Japan beklagt man
sich über eine Dürre, die hauptsächlich in den
südlichen Provinzen die Reisernte fast vollständig hat
vertrocknen lassen. Anderseits bestehen in USA immer
noch grosse Reisüberschüsse, für die man neue Absatzgebiete

sucht. - Erstmals seit vielen Jahren meldet
Italien «Ausverkauft». Hier werden auch für den
Inlandverbrauch die schöneren Sorten Rinaldo, Bersani,
Ardizzone, Razza 77 etc. immer mehr gefragt. Die
geringen Hektarerträge bei diesen erfordern erheblich
höhere Preise als bei den Rundkornsorten. Zusammenfassend

glauben wir nicht an einschneidende
Preisschwankungen, weder bei den billigeren Rundkornsorten

noch beim Langkornreis.

Der neue elektrische

Jjbdiüi
Kipp-Plattenherd
setzt sich Oberall durch, wo bessere

Leistungen, grösste
Sauberkeft und höchste
Betriebssicherheit verlangt werden.

Aus vielen, einige
besonders Interessante
Referenzen:

Zürich: StadtspItalWald;
Zürich: Bahnhofbuffet

HB, 2. Kl.
Kloten: Flughafen-Rest.

(2 Herde)
Schaafhausen: Kantonsspital

(2 Herde)
Vevey; Nestfö S.A., R6-

fectoire
Grandvaux: Nouveau

Restaurant du Monde
Konolfingen: Hotel und

Buffet Bahnhof
Lagos / Nigeria

(Westafrika): Hotel «The
Mainland».

In- und ausländische
Patente.

OSKAR LOCHER
Elektr. Heizungen, Baurstrasse 14

Telephon (051)34 54 58

Zürich 8

JbdWi

Wir verkaufen ab SAFFA
en bloc oder einzeln zu vorteilhaften Preisen

2 elektrische
Grossküchen-Anlogen

umfassend: 2 Grosskiichenherde, 4 Kippkessel
4 100 1 Inhalt, 1 Kippkessel k 150 1 Inhalt,
1 Kippkessel 4 250 1 Inhalt, 2 Bratpfannen
560x560 mm, 2 Bratpfannen 560x800 mm,
1 Patisserieofen mit 2 Backöfen und
Wärmeschrank. Interessenten erhalten Detail-Angebot
von der Herstellerfirma WEIBEL AG., CHUR,
Tel.(081)21815/ 20151.

Markenweine — feine Weine

Unsere Kühlanlagen lassen sich in jedes Buffet
einbauen. Die Kosten hierfür sind erstaunlich
gering, und die Leistung ist frappant.

AUTOFRIGOR A.G., ZÜRICH
Schaffhauserstr. 473 — Tel. (051) 481555

dutofriger

Vermietung eines Hotels

in Neapel
In der sehr zentral gelegenen Via Medina in
Neapel hat die SocietA Cattolica di Assicurazioni
(Katholische Versicherungs-Gesellschaft) einen
Wolkenkratzer von 32 Stockwerken, 105 m hoch,
gebaut. Die oberen 14 Stockwerke sind für Hotel
bestimmt, während der letzte Stock als Restaurant-
Belvedere ausgebaut ist. Das Hotel ist ein Erst-
klass-Touristenhaus, 20 Zimmer pro Stock, im
ganzen also 280 Zimmer mit ca. 500 Betten. Jedes
Zimmer hat eigenes Cabinet, Bad oder Dusche,
Telephon, Air-condition und Zentralheizung.
Ausserdem gibt es eine sehr grosse Halle, mehrere

Aufenthaltsräume und Schreibsäle, Bar und
Garage von 1200 m2. Das Hotel hat schnelle,
automatische Personen- und Warenaufzüge, Lingerie,
eigene elektrische und hydraulische Zentrale.
Weitere Auskünfte erteilt die Besitzerin S.C.A.,
Via Adua 4, Verona, oder Herr Ing. Dott. Mario
Cappelli, Via Morgantini 3, Napoli, der auch
Interessenten für die Hotel-Besichtigung zur
Verfügung steht I

Lernen Sie
Englisch in England!
Gute Englischkenntnisse sind für den erfolgreichen
Hotelangestellten unbedingt erforderlich. Fahren Sie deshalb für
einige Monate nach England. In gutgeführter, kleiner, für
Hotelangestellte spezialisierter Privatschule sind wieder
einige Plätze frei. Schöne Lage, vorteilhafte Preise.
Verlangen Sie sofort Prospekt und weitere Auskünfte durch
The Principal Ecole Internationale, Herne Bay, Kent,
England.

Hotel-Sekretnikurse
Spezialausbildung In allen für den modernen Hotel- u.
Restaurantbetrieb notwendigen kaufmännischen u. betriebswirtschaftlichen

Fächern, einschl. Fremdsprachen. Sonderlehrgänge
für Räceptlon und Dolmetscher. Individueller Unterricht.

Rasche und gründliche Ausbildung. Diplome. Stellenvermittlung.
Eintritt jederzeit. Auskunft und Prospekte durch

GADEMANNS FACHSCHULE, ZÜRICH, Gessnerallee 32.

^ "I
Ein würziger, weicher Flaschenwein vom Kap
der guten Hoffnung. Er wird Ihren Gästen
munden. Verlangen Sie bemusterte Offerte
für 7/io-Flaschen und Vz-Liter-Flaschen bei

Leo Wunderle AG. Luzern/ZUrich

IMMOBI LI EN-ZÜRICH
AGENCE IMMOBI LI ERE D'HÖTELS

& afäast/ttuvnn-
Seidengasse 20, Telephon (051) 23 63 64

Ältestes Treuhandbureau
für Kauf, Verkauf, Miete von

Hotels, Restaurants,Cafäs, Kuranstalten,
Pensionen.

Erstklassige Referenzen.

SAFFA-Occasionen
Geschirrspülmaschinen
Küchenherde
Küchenmaschinen
Kippbratpfannen
Backöfen
Kartoffelschälmaschinen
Fleischschneidemaschinen
werden zu stark reduzierten Preisen günstig
verkauft.

Profitieren Sie von dieser einmaligen Gelegenheit!

— Verlangen Sie unverbindliche Offerten-

ED. HILDEBRAND ING.

Apparatebau, Zürich
Seefeldstrasse 45, Telephon (051) 34 88 66

BOLLINGER
Agence
generale

RENAUDSA
BALE

Le

Champagne
prefere
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Le telepherique du Scex Rouge et le projet d'aerodrome
glaciaire des Diablerets-Zanfleuron

Nous ne pouvons mieux faire pour rendre compte de

l'expose fait par M. A. Barraud, depute, aux hoteliers
vaudois sur le projet de telepherique du Scex Rouge
et d'aerodrome glaciaire des Diablerets-Zanfleuron que
de nous referer ä un article qu'il a publie dans le « Mes-

sager des Alpes » d'oü nous extrayons ce qui suit:

La Suisse Romande a, jusqu'ici, ete privee d'installa-
tions telles que le Piz Noir (3050 m), le Gornergrat
(3200 m), le Jungfraujoch, le Stockhorn, etc. II est

temps qu'elle obtienne la possibilite de rattrapper le

temps perdu.

II semble evident ä tous ceux qui connaissent par-
faitement notre region que le projet vaudois consistant
ä atteindre le Scex Rouge, point culminant de pres de
3000 m situe en bordure de la chaine des Alpes et
jouissant par consequent d'un panorama glaciaire et
alpestre extremement etendu, point de depart de tres
nombreuses excursions d'ete et de tres belles descentes
de ski de printemps et d'automne doit se realiser le plus
rapidement et le plus economiquement possible.

Le projet d'aerodrome glaciaire du glacier des

Diablerets-Zanfleuron ajoute un interet de plus ä Installation

projetee. Cette derniere est meme la condition
« sine qua non » de l'etablissement d'une place d'atter-
rissage glaciaire permanente.

Analyse des possibilites offertes

En plein hiver et avec de grosses quantites de neige,
le seul ski praticable le sera des le Scex Rouge ou les
Diablerets sur le glacier de Zanfleuron et des Pierre
Pointe au Col du Pillon: il faut noter ä ce sujet que les

temperatures, par beau temps, sont souvent plus ele-
vees k l'altitude que dans les fonds de vallee.

Le spectacle offert en hiver des le Scex Rouge sera
proprement inoubliable. II parait certain que l'attrac-
tion exercee par un paysage de haute montagne en
hiver, ne serait-ce que de la rotonde vitree et bien
chauffee du restaurant terminal, deviendra rapidement
ä la mode avec l'aide d'une publicite bien conduite.

Dans les debuts d'hiver peu enneige, par beau temps,
ou ä la fin de l'hiver (debut de mars) par neige bien
tassee, il sera possible aux bons skieurs de descendre
soit du Scex Rouge-Tete au Chamois-Pierre Pointe-
Col du Pillon, soit du Scex Rouge ä la Ruche, soit de la
cabane des Diablerets au Fond des Joux (pres du col
du Pillon).

Des mi-avril il sera generalement possible d'utiliser
jusqu'ä fin mai toutes les pistes indiquees. Cette periode
de un mois et demi ä deux mois est la plus favorable
pour le ski de printemps de haute montagne avec
possibilites de descendre, le matin, jusqu'au col du Pillon
ou ä la Ruche.

En outre, en ete, le tourisme comme le ski peuvent
se pratiquer sans la moindre difficulte. A telle enseigne
que depuis quelques annees le Ski-Club des Diablerets

organise un slalom des glaciers sur le versant nord du
Scex Rouge.

Avantages du projet

Le projet vaudois de telepherique Col du Pillon-
Tete aux Chamois-Scex Rouge est le plus court,
3,5 km contre 5-9 km pour le projet la Ruche-Tete aux
Chamois-Scex Rouge. De plus le projet vaudois com-
porte une denivellation plus faible (250 m environ) que
le projet bernois.

L'ouverture de la route du Pillon au printemps ou
en hiver ne presente aucune difficulte serieuse. L'Etat
de Vaud est pret ä assurer cette ouverture des qu'une
petite correction ä l'Est du Col aura ete effectuee. Le
Col du Pillon est un des plus bas des Alpes.

La piste de descente Tete aux Chamois - Pierre
Pointe-Col du Pillon est d'une importance capitale.
Elle est la seule qui pourra fonctionner ä peu pres sans
interruption de debut novembre k fin mai. Elle consti-
tue done un important facteur de rentabilite. Exposee
au Nord, la qualite de la neige y est toujours excellente.
En forte pente elle attirera les skieurs toujours plus
nombreux qui desirent des pistes tres rapides. Elle se

pretera d'une fagon merveilleuse aux grandes competitions

internationales. Un faible danger de coulees
locales de neige y existe comme sur de nombreuses autres
pistes desservies par une installation de remontee me-
canique. II poura etre reduit ä zero par un service de

piste bien fait et par l'interdiction de certaines variantes
de la piste trois ä quatre jours environ par hiver.

Toutes les declarations faites dans ce rapport ont
ete approuvees par les guides, instructeurs de ski et
officiers alpins des Diablerets.

En resume, le projet de telepherique vaudois Col du
Pillon-Tete aux Chamois-Scex Rouge avec communication

entre la Tete aux Chamois et la Pierre Pointe
doit se realiser. II permettra ä la vallee de montagne
des Ormonts (2500 habitants) de developper son
economic touristique, au canton de Vaud et ä la Suisse
romande (region lemanique en particulier) de posseder
ä une heure de Lausanne en voiture ou 15 minutes en
avion, un complexe touristique haut-alpin egal ou su-
perieur ä ceux qui existent actuellement en Suisse ale-
manique.

Son interet economique et touristique est evident
pour toute la Suisse romande. Les innombrables skieurs
qui chaque annee partent de Geneve, de Lausanne ou
de la Riviera (la plus importante region touristique de
la Suisse) en direction de Chamonix-Aiguille du Midi-
Brevent et des nombreuses et magnifiques installations
qui ont ete construites avec dynamisme en Haute-
Savoie trouveront enfin en Suisse un centre d'attraction
alpin proche et spectaculaire.

Pour terminer, il est important de remarquer que
tant les regions alpestres bernoises que haut-valaisannes
sont pourvues avec abondance de centres de haute

montagne accessibles mecaniquement. Seules les Alpes

vaudoises et du Valais occidental ont ete privees
jusqu'ici de cet important atout. II y aurait grave injustice
ä empecher la Suisse romande de developper un equi-
pement touristique dont vit directement ou indirecte-
ment une grande part de sa population et dont les re-
venus joints k ceux de l'hötellerie contribuent ä equi-
librer la balance commerciale de la Suisse entiere.

A. Barraud

Chronique genevoise
Le Palais des Nations a un nouveau

restaurant
Apres avoir ete, avant la derniere guerre, le siege

central de la Societe des Nations, le Palais des Nations,
ä YAriana, aux portes de Geneve, abrite maintenant le
siege europeen des Nations Unies, oil sont occupes un
nombre sans cesse croissant de fonctionnaires. Aussi
1'ancien restaurant, reserve avant tout au personnel,
devenait-il de plus en plus exigu.

Le besoin se fit done sentir d'en construire un
nouveau, pour lequel on choisit un emplacement de qua-
lite, puisqu'il s'agit de la magnifique terrasse situee
devant les bätiments de l'Assemblee et du Conseil, voi-
sins de la Bibliotheque, d'oii l'on jouit d'une vue tres
etendue sur le pare, le lac, les Alpes de Savoie et le
Mont-Blanc.

Commences au mois d'avril, les travaux ont ete ter-
mines en aoüt dernier. C'est dire qu'ils ont ete ronde-
ment menes, puisque ce nouveau restaurant ne mesure
pas moins de quatre-vingts metres sur quinze et qu'il
offre de la place pour trois cent soixante personnes.
Cuisines, office et dependances ont ete amenages de
maniere moderne et rationnelle ä la fois, ce qui per-
met, gräce ä un double self-service, de servir quelque
quinze cent repas en deux heures. II s'agit lä d'une
belle performance.

Dans leurs plans, les architectes ont prevu de pou-
voir agrandir ulterieurement ce restaurant, sans au-
cunement deparer le site. L'ancien restaurant subsiste,

pour accueillir maintenant les visiteurs du Palais des

Nations qui, pendant la belle saison surtout, sont tres
nombreux.

Le nouveau restaurant a ete recemment inaugure en

presence de plusieurs notabilites, parmi lesquelles MM.
Spinelli, directeur de l'Office europeen des Nations
Unies, Ralph Bunche, sous-secretaire charge des questions

politiques speciales, et Victor Hoo, sous-secretaire
charge du departement des services generaux, tous
deux venus specialement du centre principal des
Nations Unies ä New York, et Palthey, sous-directeur de
l'Office europeen des Nations Unies, qu'entouraient
quelque deux cent cinquante invites.

Opposition genevoise au
casino d'Annemasse

On sait que la ville d'Annemasse, en Haute-Savoie,
classee comme station climaterique depuis 1957, a
decide la creation d'un casino, avec Salles de jeux, restau¬

rant et salle de spectacles. Comme Annemasse se

trouve aux portes de Geneve - vingt minutes suffisent
pour s'y rendre en tramways depuis le centre de la
ville - cette decision a suscite une assez vive opposition,
tant au sein des autorites qu'aupres de certains milieux.

Car, il est bien certain que c'est ä Geneve meme que
se recruterait la plus grande partie de la clientele de ce

nouveau casino. Or, avec Divonne, dans le departement
de l'Ain, avec Evian (qui offre chaque soir un service
de car gratuit au depart de Geneve pour ceux qui se

rendent ä son casino et ne disposent pas de voiture
particuliere), avec Annecy, en Haute-Savoie egalement
avec Aix-les-Bains, en Savoie (un peu plus d'une heure
suffit pour s'y rendre en auto depuis Geneve), la ville
du bout du Leman est bien suffisamment entouree
comme cela de maisons de jeux drainant nos francs
suisses.

C'est pourquoi, tant le Conseil d'Etat genevois que
la Federation des Cercles d'hommes protestants de

Geneve sont intervenus aupres des autorites föderales,
ä Berne, afin que celles-ci, par l'intermediaire de l'Am-
bassade de Suisse ä Paris, attirent l'attention des autorites

competentes franchises sur les graves inconvenients
que l'ouverture d'une salle de jeux ä Annemasse pour-
rait comporter pour Geneve, inconvenients qui, ainsi

que le precise M. Max Petitpierre, chef du Departement

politique federal, dans la reponse qu'il a recemment

fait tenir ä la Federation des Cercles d'hommes
protestants de Geneve, sont susceptible de troubler les

relations franco-suisses. M. Max Petitpierre a egalement
precise que, par une telle demarche, on ne peut que
faire appel ä la bonne volonte frangaise, le droit des

gens ne pretant pas secours dans une affaire de ce

genre.
On peut se demander si les representations helveti-

ques en ce domaine ont quelque chance de succes. II
semble que I'affaire est suffisamment avancee pour que
la decision prise reste ce qu'elle est, car il serait vrai-
ment surprenant qu'Annemasse veuille renoncer ä un
etablissement qui ne peut que lui valoir avantages et

profits.
Autrement plus efficace parait etre I'examen, par les

autorites föderales, des moyens susceptibles d'interdire,
sur notre territoire, la publicite intensive, et parfaite-
ment efficace, semble-t-il, des maisons de jeux etran-
geres. Ainsi, par exemple, cette affiche d'Evian, qui
s'etale sur les panneaux genevois, annongant un service
de transport gratuit pour son casino.

Si les Suisses tiennent vraiment ä jouer, et ä ce sujet
on peut naturellement diverger d'opinion, mieux vau-
drait alors qu'ils perdent leur argent chez nous, plutöt
qu'ä l'etranger V.

A propos de la reouverture
de l'Hötel Suisse

Dans l'un de nos precedents numeros, nous avons
parle de la reouverture de l'Hotel Suisse, place Corna-
vin, ä Geneve. Precisons ä ce propos que ce n'est pas
six chambres par etage qui n'ont pas de salle d'eau,
mai six seulement pour Yensemhle de l'etablissement.

Küchenmaschinen
am Comptoir — Halle 1, Stand 19

COMBIREX II
drehbares Modell

KLEIN-SCHÄLMASCHINE
mit der unerreichten Leistung!

JAKOB LIPS MASCHINENFABRIK URDORF/ZH
Gegründet 1880 Telephon (051) 987508

Teka-Kaffeemaschinen
sind leistungsfähig, betriebssicher und einfach in der Bedienung!

Teka-Kaffeemaschinen
sind für Klein- und Grossbetriebe lieferbar

Milchsiede- und Pasteurisier-Apparate
vollautomatisch

Wir beraten Sie gerne!

Besuchen Sie uns am

Comptoir Suisse, Lausanne
Halle 1. Stand Nr. 21

Vertreter:
Hug&Heer,St.Albanvorstadt52, Basel (061) 24 2442

W.lhringer&Co.,Schwellistr.29,Zürich (051) 4866 74

E.Ebner, Ob.Reppischstr.55, Dietikon (051) 91 8374
D. Müller, 80, Gra'nd-Rue, Murten (037) 72302

Teka AG., Ölten Tee- und Kaffeemaschinen, Apparatebau

Telephon (062) 53490

Die neue VALENTINI - Tischfriteuse
bietet ^ Zeitschalter

Herausnehmbare Heizung
Preise: Fr. 358.— und Fr. 398.—.

Chromstahlbassin
FeueremailliertesGehäuse

Diskretes Miet-Kaufsystem.

Generalvertretung: H. Bertschi - Zürich 7, Silierwies 14, Telephon (051) 348020

Comptoir Suisse: Halle 1, Stand 55. — Olma St. Gallen: Halle 7a, Stand 1726

BON
I für Prospekte

(1) vJ

E 2
(O ~o



N° 37. 11 septembre 1958 HOTEL-REVUE Page 21

Ein Traum wird Wirklichkeit
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Eine grossartige Ferrum-Neuheit im Dienste fortschrittlicher
Waschmethoden. Ob stark oder schwach beschmutzte Wäsche

— für jeden Verschmutzungsgrad haben Sie jetzt die entsprechende

Programmsteuerung, die den Waschablauf automatisch

regelt. Die neue Ferrum-Matic ist mit einer Multiprogramm-
Steuerung ausgerüstet, welche durch Einsetzen entsprechender
Steuerscheiben die Durchführung verschiedener Waschprogramme

ermöglicht.
Auch dieses neue Modell zeichnet sich wiederum durch die

sprichwörtliche Ferrum-Betriebssicherheit aus. Deshalb konnte

die sonst übliche, einjährige Fabrikgarantie bei allen Ferrum-

Matic Automaten auf 2 Jahre ausgedehnt werden.

Ferrum AG Giesserei und Maschinenfabrik

Rupperswil b. Aarau

Comptoir Suisse: Halle 4, Stand 405
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Seltene und seltsame Trinkgefässe
Der Mensch der Urzeit dürfte sich zum Trinken

noch der hohlen Hand bedient haben. Häute.
Fruchtschalen, Holz und Steine waren später dann die
Grundstoffe, aus denen er sich Gefässe bereitete. Wer
aber mag der erste geniale Töpfer gewesen sein, der
aus fetter Tonerde Schalen, Becher und Kannen
formte? Die Überlieferung verschweigt seinen Namen,
seine Kunst aber reicht weit in die Frühgeschichte der
Menschheit zurück. Dagegen weiss man, zu welcher
Zeit die ersten Gefässe aus Glas entstanden sind. Sie
wurden von den Ägyptern während der Regierungszeit
des Königs Thutmosis III. (etwa um 1450 v. Chr.)
hergestellt. Später ging die Kunst der Glaserzeugung in
die Hände der Griechen und Römer über, die sie weiter
vervollkommneten. Aus jener Zeit sind uns
Schmelzmosaiken, eingeschliffene Reliefs und sogar Zwischen-
goldmalereien erhalten geblieben, die Zeugnis von
einem hohen Stand der technischen und künstlerischen
Glasbehandlung ablegen.

Als das römische Kaiserreich dem Untergang
preisgegeben war, befassten sich vor allem die Venezianer
mit der Herstellung des Kunstglases, das von der
Lagunenstadt aus seinen Siegeszug durch ganz Europa

und den Orient antrat. Aber auch in den deutschen
Gauen verstand man sich auf die Veredlung der Glas-
kunst im Trinkgefäss; es entstanden hauptsächlich
schöne Nuppenbecher, die sich an fränkische Vorbilder
anlehnten. Daneben entwickelte die Goldschmiedekunst

kostbare Gefässe aus Gold und Silber, die ihre
Heimstatt in Augsburg und Nürnberg hatten. Aber wer
konnte sich diese prunkvollen Goldbecher, Deckelpokale

und reichverzierten Silberkannen leisten? Der

Seid nett zu mir
scheint dieser aufrechtstehende Hund sagen zu wollen. Jedenfalls

deuten die bittend erhobenen Vorderpfoten an, dass man ihm
einen Wunsch erfüllen möge. Vielleicht den: «Nimm meinen Kopf
ab und lass Dir den Tropfen schmecken 1» — Der «Hund » ist eines
der seltsamsten Weintrinkgefässe aus Messing, das um 1600 in
einer Nürnberger Modellschmiedewerkstatt entstand.

Um die Taille
...fasste man einst dieses kuriose «Flaschenweibchen», wenn man
aus ihm einen kräftigen Zug tun wollte. Es wurde um 1650 als
gelbbraun glasierte rheinische Keramik geschaffen und hat am Henkel
des Gefässes eine Trinktülle.

Adel und wohlhabende Patrizier. Der einfache Bürger
des Mittelalters trank Bier und Wein weiterhin aus
hölzernen Krügen oder bestenfalls aus Kupfer- und
Zinngefässen, die als das «Silber des kleinen Mannes»
galten.

Den Zünften blieb es vorbehalten, den Trinkgefässen
einen bis dahin nichtgekannten Formenreichtum zu
geben. Ihnen ist es auch zuzuschreiben, dass Steingut,
Fayence und Porzellan mehr und mehr zu Bechern,
Kannen und Tassen verarbeitet wurde. Man braucht
dabei nur an die Walzenkrüge mit Zinndeckeln, die
gewichtigen Innungshumpen aus Serpentin oder auch an
die zierlichen Krüglein zu denken, in denen der edle
Wein auf den Tisch gestellt wurde.

Zaubern
..konnte der brave Kannenbäcker aus der Lütticher Gegend,

der diesen Vexierkrug (braunglasierte Keramik) «erfunden» hat,
zwar nicht. Aber er konnte damit mancher Tafelrunde allerlei
Spass und Freuden bereiten. Dem «leeren» Krug war es nämlich
möglich, fünf oder sechs Gläser mit Wein zu füllen. Wer nach des
Rätsels Lösung sucht, der wird am Gefässrand eine Trinkstelle
entdecken, die durch einen Kanal im Henkel mit dem unteren Teil
des Gefässes verbunden ist.

Aber waren sie alle nicht erst eine Vorstufe zu jenen
funkelnden und glitzernden Römern, Kristallgläsern
und Sektkelchen, wie sie das 19. und 20. Jahrhundert
hervorgebracht haben Man möchte dies fast behaupten,

wenn man sich die mehr als 1200 Gläser, Pokale
und Krüge umfassende «Sammlung historischer
Trinkgefässe» in der Brömserburg zu Rüdesheim anschaut,
die ihre Entstehung den kunstverständigen Inhabern
der Asbach Uralt-Weinbrennerei verdankt. Auf jeden
Fall wird aus dieser Gefäßsammlung, aus der wir
einige originelle Stücke im Bild wiedergeben, nicht nur
die Leidenschaft des Menschen für schöne Formen und
wertvolle Materialien, seine Hingabe und Liebe zu
edlen Getränken, sondern auch ein Stück Menschheitsgeschichte

offenbar, die zurückreicht bis in die Uranfänge

menschlichen Schaffens.

Aus dem englischen Hotelgewerbe
Dem Hotelfachmann des Kontinents kann nicht

genug empfohlen werden, einmal eine Exkursion nach
England zu unternehmen - er kann dabei in vielen
Fällen lernen, wie es nicht gemacht werden soll.

Das englische Hotelgewerbe leidet heute unter zwei
Hauptmängeln: dem Kapitalmangel und dem Mangel
an Arbeitskräften. Zwar fehlt es in England keineswegs

an Kapital; aber für die englischen Kapitalisten
ist das Hotelgeschäft nicht attraktiv genug; in andern
Wirtschaftszweigen wird besser verdient. Man sieht es
in den englischen Hotels, dass es allenthalben am nö¬

tigen Kapital fehlt. Es ist bedenklich, wenn heute noch,
dreizehn Jahre nach Kriegsende, die Fussböden
Brandspuren aufweisen oder der Linoleumbelag behelfsmäs-
sig fixiert ist. Wenn dies in einem Hotel ant Hyde-Park,
das Zimmerpreise bis zu 80 Schilling je Doppelbettzimmer

mit Bad fordert, vorkommt, so kann man daran

erkennen, dass es heute noch am Nötigsten mangelt.
In unserem Zimmer war ein Bad abgeteilt worden,
dem man das Provisorium schon von der Strasse aus
ansah, da der Zimmerbalkon in ein Badezimmer
verwandelt worden war. Die Abwasserleitungen hatte
man rein provisorisch an der Hotel-Aussenwand fixiert.
Installationsmaterial ist offenbar noch immer Mangelware.

Es scheint auch schwierig zu sein, einen
Möbelschreiner zu finden, der einem Fauteuil das abgefallene
Bein anleimt.

Der Mangel an Arbeitskräften ist evident, vor allem
an jüngeren Kräften. Das Bedienungspersonal ist
vielleicht im Ersten Weltkrieg jung gewesen, heute hat es

durchwegs das Pensionierungsalter erreicht oder gar
überschritten. Die Mahlzeiten müssen zu genau
festgesetzten Zeiten eingenommen werden. Frühstück:
von 8 bis 10 Uhr vormittags. Eine alte Engländerin,
die zehn Minuten nach zehn Uhr im Frühstückszimmer
erschien, bekam nicht mehr serviert. Vor den Restaurants

der Innenstadt stehen die Klienten auf der Strasse

Schlange, um zu einem Mittagessen zu kommen -
gerade so wie an den Autobushaltestellen. Bewundernswert

ist die stoische Ruhe, mit der sich die Engländer
diesen Unbequemlichkeiten unterwerfen. Sie kennen es

wohl kaum noch anders. Der Ausländer hat aber bald
das Gefühl, seine Anwesenheit sei unerwünscht oder
zum mindesten überflüssig. Schon auf dem Dampfer
kommt es ihm vor, als ob er in eine geschlossene
englische Gesellschaft geraten sei, die seine Anwesenheit
mehr oder weniger geflissentlich übersehe. Dabei kann
man ganz und gar nicht sagen, dass der Engländer
fremdenfeindlich sei. Man hat nur bald den Eindruck,
man sei - selbst als Devisenbringer - überflüssig. D.

Amerikanische Speisekarte
mit Rekordpreisen

Ein Engländer, der die Genehmigung für den
Erwerb ausländischer Reisezahlungsmittel zu einem Flug
nach New York benutzt hatte, kehrte nach seiner ersten
Mahlzeit auf amerikanischem Boden gleich wieder um.
denn er fürchtete, die 100 Pfund Sterling (DM 1174)
würden nicht lange reichen. In der modernen und
geschmackvoll ausgestatteten Gaststätte «Golden Door»
des Flughafens Idlewild fand er für die dort eintreffenden

Gäste eine in sechs Sprachen gedruckte Speisekarte

vor, deren Preise ihn zum Umkehren veranlassten:

eine Doppelportion Rumpsteak DM 53.45, eine

Doppelportion Hammelkoteletts DM 21.15, eine
Zwiebelsuppe mit Weisswein DM 4.-, eine Long Island-
Ente vom Infrarotgrill für 2 Personen DM 32.90, ein

«Flughafen-Sandwich» mit Kopfsalat, Tomaten, ge-

backenem Schinken und einer Scheibe Truthahnbrust
DM 9.40. EB.

frif
Die elektro-automatische Friteuse, die alle Vor¬

teile eines modernen Backapparates in sich
vereinigt: automatische Oelfiltrierung, grosse Kalt-
ölzone, automatische Temperatur-Regulierung
durch Thermostat, nachweisbare Oelersparnis,
Signaluhr, sehr solides Gehäuse, feueremailliert,
Oelbehälteraus Chromstahl, SEV-geprüft, 1 Jahr
Garantie.

Sehr wichtig!

Besuchen Sie

uns am Comptoir
in Lausanne

Stand 48, Halle 1

Eine sensationelle
Neuheit
wartet auf Sie!

15 verschiedene Modelle
von 2,5 bis 35 Liter ä Fr. 315.—

bis Fr. 3490.—

La Neuveville Telephon (038) 79091

Une machine suisse

fi laver ei a rincer la vaisselle
de qualite extraordinaire.

Une demonstration vous convaincra vous aussi

Demandezqu'on
vous presente
la G 1.

Notre vislte est
sans engagement

pour vous.

Les produits de
toute premiere
qualite suisse
märitentvotre
entiöre
confiance.

e1

F.Gehrig & Cie, Ballwil-Lucerne
Fabrique
de machines et appareils ölectriques

Töldphone (041) 891403

Visitez notre Stand 1249, Halle 12, au Comptoir suisse

Kauft bei den Inserenten der Schweizer Hotel-Revue
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besitzt den höchsten
Rauchpunkt!*
Mit 245° C besitzt das Speisefett

LE CHEF einen extrem
hohen Rauchpunkt, der von
keinem anderen Fett oder Oel
erreicht wird. Darum hat LE
CHEF eine wesentliche
Kraftreserve, daher verbrennt LE
CHEF nie!

*Als Rauchpunkt bezeichnet
man jenen Temperaturgrad, bei
dem der Fettstoff blaugrauen
Rauch entwickelt - also
verbrennt und sich damit rapid
verbraucht.

possede le plus haut
point de fumee!*
Avec 245° C, la graisse LE
CHEF possede un point de
fumäe maximum que n'atteint
aucune autre graisse ni huile.
Vous pouvez done travailier en
dessousdelalimited'ächauffe-
ment. C'est dire que LE CHEF
ne brüle jamais!

*On appelle point de fumäe la

tempäratureälaquelleun corps
gras dägage une fumäe bleu-
ätre, signe qu'il brüle et s'use
done tres rapidement.

'4 • D. 'zfärk'

LE CHEF ist ein A ST R A-Produkt LE CHEF - un produit ASTRA

besitzt den stärksten,
Schock-Effekt!
Dank der extremen Erhitzungsfähigkeit

von LE CHEF kann
mit hohen Temperaturen gear-
beitetwerden.Das sichert einen
starken Hitzeschock. Sekun-

garantit le meilleur
saisissement!
L'ätonnant pouvoir d'ächauffe-
ment de LE CHEF permet de
travailier avec des temperatures

tres äleväes qui assurent
un saisissement parfait. En une

denschnell werden die .Poren'
versiegelt, das Backgut bleibt
daher saftiger, sein
Eigengeschmackvoll erhalten, die Garzeit

wird bei hocherhitzbarem
Fett wesentlich abgekürzt.

seconde les pores se ferment,
lesaliments retiennenttous les
sues ä l'intärieur et conservent
tout leur aröme. La duräe de
cuisson est räduite au
minimum!

Machen Sie einen risikolosen Versuch! Sie haben volle
Rücknahme-Garantie.
Sollten Sie nicht zufrieden sein, so nehmen wir die
angebrochene Ware gegen volle Vergütung zurück.
LE CHEF, das einzige Speisefettfür höchste Ansprüche
— für die gepflegte Gaststätte.

Faites un essai: vous ne courez aueun risque, car nous
vous offrons toutes garanties.
Si vous n'etes pas content, renvoyez l'emballage entame,
et nous vous rembourserons integralement!
LE CHEF, la seule graisse d'hötellerie qui satisfait tout
le monde I

I
I
I
I
I
I

Und zudem:

LE CHEF
ist rein vegetabil

vollkommen neutral

hervorragende

En plus:

purement vegetale

parfaitement
neutre de goüt

assure une cuisine
| Geschmacksresultate vraiment savoureuse

I J

besitzt eine wesentlich resiste bien mieux ä
längere Nutzungsdauer l'usure!
Der hohe Rauchpunkt macht
LE CHEF zum strapazierfähigsten

Speisefett. Gerade bei
den hohen Anforderungen der

Gräce ä son point de fumäe,
LE CHEF est la graisse la
plus räsistante. Elle est done
tout indiquäe pour räpondre

Grossküche ist diese
hitzebeständige Robustheit von
ausschlaggebender Wichtigkeit.
Die viel längereNutzungsdauer
fällt bei der Fritüre-Kalkulation
stark ins Gewicht. Bessere
Rentabilität!

aux exigences particuliäres de
la cuisine d'hötel. Pour les
fritures, par exemple, son äton-
nante resistance ä l'usure la
rend d'un emploi trös äcono-
mique. Le rendement est meilleur

I

BESTELLUNG: COMMANDE:
Ich bestelle hiermit: Je commande kg

kg LE CHEF
(Karton ä 10 kg - Kessel
ä 25 kg) zum Preise von
Fr. 3.15 per kg netto.

Lieferbar durch:
Livrable par:

de LE CHEF (cartons de

10kg-seaux de 25kg) au
prix de Fr. 3.15 par kg
net.

GUTSCHEIN:
(Einsenden an:
ASTRA Fett- und Oel-
werke AG., Steffisburg)

Senden Sie mir die fachlich

interessante
Dokumentation «Das Speisefett

in der Grossküche» zu.

BON:
(ä envoyer ä la Fabrique
d'huiles etdegraissesali-
mentaires ASTRA SA.,
Steffisburg)

Veuiliez m'envoyerlabro-
chure«Les graisses dans
l'hötellerie».

Name und genaue Adresse:
Nom et adresse exaete:
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Ständige Inserenten der Hotel-Revue am Comptoir:

Aro SA., La Neuveville,
Friteuse « fri-fri »

Ascenseurs et Moteurs Schindler & Cic
Lausanne, av. C.-F. Raniuz 100, e

Ebikon, Lucerne
Ateliers des Charmilles S.A., Usine de

Chatelaine, Chätelaine-Geneve
Autofrigor SA., Zurich 52,

Schaffhauserstrasse 473
Beard H., SA., Montreux, avenue des

Alpes 60
Berkel SA., Zürich-Altstetten
«Bravilor», machines ä cafe, HGZ

Societe Anonyme, Zurich-Affoltern
Campari SA., Lugano-Viganello
Champagne Strub, Mathiss & Cie, Bäle

Elsasserstrasse 170
Cieis A., SA., Sissach
Comptabilite Ruf S.A., Lausanne, rue

Centrale 15, Ruf-Buchhaltung AG.
Zürich

Comptoir des Machines SA., Lausanne
(H. Bertschi)

Cusenier E., Fils aine, SA., Bäle
Egloff & Cie SA., Usine metallurgique

Rohrdorf (Argovie)
Christen & Cie SA., Berne
Sanitas SA., Bäle
Gruter-Suter SA., Lucerne
Autometro SA., Zurich et Geneve
Elcalor SA., Aarau

Elro-Werk, Robert Mauch,
Brenigarten (Argovie)

Halle Stand Halle Stanc
Erba SA., Erlenbach-Zuricli 20 2005

1 48 Ernest Favre SA., Geneve 18 1816
Ferrum S.A., Ruppcrswil p. Aarau 4 405
Franke Walter, Metallwarenfabrik,

1 44 Aarbourg
Frigidaire, Applications Electriques, SA.,

4 401

13 1333 Geneve 1 9

Gehrig F. & Co., Ballwil (Lucerne) 12 1249
1 47 Haco Compagnic SA., Gumligen-Berne 19 A 1937

Henniez-Lithinee SA., Henniez 17 A 1750
5 548 Holit S. ä r. I., Tavannes,
1 24 Articles en bois 12 1245

Muco SA., Muncliwilen (TG) 16 1628
19 A 1938 Kisag SA., Beliach 15 1532
18 1822 Leopold, Fr. & Cie SA., Thoune

Lips Jakob, Urdorf,
15

18 1806 Birmensdorferstrasse 1 19
4 407 Locher, Oscar, Chauffages electriques,

Zurich 8 1 6

Lucul-Nahrmittelfabrik AG.,
5 571 Zurich-Seebach 19 1927

55
1805

Luginbuhl-Bogli, E. et fils, Fabrique
1

18
Martinazzi-Bitter, Aperitif, Aarberg. 19 1929

Martini & Rossi SA. (produits pour la

1 7 Suisse), Geneve, rue de Montchoisy

1
it
2

42-44 19 1930

1 2 « National », SA. des Caisses enregis-
1 2 treuses, Zurich, Stampfenbachplatz 5 574
1 2 Oberlaender H., Erben, Romanshorn,
1 26 « Fritout»

Office de propagande pour les produits

1 18

1 12 de l'agriculture suisse, Zurich 17 1728

A"en

Standbesprechungen
Kaffeemaschinen

Halle 1, Stand 2

Es laden Sie zu einer Tasse Kaffee ein die Vertreter

der Sanitas AG Basel, Christen & Co AG Bern,
Gruter-Suter AG Luzern, und Autometro AG
Zurich und Genf, am Stand der Egloff & Co A G Abteilung

Kaffeemaschinen, wo die wichtigsten Modelle zu
sehen sind

Machines ä cafe

Halle 1, Stand 2

Venez deguster wie tasse de cafe au stand de l'usine
Egloff & Cie S A, departement Machines ä cafe

«Egro » oü vous trouverez les pnncipaux modeles de
machines ä cafe «Egro», la machine ä cafe la plus
vendue Les concessionnaires Sanitas S A Bale, Christen

& Cie S A Berne, Gruter-Suter S A Lucerne et

Autometro S A Zurich et Geneve

H. Oberlaender & Cie.,
Apparatebau «Fritout», Romanshorn

Halle 1 -Stand 18

Der Ausstellungsstand der «Fnio;//»-Backapparate
fuhrt dem Besucher des Comptoir die verschiedensten
Modelle von Friteusen vor Diese erste schweizerische
Herstellerfirma von Backapparaten hat alle diese
Modelle in jahrelanger Entwicklung herausgebildet mit
dem einzigen Zweck, fur jeden Betrieb, ob gross oder
klein, das passende, rationelle Modell zu schaffen
Denn eine zu grosse oder zu kleine Friteuse wird eben
den Zweck einer Rationalisierung in der Küche nicht
erfüllen

Allen Fritotit-Konstruktionen ist jedoch die patentierte,

vollautomatische ölklaranlage zum eigentlichen
Quahtatsbegnff geworden, denn eine Friteuse steht
und fallt mit der ölklarung Nur eine restlose Ölkla-
rung garantiert ein einwandfreies Backgut Wenn die
Backruckstande nicht automatisch ausgesondert wer¬

den, ist eine Geschmacksubertragung von einem Backgut

auf das andere unvermeidlich Hier nun nimmt der
«Fritout» eine Sonderstellung ein, so dass es sich fur
jeden Kuchenchef und Restaurateur lohnt, sich die
Vorteile des «Fritout» am Stand von Fachleuten erklaren

zu lassen Weitere Vorteile sind die kurze Aufheiz-
zeit und die solide Konstruktion, die auch der schonen
Form des Gehäuses Rechnung tragt Hotel- und
Restaurationskuchen, Tea-rooms, Spitaler, Kantinen und
Konditoreien werden bei Neueinrichtungen oder Ra-
tionalisierungsmassnahmen im «Fritout» den langst
gesuchten Helfer finden, der die Backzeit abkürzt, ein
ausgezeichnetes Backgut liefert und zudem zur öl-
ersparnis beitragt

Als grosste Neuerung an diesem Stand aber durfte
die zum erstenmal ausgestellte «Fritout»-Geschirrspul-
maschine sein, welche in bezug auf ihre technischen
Eigenschaften sowie auf den Preis absolut als Spitzenprodukt

bezeichnet werden kann Nach jahrelangem
Studium mit bewahrten Spezialisten und in Zusammenarbeit

mit Praktikern des Gastgewerbes wurde diese
absolut vollautomatische sowie raumsparende Maschine
konstruiert, die alle Eigenschaften einer Grossmaschine
aufweist und vor allem, trotz ihrer raschen Arbeitsweise,

Geschirr- und Glasbruch verhindert

Jak. Lips, Maschinenfabrik, Urdorf
Halle 1 — Stand 19

Kuchenmaschinen sind heute ein wichtiger Bestandteil

jeder Grosskuche Sie vereinfachen nicht nur die
Zubereitungsarbeiten, sondern gestatten auch eine
bessere Auswertung der Materialien, Gemüse und Fleisch
Die Zubereitungsarbeiten beanspruchen nicht nur viel
Zeit, es wird auch je langer je schwerer, das hierfür
notwendige Personal zu finden Bei den heutigen
Arbeitslöhnen ist die Anschaffung einer zweckentsprechenden,

leistungsfähigen Kuchenmaschine kein stark
in Betracht fallender Faktor mehr, weil die
Anschaffungskosten rasch durch die wegfallenden zusätzlichen
Arbeitslohne und die Verpflegungskosten amortisiert

Halle Stand
Office de propagande pour les vins

vaudois, Lausanne, place de la Ri-
ponne 15 1565

Pernod SA., Couvet et Les Verrieres 19 1914

Provins, Federation de Producteurs de
Vins du Valais, Sion 19 1918

Realco SA., Lausanne, Vinet 17,
Machines ä cafe « Gaggia » 17 1703

Rivella SA., Rothrist 4 415
Robusta SA., Bäle 20 2006
Rotz Albert, von, ingenieur, Bäle 12 4 406
Schulthess & Cie, Ad., SA.,

Zurich-Lausanne 4 403
Schwabenland & Cie, SA., Zurich,

Nuschelerstrasse 44 1 46

«Sodeco», Societe des Compteurs de

Geneve, Geneve, Grand-Pre 70 1 28
Staubte & Cie, Dagmersellen 20-GaI. 2042
Sternegg, Silberwarenfabrik,

Schaffhouse 16 1623
Superba SA., Buron (Lucerne) 20 2024
Sursee-Werke AG., Sursee 1 42
Sutter, Alfred, «Wega»,

Munchwilen (TG) 12 1252
Teka SA., Ölten 1 21

Therma SA., Schwanden (Glaris) 1 63

Turmix SA., Kusnacht-Zurich 5 524
12 1248
15 1511

Varone, Vins du Valais, Sion 15 1562
19 B cave val.

Vivi-Kola, Mineralquelle Eglisau SA.,
Eglisau 19 A 1932

Weisflog, G. & Co, Zürich-Altstetten 19 1925

Wyss Freres, Buron (Lucerne) 4 408

UJ

ztu

werden Auch das vielfach schwierige Beherbergungsproblem

wird durch diese Maschinen, welche die
Arbeit mehrerer Kuchenhilfen leicht bewältigen, gelost

Kuchenmaschinen in verschiedenen Leistungsgros-
sen beginnend mit solchen fur Kleinbetriebe bis zu
den ausgesprochenen Grosskuchenmaschinen, werden
von der Lipj-Kuchenmaschinenfabrik seit Jahrzehnten
in der bewahrten Lips-Quahtal in Urdorf hergestellt
und stehen in Tausenden von Kuchen und Spitalern,
Hotels, Restaurants und Kantinen in Betrieb Die lang-
jahrigen Comptoir-Besucher werden feststellen können
dass immer wieder neue Modelle hergestellt und
Verbesserungen an den bestehenden vorgenommen werden

Die Lip.v-Kuchenmaschinen werden direkt von der
Fabrik an die Verbraucher geliefert Der eigene
Vertreterstab fur die verschiedenen Regionen der Schweiz,
den Sie auf allen Anzeigen dieser Firma angegeben
finden, sowie ein gut ausgebildeter Servicedienst steht
zur Verfugung »

TEKA AG., Ölten
Tee- und Kaffeemaschinen

Halle 1, Stand 21

Gestutzt auf die mehr und mehr platzgreifende
Erkenntnis der Inhaber von Gastwirtschaftsbetrieben
jeglicher Art, dass zweckmassige Kaffeemaschinen eine
unbedingte Notwendigkeit darstellen, hat die Teka
AG Ölten ihr Fabrikationsprogramm, das immer auf
die verlangten, hochgestellten Bedurfnisse ausgerichtet
war, noch weiter ausgebaut

Hier befinden sich Teka-Kaffeemaschinen* in
verschiedensten Typen fur Gross- und Kleinbetriebe

So dient speziell die TeAa-Record-Kaffeemaschine
höchsten Ansprüchen Der hier eingebaute Durchlauf-
Fnschwasser-Boiler ist mit maximaler automatischer
Funktion ausgerüstet und garantiert ein rasches Arbeiten

an allen Armaturen, sei es am Dampf, Heisswasser
oder Teka-Expresskolben Die mit Behälter kombinierten

Maschinen dieses Typs sind m den verschiedensten

Leistungen lieferbar Die kombinierten Behal-
ter-Maschinen sind mit einer separaten Durchlauf-

Frischwasser-Anlage ausgerüstet, was die I eistung un
gemein steigert und die Zubereitung eines Kaffees voller

Gute sichei stellt Eine einfache Bedienungsweise
und grosste Leistung ermöglicht die piomple Bedienung

dei Gaste
Eine Sensation stellt der Teka-Milch-Siede- und

Pasteunsierungsapparat dai Die Milch kann ohne
jeden Verlust in voller Gute rasch zum Ausschank
bereitgestellt werden Die stufenlose Schaltung wacht auto
matisch darauf dass der Inhalt nie ubersiedet Damit
jeder Betrieb individuell bedient werden kann stehen
verschiedene Grossen zui Verfugung

Interessenten weiden absolut unveibindlich beraten

Schwabenland & Cie. AG., Zürich
Halle I - Stand 46

Diese Spezialfnma fur komplette Betriebsküchen
einrichtungen im Gastgewerbe bestens bekannt, zeigt
ihre Produkte am gleichen Ort wie im Vorjahr

Geschirrwaschmaschinen. Universal Kuchenmaschinen,

Kartoffelschalmaschinen, auch kombiniert mit
Zusatzapparaten, Kaffeemaschinen, Kaffeemühlen,
Friteusen, Arbeitstische und Economatschranke
Kuchenbatterien aus Chromnickelstahl und Aluminium und

praktisch alle anderen Gerate fur die Küche und den
Service Der übersichtlich angeordnete Stand interessiert

zweifellos jeden Fachmann Verschiedene
Maschinen können im Betrieb vorgeführt werden und jede
Auskunft wird bereitwilligst erteilt

Therma AG., Schwanden
Halle 1, Stand 63

Die Ausstellung der Therma AG ist in zwei
Hauptgruppen unterteilt a) Haushalt-Apparate, b) Apparate
fur Gewerbe und Industrie

In der Gruppe der Haushaltapparate hegt neben den
bestbekannten Kochherden, Kuhlschranken,
Kaffeemaschinen, Reglerbügeleisen, Heizofen usw das

Schwergewicht auf der neuen Norm-Kuchenkombina-
tion Fur diese Kuchenkombination hat Therma eine

ganz neue Bauweise entwickelt, indem in einen ebenfalls

normalisierten Konstruktionsrahmen einfach die
normalisierten Einzelelemente, wie Kochherd, Boiler,
Kühlschrank, Kuhlabteil, Schrankabteil (ganze und
halbe Schranke), Pfannenschrank, Schubladenstock,
Rustnische usw, eingehängt werden und das Ganze
eine Abdeckung aus rostfreiem Stahl mit 1 oder 2

Spulbecken und Arbeitsflachen, je nach Grosse der

Kombination, erhalt Diese Bauweise ermöglicht es,

die Zusammensetzung einer Kuchenkombination den
verschiedensten Wünschen sowohl hinsichtlich der
Anzahl und Art der Elemente als auch der Gestehungskosten

anzupassen
In der Gruppe der gewerblichen Apparate zeigt

Therma ausser einem Restaurationsherd, Kippkessel,
Kippbratpfanne, Kuhlschranke fur das Lebensmittelgewerbe,

Gefriertruhen usw, ein Teilstuck aus einer
sogenannten Warmraum-Gemeinschaftstiefkuhlanlage
Als Warm- oder Kaltraumanlagen ausgeführt, gewinnen

diese fur die zweckmassige Konservierung der
landwirtschaftlichen Produktion immer mehr an
Bedeutung Von der Therma wird dieses Spezial-Anwen-
dungsgebiet kunstlicher Kalte schon seit vielen Jahren
ganz besonders sorgfaltig betreut, wofür die bereits
ausgeführten vielen Anlagen zeugen

S.A. - E. Cusenier fils aine, Bäle
Halle 18, stand de degustation 1805

La maison Cusenier de Bäle expose au Comptoir
suisse 1958 comme les annees precedentes ses produits
l'apentif «Le Mandarin», les liqueurs et les sirops
Cusenier

Champagne Strub Mathiss & Co., Basel
Halle 18, Degustationsstand 1806

Schon seit 39 Jahren stellt die Firma Champagne
Strub Mathiss & Co in Basel am Comptoir in
Lausanne aus, und die Besucher haben die Möglichkeit,
an deren Degustationsstand die nach der Methode
champenoise hergestellten Schaumweine Strub Sportsman

und Stiub cuvee reservee zu versuchen

HACO AG., Gümligen
Halle 19A — Stand 1937

Am einladenden, freundlichen Degustationsstand
der Haco Gumligen in der Halle 19A erlaben sich
wahrend des Comptoirs Tausende von Besuchern an den

erstklassigen Haco-Lebensmittelspezialitaten Beson
ders dicht umlagert ist die Suppenausschankstelle, und
das nette Bedienungspersonal hat wahrend der Stoss-

zeiten alle Muhe, den Ansturm zu bewältigen Das
Geheimnis dieses Andranges liegt in den herrlich duftenden

Texton-«Delicatesse*-Suppen und der Texton-
Bouillon Wie ausgezeichnet schmeckt doch die feine
Curry-Suppe, um nur ein Beispiel zu erwähnen'

Auch Mocafino, der erste in der Schweiz hergestellte,
100°/o reine Blitzkaffee in Pulverform, findet grossen
Zuspruch Dies ist keinesfalls verwunderlich, da die

Haco fur die Herstellung von Mocafino nur erstklassigen

Bohnenkaffee in speziell abgestimmter
Zusammensetzung verwendet, was dem Mocafino das stets

gleichbleibende, gute Kaffeearoma verleiht An der
gediegenen Mocafino-Bar werden die vielseitigen Anwen-
dungsmoglichkeiten dieses erstklassigen «Blitzkaffees»
demonstriert, und man erhalt erschöpfend Auskunft;

Zitronensaft
tiefgekühlt, schmeckt wie frisch ausgepresst

8 dl unverdünnter Saft nur Fr. 1.401

Prompte Lieferung durch unsere Depositäre

BIRDS EYE AG, Zürich 22, Tel.(051)2397 45
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Facade des bailments centraux

Interessenten erhalten ein ausführliches Rezeptbüchlein

gratis. Mocafino ist übrigens auch koffeinfrei in
hervorragender Qualität erhältlich.

Eine weitere Spezialität, die am Haco-Stand
ausgeschenkt wird, ist das beliebte Nähr- und Kräftigungspräparat

Hacosan, das alle Stoffe enthält, die der
Mensch zu einem gesunden Leben benötigt. Hacosan
wird aus natürlichen Produkten wie Malzextrakt, Ka¬

kao, Milch, Eier, Honig und Zucker in besonders
harmonischer Zusammenstellung hergestellt.

Bei der hochwertigen Qualität der am Haco-Stand
zur Konsumation gelangenden Lebensmittelspezialitäten

ist es nicht verwunderlich, dass die unzähligen
Comptoir-Besucher nur ein Urteil haben: Haco-Qttali-
tät bewährt sich täglich, im Haushalt und im
Grossbetrieb I

BÜCHERTISCH

«Werk», August 1958

Die neueste «Werk»-Nummer, das Augustheft der
angesehenen schweizerischen Monatsschrift, beleuchtet
eine Reihe von kulturellen Aspekten unserer Zeit. Uber
Ziele und Aufbau des Unterrichts an der
Kunstgewerbeschule Zürich, der einflussreichsten Gestalterschule

unseres Landes, berichtet deren Direktor Hans
Fischli in einem grossen, reich illustrierten Aufsatz.
Ein anderer Beitrag gilt dem bekannten, kürzlich
verstorbenen Architekten Hans Hofmann, der durch seine
Bauten wie als Professor an der ETH einen bestimmenden

Einfluss auf das architektonische Schaffen unseres
Landes ausübte, so u. a. durch eine seiner letzten Bau¬

ten, das elegante und grosszügige Klubhaus der
Schweizerischen Rückversicherungs - Gesellschaft in
Zürich. Als ausländisches Beispiel ist ihm ein
Wohlfahrtshaus in Barcelona gegenübergestellt. Der Kunstteil
des Heftes beginnt eine Serie von Kurzbeiträgen über
junge Schweizer Künstler. Einem der grössten lebenden

Bildhauer, dem Engländer Henry Moore, gilt
schliesslich ein gehaltvoller Bericht J. P. Hodins.

Die Gürbe und ihr Tai
Zum bernischen Gemüsegarten ist heute das Gürbe-

tal geworden. Doch dies war nicht immer so: noch
vor 100 Jahren zeigte es sich als ein unfruchtbares
Moor- und Überschwemmungsgebiet. Einem
jahrhundertelangen Ringen nur ist es zu verdanken, dass es zu
einem der fruchtbarsten Gebiete des ganzen Berner
Landes geworden ist. - In die Lebensgeschichte dieses

Flusses und des menschlichen Kampfes um ihn führt
uns das neue Berner Heimatbuch 70/71 von Hans Egger

ein: «Die Gürbe und ihr Tal» (100 Seiten, 1

Kartenskizze, 64 Bildtafeln, kart. Fr. 9.-, Verlag Paul
Haupt, Bern). Der reichhaltige Bilderteil zeigt uns den

ganzen «Lebenslauf» des Flusses und seines fruchtbaren

Tales, von der Voralpenkette bis zur Mündung
in die Aare beim Berner Flugplatz Belpmoos, in
erlesenen, prächtigen Bildern. Es ist die Geschichte einer
Wildbachverbauung und Flusskorrektion, die als
Beispiel für viele stehen kann und so überall Interesse finden

wird.

Fragen des Wassers im «Schweizer Journal»

Von neuem greift das «Schweizer Journal» ein Thema

von höchster Aktualität auf: das Wasser. Gibt es

Befreiung aus der misslichen Lage, dass wir immer
mehr Wasser brauchen und es doch immer schwerer
beschaffen können? Die Auskünfte, welche in dieser
Nummer namhafte Fachleute geben, stimmen eher
zuversichtlich. Wir werden immer genug Wasser haben,
wenn wir nur die Reinheit unserer Gewässer
hochachten. - Verlag Schweizer Journal, Affoltern am
Albis.

Zur Erweiterung des Flugplatzes Basel-Mülhausen

Die Septembernummer der « A viatik » ist in ihrem
Sonderteil dieser wichtigen Aufgabe der schweizerischen

Luftfahrtspolitik gewidmet. Führende Männer
aus Basels Politik und Wirtschaft beleuchten die Frage
von den verschiedensten Gesichtspunkten aus. Wir
finden neben dem Geleitwort von Regierungspräsident
Wullschleger Beiträge der Regierungsräte Tschudi und
Peter, währenddem Nationalrat Dr. E. Dietschi die
historische Entwicklung des Basler Luftverkehrs
beleuchtet und Direktor Dr. Theo Stauffer die Eigenheiten

eines Charter-Flughafens, in dem der Frachtverkehr

eine immer grössere Bedeutung einnimmt, um-
reisst. Weitere Aufsätze befassen sich mit der wirtschaftlichen

Bedeutung des Flugverkehrs für die grosse
Eingangspforte zur Schweiz, so dass die Nummer ein
prächtig abgerundetes Bild über die Notwendigkeit und
das Ausmass der geplanten Arbeiten gibt.

Zwingli-Kalender für das Jahr 1959. Herausgegeben
von Pfr. Dr. Adolf Maurer. Preis Fr. 1.60. Druck
und Verlag Friedrich Reinhardt AG., Basel.

Seit Jahren versteht es der beliebte Zürcher Schriftsteller

und Pfarrer Dr. Adolf Maurer, im «Zwingli-
Kalender» Bibel und Alltag, ewiges Wort und die
Stunde der Gegenwart in volkstümlicher, aufmunternder

Art zusammenzubringen. So ist dieser Kalender
denn auch seit mehr als vier Jahrzehnten vielen
Tausenden zum lieben Weggefährten geworden. Zwar
bringt der «Zwingli-Kalender», wie alle Kalender, auch
allerlei Kurzweil und fröhliche Geschichten - vor
allem tut er aber ein Fenster auf nach verschiedenen
Seiten unserer geschichtlichen Stunde und schaut das
grosse Durcheinander unserer Zeit im Lichte der Froh¬

botschaft. So äussert sich Eduard Thurneysen von der
Bibel her zur Frage der Atomrüstung. Den Beschluss
des auch äusserlich schön ausgestatteten Kalenders bildet

wieder die für jedermann verständliche, von hoher
Warte aus geschriebene Umschau Adolf Maurers.

Die St.-Peters-Insel, von Konservator Werner Bour-
quin. - 28 Seiten, 16 Bildtafeln mit 20 Tiefdruckbildern,

Taschenformat, kart. Fr. 2.50.

Ein Führer durch Geschichte und Natur der schönsten
Insel der Schweiz ist dieses Bändchen, das mit seinen
strahlenden Bildern zur Vorbereitung des Ausfluges
und zur Erinnerung an ihn allen Petersinsel-Besuchern
wertvoll sein wird. Verlag Paul Haupt, Bern.

GESCHAFTL. MITTEILUNG
Ohne Verantwortung der Redaktion

Hinter den Kulissen

eines Betriebes spielt sich so vieles ab, wovon der Gast
keine Ahnung hat, das aber zu dem von ihm so sehr
geschätzten Komfort unendlich viel beiträgt. Denken
wir dabei an alle Hilfseinrichtungen. Jeden Tag ein
sauberes Tischtuch, eine frische Serviette und ein frisch
überzogenes Bett sind selbstverständliche Ansprüche
des verwöhnten Gastes.

Mangel an Zeit und Arbeitskräften bedingten
mancherorts eine Überholung und Modernisierung der
bestehenden Wascheinrichtungen. Der alte Waschhafen,
die Trockenkammer und Auswindmaschine sind zweck-
mässigeren Neuinstallationen gewichen. Moderne
Vollautomaten von 6, 10, 20, ja bis 120 kg Trockenwäsche
bewältigen den Wäscheanfall mühelos mit bedeutend
weniger Personal.

Dass in diesen modernen Wascheinrichtungen die
früher üblichen Waschmittel nicht mehr voll befriedigen,

sollte nicht besonders erwähnt werden. Und doch
trifft man vielerorts noch veraltete Methoden, die
zuviel Arbeitsaufwand, erhöhten Wäscheverschleiss und
somit ein unbefriedigendes Resultat ergeben.

«Wir sind an die bisherigen Waschmittel gewöhnt,
unsere Wäsche ist schön» sind in einem fortschrittlichen

Betrieb keine Gründe, um nicht neue
Waschverfahren einer kritischen Prüfung zu unterziehen.

Die Seifenfabrik Hochdorf empfiehlt mit ihrem
speziellen Kundenservice das für den Betrieb wirtschaftlichste,

individuelle Waschverfahren, das denkbar
einfach, arbeits- und personalsparend ist. Es gibt kein
Überschäumen der Maschine mehr, keine Fettläuse
und dergleichen, und für die Schonung der Wäsche
kann - bei richtiger Anwendung - jede Gewähr
geboten werden.

Redaktion - Redaction:

Ad. Pfister - P. Nantermod

Inseratenteil: E. Kuhn

NEU! Super-automatische Gruppe
O
0
O
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Ein einziger Handgriff — Exakte Dosierung

Spielend leichte Bedienung

Ein einziger Handgriff genügt, damit Ihnen die su-
per-automatische GAGGIA-Gruppe - bei peinlich
exakter Dosierung - beliebig ein oder zwei grosse
oder kleine Tassen köstlichen Kaffees zubereitet.

Ausgeglichene Qualität, optimaleLeistung, selbst
bei Bedienung durch unerfahrenes Personal.

Ständige Demonstration an der

LAUSANNER MESSE (Comptoir Suisse)
HALLE 1 - STAND 49 • HALLE 17 - STAND 1705

Gratisdegustation an sämtliche Inhaber von öffentlichen

Lokalen, die sich als solche zu erkennen geben.

Q Bedlenungshel für nicht¬
automatischen Betrieb

0 Regulierungsschraube für
Eingussdauer

0 Zugbedienung für auto¬
matischen Betrieb

Q Einstellknopf für 1 oder 2
Tassen

Sämtliche Kombinationen
sind möglich: 1-6 Gruppen,
Handbetrieb oder automatisch
mit oder ohne Behälter.

GAGGIA
GAGGIA, KAFFEEMASCHINEN - Realco S.A.
LAUSANNE: Avenue Vinet 17, Tel. (021) 244991 - ZÜRICH: Brauerstr. 102, Tel. (051) 256717

Adams Antique CANADIAN
WHISKY
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Behaglichkeit im Hotel durch schöne und zweckmässige Teppiche

Bitte wenden Sie sich für unverbindl. Beratung und Offerten an unsere Hotel-Abteilung

Teppichspezialisten und Hotellieferanten
seit Generationen

SCHUSTER & CO. - St.Gallen, Zürich

rGIGER-KAFFEE
- ein vollendeter Genuss -

Ist seit 50 Jahren ein Begriff für stets
gleichbleibende beste Oualität!

Verlangen Sie unser bemustertes Angebot. Wir
beraten Sie gerne und unverbindlich.

HANS GIGER St CO., BERN
Import von Lebensmitteln en gros
Gutenbergstrasse 3 Telefon (031) 22735

Die Papierfabrik Balsthal ist die

einzige schweizerische Papierindustrie,
die sich auf die Herstellung von

Zellstoffwatte-Erzeugnissen
spezialisiert hat. Tela-Taschentücher T'"E1T A

sind daher ein erstklassiges J. .El J-lxl.
Schweizerprodukf, in der neuen

Brechpackung zu je
10 +10 Stück separiert, also be¬

sonders hygienisch verpackt.

FACELINE
Gesichtstücher aus feinster,
hygienischer Zellstoffwatte. Alle fabrikatori-
schen Vorzüge der Papierfabrik
Balsthal auf dem Gebiete der

Zellstoffwatte-Erzeugung gelten auch

für Faceline, das schweizerische

Gesichtstuch, das sich neben allen
ausländischen Produkten qualitativ
einen ersten Platz errungen hat.

PAPIERFABRIK
BALSTHAL

f= Telephon 062/27255

Argumente für Passugger!

1. Passugger ist gut. Es erfrischt und
mundet köstlich.

2. Passugger ist bekömmlich. Es

kältet nie und enthält nur wenig
Kohlensäure.

3. Passugger ist gesund. Es ist reich
an Mineralien wie kein zweites
Tafelwasser.

4. Passugger ist quellfrisch. Es wird
durch die grünen Flaschen vor
jeder Veränderung geschützt.

5. Passugger Theophil wird als bestes
Tafelwasser der Schweiz
anerkannt. Passugger Ulricus, ohne
Kohlensäure, ist selbst den
berühmten Quellen von Vichy,
Faschingen und Selters an
Mineralgehalt ebenbürtig.

Passugger Heilquellen AG
Telephon 081 - 2 36 68

Liquidation
Wir geben ab aas Ausstellungen (SAFFA) sowie
aus Räumung unserer Lagerbestände grössere
Posten neue

Stahlrohr-
Gartenmöbel

verschiedene Typen Stühle, Sessel, Hocker,
Tische diverser Grössen zu stark ermässigten
Preisen. Stahlrohrmöbelfabrik, Elgg, Tel. (052)
47650.

Inserieren bringt Gewinn!

Englisch ohne Tränen!

Lernen Sie
Englisch
in England

Ein intensiver, 10wöchiger
Kurs fängt am 11. Oktober
1958 in Westgate an.
Totalkosten inkl. Schulgebühren
und volle Pension ab £ 75.-.
Für weitere Auskünfte und
illustrierte Broschüre schreiben

an Mr. Harris-Deans,
St. Mildreds School of English,

Süsser Gardens, Westgate,

Kent (England).

Bitte Offerte oder den unverbindlichen

Besuch eines Mitarbeiters verlangen!

W. GEELHAAR AG., BERN, THUNSTR. 7
TiUphon (031) tti 44

Plastic-

Stoffe
für TlMchtlcckcii mit und
ohne Gewcbeunterlagen,in
vielen Farben sofort ab
Lager lieferbar.
Verlangen Sie auch unsere
Kollektion für Plastic-
Vorhänge. Nur vom Spc-
zialgreschüft H. Beigel,
Plastic, Baarerstr. 71, Zug,
Telephon (042) 4 34 77.

Hotels, Pensionen
Restaurants
Tea-rooms

fortwährend f. meine
Kundschaft zu kaufen oder zu
pachten gesucht.
G. Frutig, Hotel - Immobilien,

Amtshausgasse 20,
Bern, Tel. (031) 3 53 02.
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Frottierwäsche

Handtücher, kleine
Gästetücher, grosse und
kleine Badetücher,
Bettvorlagen, Badeteppiche,
WC-Vorlagen und
Überzüge, Frottierstoff.
Weiß-unifarbig-gestreift.
Bitte verlangen Sie
Muster.

& CIE.

PFEIFFER
J/' \ MOLLIS

Wäschefabrik
Telephon 058/4 41 64

Ladengeschäft
Zürich, Pelikanstrasse
Telephon 051/25 0093 36

Diese neue Therma-Tiefkühltruhe bringt Ihnen

75 Liter Tiefkühlraum
zu einem sehr

günstigen
Preis!

75 Liter Nutzraum

bei kleinsten

Aussenmassen.
Wo werden Sie diese

«rollende» Tiefkühltruhe
einsetzen: im Restaurant,

im Office, im Kiosk oder

Laden? FürGeflügel,Wild,
Fische, für Eiscreme,

Cassata, Bomben?

Verlangen Sie bitte das

Prospektblatt
mit weiteren Angaben.

Therma baut auch

Luftkonditionierungs-
anlagen für Aufenthaltsund

Gesellschaftsräume
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AG. Schwanden/GL
Kältebüro Zürich 6/42, Hofwiesenstr. 141

Telephon (051) 261606

Besuchen Sie uns am Comptoir Suisse
in Lausanne, Stand No. 63, Halle I

An dasTherma-Kältebüro, Hofwiesenstrasse 141, Zürich 6/42

Senden Sie uns das ausführliche Prospektblait mit
Preisangabe über die neue Therma-Tiefkühltruhe A7R. 9-1

Geben Sie uns Aufschluss über die Therma-Konditionen
für gewerbliche Zahlungserleichterungen (Ja - Nein).

Adresse:
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